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PRIJEDLOG REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA

o novoj industrijskoj strategiji za Europu
(2020/2076(INI))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije (UFEU), a posebno njegove 
članke 9., 151. i 152., članak 153. stavke 1. i 2. te članak 173. koji se odnosi na 
industrijsku politiku EU-a i, među ostalim, na konkurentnost industrije Unije,

– uzimajući u obzir članke 14., 27. i 30. Povelje Europske unije o temeljnim pravima,

– uzimajući u obzir UFEU i Ugovor o Europskoj uniji (UEU), a posebno njegov članak 5. 
stavak 3. i Protokol br. 2 o primjeni načela supsidijarnosti i proporcionalnosti,

– uzimajući u obzir članak 3. stavak 3. UEU-a koji se odnosi na unutarnje tržište, održivi 
razvoj i socijalno tržišno gospodarstvo,

– uzimajući u obzir europski stup socijalnih prava,

– uzimajući u obzir zaključke Indeksa gospodarske i društvene digitalizacije za 2020. 
objavljene 11. lipnja 2020.,

– uzimajući u obzir dokument Komisije od 2. lipnja 2020. o planu za farmaceutsku 
strategiju – pravodoban pristup pacijenata cjenovno pristupačnim lijekovima; 

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 27. svibnja 2020. naslovljenu „Europa na 
djelu: oporavak i priprema za sljedeću generaciju” (COM(2020)0456),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 27. svibnja 2020. naslovljenu „Prilagođeni 
Program rada Komisije za 2020.” (COM(2020)0440),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 19. veljače 2020. naslovljenu „Europska 
strategija za podatke” (COM (2020)0066),

– uzimajući u obzir Bijelu knjigu Komisije od 19. veljače 2020. o umjetnoj inteligenciji – 
Europski pristup izvrsnosti i izgradnji povjerenja (COM(2020)0065),

– uzimajući u obzir Izvješće Komisije od 19. veljače 2020. o utjecaju umjetne 
inteligencije, interneta stvari i robotike na sigurnost i odgovornost (COM(2020)0064),

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 15. svibnja 2020. o novom višegodišnjem 
financijskom okviru, vlastitim sredstvima i planu oporavka1,

– uzimajući u obzir europsku gospodarsku prognozu Komisije: proljeće 2020.,

1 Usvojeni tekstovi, P9_TA(2020)0124.
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– uzimajući u obzir zaključke predsjednika Europskog vijeća od 23. travnja 2020. nakon 
videokonferencije s članovima i članicama Europskog vijeća,

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 17. travnja 2020. o usklađenom djelovanju EU-a 
za suzbijanje pandemije bolesti COVID-19 i njezinih posljedica2,

– uzimajući u obzir Zajedničku komunikaciju Komisije i Visokog predstavnika od 
8. travnja 2020. o globalnom odgovoru EU-a na COVID-19 (JOIN(2020)0011),

– uzimajući u obzir zaključke predsjednika Europskog vijeća od 17. ožujka 2020. nakon 
videokonferencije s članovima i članicama Europskog vijeća o covidu-19,

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 13. ožujka 2020. naslovljenu 
„Koordinirani gospodarski odgovor na pandemiju covida-19” (COM(2020)0112),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 11. ožujka 2020. naslovljenu „Novi 
akcijski plan za kružno gospodarstvo – Za čišću i konkurentniju Europu” 
(COM(2020)0098), zaključke na temu „Više kružnosti – prijelaz na održivo društvo ” 
koje je Vijeće usvojilo na 3716. sastanku održanom 4. listopada 2019. (12791/19) i 
komunikaciju Komisije od 2. prosinca 2015. naslovljenu „Zatvaranje kruga – akcijski 
plan EU-a za kružno gospodarstvo” (COM(2015/0614),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 10. ožujka 2020. naslovljenu „Nova 
industrijska strategija za Europu” (COM(2020)0102),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 10. ožujka 2020. naslovljenu „Strategija za 
MSP-ove i održivu i digitalnu Europu” (COM(2020)0103),

– uzimajući u obzir Komisijin Prijedlog uredbe od 4. ožujka 2020. o uspostavljanju okvira 
za postizanje klimatske neutralnosti i o izmjeni Uredbe (EU) 2018/1999 (Europski 
propis o klimi) (COM(2020)0080),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 19. veljače 2020. naslovljenu „Izgradnja 
digitalne budućnosti Europe” (COM(2020)0067),

– uzimajući u obzir program rada Komisije za 2020. naslovljen „Ambicioznija Unija” 
(COM(2020)0037),

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 15. siječnja 2020. o europskom zelenom planu3,

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 14. siječnja 2020. naslovljenu „Plan 
ulaganja za održivu Europu” (COM(2020)0021),

– uzimajući u obzir izvješće Komisije od 28. studenog 2019. naslovljeno „Glavni plan za 
konkurentnu transformaciju energetski intenzivnih industrija koje omogućuju klimatski 
neutralno kružno gospodarstvo do 2050.” (izvješće Skupine na visokoj razini za 
energetski intenzivne industrije),

2 Usvojeni tekstovi, P9_TA(2020)0054.
3 Usvojeni tekstovi, P9_TA(2020)0005.
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– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 18. prosinca 2019. o pravednom oporezivanju u 
digitaliziranom i globaliziranom gospodarstvu: BEPS 2.04,

– uzimajući u obzir zaključke Europskog vijeća od 12. prosinca 2019. (EUCO 29/19),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 11. prosinca 2019. naslovljenu „Europski 
zeleni plan” (COM(2019)0640),

– uzimajući u obzir zaključke Europskog vijeća od 20. lipnja 2019. na temu „Novi 
strateški program za Uniju za razdoblje 2019. – 2024.” (EUCO 9/19),

– uzimajući u obzir zaključke o budućoj strategiji industrijske politike EU-a koje je 
Vijeće usvojilo na 3655. sastanku održanom 29. studenoga 2018. (14832/2018),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 22. svibnja 2018. naslovljenu „Nova 
europska agenda za kulturu” (COM(2018)0267),

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 13. rujna 2017. naslovljenu „Ulaganje u 
pametnu, inovativnu i održivu industriju – Obnovljena strategija industrijske politike 
EU-a” (COM(2017)0479),

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 5. srpnja 2017. o razvoju ambiciozne industrijske 
strategije EU-a kao strateškog prioriteta za rast, zapošljavanje i inovacije u Europi5,

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 1. lipnja 2017. o digitalizaciji europske 
industrije6,

– uzimajući u obzir pitanje za usmeni odgovor upućeno Komisiji o razvoju ambiciozne 
industrijske strategije EU-a kao strateškog prioriteta za rast, zapošljavanje i inovacije u 
Europi (O-000047/2017),

– uzimajući u obzir svoju rezoluciju od 19. siječnja 2016. o aktu „Prema jedinstvenom 
digitalnom tržištu”7,

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 19. travnja 2016. naslovljenu 
„Digitalizacija europske industrije – Iskorištavanje svih prednosti jedinstvenog 
digitalnog tržišta” (COM(2016)0180),

– uzimajući u obzir Pariški sporazum koji je Europski parlament ratificirao 
4. listopada 2016.,

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 5. listopada 2016. o potrebi za europskom 
politikom reindustrijalizacije u svjetlu nedavnih slučajeva Caterpillar i Alstom8,

4 Usvojeni tekstovi, P9_TA(2019)0102.
5 SL C 334, 19.9.2018., str. 124.
6 SL C 307, 30.8.2018., str. 163.
7 SL C 11, 12.1.2018., str. 55.
8 SL C 215, 19.6.2018., str. 21.
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– uzimajući u obzir zaključke Europskog vijeća od 15. prosinca 2016. i 23. lipnja 2017.,

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 13. prosinca 2016. o dosljednoj politici EU-a za 
kulturne i kreativne industrije9, 

– uzimajući u obzir Zaključke Vijeća o planu za industrijsku konkurentnost, o digitalnoj 
transformaciji europske industrije i o paketu pod nazivom „Tehnologije jedinstvenog 
digitalnog tržišta i osuvremenjivanje javnih usluga”,

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 14. listopada 2015. naslovljenu „Trgovina 
za sve – Prema odgovornijoj trgovinskoj i ulagačkoj politici” (COM(2015)0497),

– uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 15. siječnja 2014. o reindustrijalizaciji Europe u 
svrhu promicanja konkurentnosti i održivosti10,

– uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 22. siječnja 2014. naslovljenu „Za 
europsku industrijsku renesansu” (COM(2014)0014),

– uzimajući u obzir zaključke Europskog vijeća od 22. svibnja 2013. i 22. ožujka 2019. 
(EUCO 1/19),

– uzimajući u obzir članak 54. Poslovnika,

– uzimajući u obzir mišljenja Odbora za okoliš, javno zdravlje i sigurnost hrane, Odbora 
za međunarodnu trgovinu, Odbora za zapošljavanje i socijalna pitanja, Odbora za 
unutarnje tržište i zaštitu potrošača, Odbora za regionalni razvoj i Odbora za pravna 
pitanja,

– uzimajući u obzir pismo Odbora za ribarstvo,

– uzimajući u obzir izvješće Odbora za industriju, istraživanje i energetiku (A9-
0197/2020),

A. budući da Europska unija zahtijeva novu industrijsku strategiju koja će biti usklađena s 
ciljem klimatske neutralnosti najkasnije do 2050. i koja će stvoriti uvjete za inovativno, 
uključivo, otporno, digitalizirano društvo te dati značajan doprinos konkurentnosti 
europskih industrija na globalnoj razini; budući da bi ta strategija trebala održati visoke 
razine zaposlenosti i visokokvalitetna radna mjesta i pritom nikoga ne zapostaviti; 
budući da takva strategija treba osigurati dvostruku tranziciju na europsku industrijsku 
bazu koja je moderna, digitalizirana, koja iskorištava puni potencijal obnovljivih izvora 
energije, koja je visoko energetski i resursno učinkovita te klimatski neutralna; budući 
da bi strategija također trebala ojačati vodeću ulogu Europe na globalnoj razini i 
smanjiti ovisnost Unije o drugim dijelovima svijeta u strateškim lancima vrijednosti 
tako što će ih diversificirati i učiniti održivijima, izbjeći delokalizaciju europskih 
industrija i očuvati otvoreno tržište;

B. budući da su pandemija bolesti COVID-19 i njezine posljedice uzrokovale nezapamćen 
gospodarski pad u Europi, što bi moglo pogoršati nejednakosti i društvene napetosti u 

9 SL C 238, 6.7.2018., str. 28.
10 SL C 482, 23.12.2016., str. 89.
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Uniji, posebno među najugroženijim građanima;

C. budući da se industrijska konkurentnost i klimatska politika međusobno osnažuju i da će 
inovativna i klimatski neutralna reindustrijalizacija stvoriti lokalna radna mjesta i 
osigurati konkurentnost europskog gospodarstva; budući da bi se takav pristup trebao 
primijeniti u svim politikama vezanima uz zelenu i digitalnu tranziciju;

D. budući da Unija treba osloboditi neiskorišteni poduzetnički potencijal određenih 
društvenih skupina u kojima se on treba u potpunosti razviti, uključujući mlade, 
migrante, stariju populaciju i žene; budući da bi industrijska strategija Unije mogla 
predstavljati priliku za poticanje poduzetničke kulture nedovoljno zastupljenih ili 
zapostavljenih skupina i omogućiti im da u potpunosti doprinesu digitalnoj i zelenoj 
tranziciji;

E. budući da su pandemija bolesti COVID-19 i nezapamćen gospodarski pad koji je ona 
stvorila utjecali na sve gospodarske sektore, a posebice na mala i srednja poduzeća, dok 
je u nekim sektorima došlo do potpunog zastoja; budući da se u ovom kontekstu brz i 
pravedan oporavak neće postići „uobičajenim“ gospodarskim aktivnostima i da bi 
početak svake industrijske strategije usmjerene na budućnost trebalo biti rješavanje 
pitanja industrijskog oporavka i dugoročne globalne konkurentnosti, posebice u 
sektorima rasta i sektorima koji su najteže pogođeni mjerama ograničenja kretanja 
tijekom pandemije bolesti COVID-19; 

F. budući da će zbog novih dugova ugovorenih za preživljavanje gospodarskog pada tvrtke 
vjerojatno imati još krhkiju financijsku strukturu, što će dovesti do usporenog rasta i 
nedostatka investicijskih kapaciteta u kratkročnom, srednjoročnom i dugoročnom 
razdoblju za postizanje dvostruke tranzicije na gospodarstvo koje je i digitalizirano i 
klimatski neutralno, resursno učinkovito i kružno;

G. budući da u ovim okolnostima Unija zahtijeva industrijsku strategiju koja se odvija u 
dvije odvojene faze, jednoj koja je usredotočena na oporavak i drugoj koja je 
usredotočena na obnovu i otpornost; budući da bi se gospodarski oporavak trebao 
temeljiti na snažnom socijalnom i ekološki održivom pristupu i potaknuti industrijsku 
obnovu u smjeru uspješne digitalne i zelene transformacije, uz kvalificiranu radnu 
snagu koja prati te transformacije i kojom se osigurava poštena i pravedna tranzicija;

H. budući da je industrijski sektor u Europi veoma povezan i da postoje snažni međusobni 
odnosi između država članica i različiti pristupi tvrtkama različitih veličina; budući da 
će, slijedom toga, koordinirana europska politika koja osigurava da cijeli proizvodni 
lanac, od velikih poduzeća do malih i srednjih poduzeća, može imati koristi biti 
uspješnija u povećanju europske konkurentnosti na globalnoj razini i održivosti;

I. budući da bi Unija trebala nastaviti težiti sklapanju ambicioznih trgovinskih sporazuma 
na multilateralnoj i bilateralnoj razini; budući da se, prije krize uzrokovane bolešću 
COVID-19, europska industrija, iako je ostala stup gospodarstva Unije i zapošljavala 
približno 32 milijuna ljudi, već nalazila na prekretnici, a njezin se doprinos BDP-u EU-a 
smanjio s 23 % na 19 % tijekom zadnjih 20 godina; budući da se europska industrija 
trenutno suočava s jakom međunarodnom konkurencijom i da na nju često utječu sve 
jače protekcionističke trgovinske mjere iz trećih zemalja koje ne primjenjuju visoke 
ekološke i socijalne standarde; 
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J. budući da nova europska industrijska strategija mora osigurati dvostruku tranziciju na 
konkurentnu i održivu europsku industrijsku bazu; budući da ta transformacija 
predstavlja priliku Europi da modernizira svoje industrijske temelje, održi i u matične 
zemlje vrati radna mjesta i ključnu industrijsku proizvodnju te izgradi vještine i 
kapacitete koji su ključni za globalne napore za postizanje ciljeva postavljenih u propisu 
o klimi i ciljevima održivog razvoja; 

K. budući da strategija mora osigurati potreban regulatorni okvir koji će omogućiti 
dvostruku tranziciju, kao i potrebnu infrastrukturu i financijska sredstva, i koji će se 
usredotočiti na načelo „energetske učinkovitosti na prvom mjestu”, uštedu energije i 
resursa, obnovljive izvore energije i energetske tehnologije s nultom i niskom stopom 
emisije ugljika, kružnost i netoksičnost; 

L. budući da nakon krize uzrokovane bolešću COVID-19 klimatske promjene i degradacija 
okoliša i dalje ostaju jedan od najvećih izazova te zahtijevaju sveobuhvatan zajednički 
pristup; budući da industrijske emisije u EU-u pridonose ukupnim europskim emisijama 
stakleničkih plinova; budući da je dekarbonizacija energetski intenzivne industrije i 
dalje jedan od najvećih izazova na putu ka postizanju klimatske neutralnosti najkasnije 
do 2050.; budući da bi svi sektori trebali pridonijeti postizanju klimatskih ciljeva Unije; 

M. budući da je kriza uzrokovana bolešću COVID-19 pokazala ključnu ulogu digitalne 
imovine, uključujući povezivost i mreže, te digitalnih vještina, kao alata koji radnicima i 
poduzećima omogućuju da način obavljanja zadataka i aktivnosti prilagode kriznoj 
situaciji; budući da su otpornost digitalne infrastrukture i poboljšanje digitalnih vještina 
radne snage prioritetna područja u pogledu jačanja konkurentnosti europskih poduzeća, 
a posebno malih i srednjih poduzeća;

N. budući da bi se nova industrijska strategija Unije trebala usredotočiti na povećanu 
povezivost, poboljšane digitalne slojeve, industrijski internet stvari (IIoT), umjetnu 
inteligenciju, tehnologije digitalnog vođenja evidencije transakcija, računalstvo visokih 
performansi i kvantno računalstvo; budući da će digitalni sektor također pridonijeti 
europskom zelenom planu i industrijskoj tranziciji na klimatsku neutralnost, kako kao 
izvor tehnoloških rješenja i optimizacije industrijskih procesa, tako i kroz poboljšanje 
energetske učinkovitosti i učinkovitosti kružnog gospodarstva samog digitalnog sektora;

O. budući da suverenitet i strateška autonomija Unije zahtijevaju autonomnu i konkurentnu 
industrijsku bazu i velika ulaganja u istraživanje i inovacije kako bi se razvila vodeća 
uloga u ključnim razvojnim tehnologijama i inovativnim rješenjima te osigurala 
konkurentnost na globalnoj razini; budući da bi industrijska strategija Unije trebala 
sadržavati akcijski plan za jačanje, skraćivanje, povećanje održivosti i diversifikaciju 
lanaca opskrbe europskih industrija kako bi se smanjilo prekomjerno oslanjanje na 
nekoliko tržišta i povećala njihova otpornost; budući da bi također trebala postojati 
strategija za pametno vraćanje industrija u matičnu zemlju radi preraspodjele industrija 
u Europi, kao i za povećanje proizvodnje i ulaganja te premještanje industrijske 
proizvodnje u sektore od strateškog značaja za Uniju;

1. smatra da bi tranzicija u smjeru socijalno, gospodarski i ekološki otpornog društva, 
strateškog vodstva i autonomije te funkcionalnog jedinstvenog tržišta trebala biti u 
samoj srži svih strategija Unije; stoga vjeruje da je nužno osigurati potpuno 
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funkcionalni i perspektivni zakonodavni okvir i okvir politike utemeljen na 
razumijevanju dinamike između plana oporavka, naših klimatskih i digitalnih ambicija 
te učinkovite industrijske strategije koja pojednostavnjuje različite pristupe, ciljne 
vrijednosti i ciljeve; poziva Komisiju da definira sveobuhvatnu revidiranu industrijsku 
strategiju koja će pružiti jasan okvir politike i regulatornu sigurnost te koja, između 
ostalog: 

a) stvara uvjete za dugoročni rast, poboljšava prosperitet temeljen na inovacijama i 
konkurentnost Unije na globalnoj razini i kojom se postiže klimatska neutralnost;

b) mobilizira odgovarajuća financijska sredstva, uključujući mjere za oporavak;

c) podržava i upravlja dvostrukom zelenom i digitalnom tranzicijom, održavajući i 
stvarajući visokokvalitetna radna mjesta;

d) ostvaruje europski zeleni plan;

e) osigurava, diversificira i digitalizira strateške lance vrijednosti te ih čini 
održivijima, promicanjem i podupiranjem međunarodne trgovine utemeljene na 
pravilima;

f) jača poduzetnički duh, stvara poslovno povoljno okruženje, podržava mala i 
srednja poduzeća te potiče stvaranje i razvoj tvrtki, uključujući novoosnovana 
poduzeća; 

g) poboljšava stratešku otpornost i autonomiju Unije, uključujući područje sirovina, i 
jača tehnološko vodstvo,

h) stvara uvjete za jednak razvoj i potiče ga u svim regijama Unije te pritom nikoga 
ne zapostavlja;

2. poziva na uključivu industrijsku strategiju koja u svoj razvoj i provedbu uključuje sve 
industrijske ekosustave, mala i srednja poduzeća, regije, zajednice i radnike; smatra da 
snažna industrijska strategija može pomoći u premošćivanju potencijalnih slomova i 
omogućiti iskorištavanje prilika stvorenih dvostrukim tranzicijama; uvjeren je da se 
industrijska strategija Unije mora moći osloniti na snažan socijalni stup i pravodobno 
rješavati socijalne posljedice strukturnih promjena; 

3. smatra ključnim ulaganje u aktivna tržišta rada i pružanje programa obrazovanja i 
osposobljavanja s ciljem zadovoljenja potreba gospodarstva; poziva Komisiju da 
uspostavi politiku Unije koja usklađuje broj radnih mjesta koja mogu biti izgubljena u 
tradicionalnim industrijama s potražnjom za radnom snagom u industriji koja prolazi 
kroz digitalnu i zelenu transformaciju; potiče Komisiju i države članice, budući da je 
malo vjerojatno da će se ta nova radna mjesta stvoriti u istim regijama koje bi izgubile 
tradicionalne industrije ili da će ih preuzeti isti radnici, da olakša gospodarsku i 
socijalnu revitalizaciju teritorija kojima prijeti depopulacija i osiromašenje, obraćajući 
posebnu pozornost na rodnu nejednakost;

4. smatra da je ova dvostruka tranzicija prilika za područja u kojima dominiraju fosilna 
goriva da naprave iskorak u području inovacija i sustava proizvodnje koji je 
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kompatibilan s ciljevima klimatske neutralnosti; stoga poziva Komisiju da osigura da 
ova tranzicija njeguje uvjete za stvaranje novih radnih mjesta koja su poštena i socijalno 
pravedna u duhu načela „ne zapostavimo nikoga“, te da bude popraćena provedbom 
europskog stupa socijalnih prava, poboljšanjem socijalnog i životnog standarda te 
dobrim uvjetima rada; u tom pogledu naglašava potrebu da svako djelovanje kojim se 
ubrzava dvostruka tranzicija prate odgovarajuće politike i konkretne mjere usmjerene na 
suzbijanje negativnih učinaka na regije i najugroženije skupine;

5. naglašava da se u tu svrhu treba usredotočiti na regionalnu i socijalnu koheziju te 
predviđanje i upravljanje restrukturiranjem, prilagođeno specifičnim karakteristikama i 
potrebama lokalnog tržišta rada, s ciljem provođenja gospodarske revitalizacije 
pogođenih regija i borbe protiv nezaposlenosti te promicanja korištenja javnih ulaganja, 
također i u ključnim sektorima posebno pogođenima pandemijom, kako bi se pružila 
podrška visokokvalitetnim radnim mjestima u cijeloj Uniji; naglašava važnost 
sudjelovanja radnika u upravljanju i rukovođenju tvrtkama;

6. inzistira na utvrđivanju budućih vještina i povećanju ulaganja u ljudske resurse, 
obrazovanje, ciljano osposobljavanje, usavršavanje i cjeloživotno učenje, kako bi se 
stanovnicima i regijama pružile buduće perspektive i prihodi, a industrijama omogućili 
kvalificirani radnici; napominje da konkurentna industrija uvelike ovisi o zapošljavanju 
i zadržavanju kvalificirane radne snage s ključnim vještinama u području održivosti i 
digitalne transformacije poduzeća te da bi to trebalo potaknuti odgovarajućim 
financiranjem iz programa Digitalna Europa i programa jedinstvenog tržišta;

7. poziva Komisiju i države članice na djelovanje s ciljem jačanja koordinacije obrazovnih 
politika, uz velika javna ulaganja te politike diljem Europe; nadalje poziva Komisiju da 
osnuje stručnu skupinu dionika zaduženu za predviđanje budućih nedostataka i 
manjkova industrijskih vještina uz pomoć umjetne inteligencije i digitalnih resursa, a 
posebno velikih podataka;

8. vjeruje da bi nova dugoročna strategija za industrijsku budućnost Europe trebala 
doprinijeti suzbijanju rodnih razlika u plaćama i mirovinama koje su još uvijek prisutne 
na europskom tržištu rada te u europskom društvu; poziva Komisiju da u provedbi 
europske industrijske strategije uzme u obzir rodnu dimenziju, kako u fazi oporavka, 
tako i u fazi obnove i transformacije, uključujući upotrebu alata za izradu proračuna 
kojima se uzima u obzir rodna perspektiva pri definiranju financijskih instrumenata 
kojima se podupire industrijski i gospodarski rast Unije;

9. ističe ključnu ulogu koju europska industrija može imati u aktivnom sudjelovanju u 
promicanju ambicioznih okolišnih, socijalnih i gospodarskih ciljeva, uključujući u 
području ljudskih prava; smatra da se Unija, kako bi se to ostvarilo, mora opremiti 
sveobuhvatnim okvirom dužne pažnje u području industrije kako bi se utvrdili, pratili, 
spriječili, ublažili i uzeli u obzir ekološki i socijalni rizici, učinci, zlouporabe i štete u 
njezinim domaćim i globalnim aktivnostima te u lancima opskrbe, kako bi se osigurali 
minimalni standardi i stvorili jednaki uvjeti za sve;

10. smatra da Unija zahtijeva industrijsku strategiju koja pridonosi industrijskom oporavku 
od trenutačne gospodarske krize, privlači ulaganja, olakšava pristup kapitalu i potiče 
učinkovitu konkurenciju; stoga smatra da bi se u ažuriranoj strategiji trebale uzeti u 
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obzir dvije glavne i međusobno povezane faze: prva, usmjerena na konsolidaciju radnih 
mjesta, ponovno aktiviranje i prilagodbu proizvodnje „novom normalnom” razdoblju 
nakon pandemije bolesti COVID-19 i druga, usmjerena na obnovu i transformaciju;

11. poziva Komisiju da u tom pogledu ojača relevantno postojeće i buduće zakonodavstvo 
kako bi se prioritet dao zelenoj i digitalnoj tranziciji, uz istodobno jačanje dugoročne 
konkurentnosti te društvene i gospodarske otpornosti tijekom obje faze; nadalje poziva 
Komisiju da potakne internu potražnju i dugoročni rast Unije privlačenjem većeg broja 
ulaganja, kako javnih, tako i privatnih, u istraživanje i inovacije, u razvoj novih održivih 
i digitalnih tehnologija, uključujući u radno intenzivnim industrijama, u nove 
infrastrukturne mreže i projekte koji su kompatibilni s ciljevima europskog zelenog 
plana, u energetsku i resursnu učinkovitost te u kružno gospodarstvo;

12. poziva Komisiju da pripremi sveobuhvatno izvješće u kojem se ocjenjuje stanje 
gospodarstva Unije i izvedivost dvostruke tranzicije, uzimajući u obzir mogućnosti da 
industrija, uključujući mala i srednja poduzeća, iskoristi sinergije i svede na najmanju 
moguću mjeru rizike koje mogu predstavljati jedni za druge i poveća koristi; traži od 
Komisije da na temelju svojih nalaza strategiju objavljenu u ožujku 2020. prilagodi 
trenutačnoj situaciji i pozabavi se objema fazama, i dalje se usredotočujući na zelenu, 
digitalnu, poštenu i pravednu tranziciju koja jača suverenitet Unije i njezinu stratešku 
autonomiju;

13. naglašava da industrijska strategija Unije mora nastojati ostvariti jasno definirane 
ciljeve i, s ciljem potpune transparentnosti, poziva Komisiju da uspostavi jasne, izričite i 
konkretne definicije pojmova „strateški“, „autonomija“, „strateška autonomija“, 
„otpornost“ , „strateška otpornost“ i drugih srodnih pojmova kako bi se osiguralo da su 
mjere poduzete u vezi s tim pojmovima specifične i usmjerene ka prioritetima i 
ciljevima EU-a;

14. smatra da tradicionalni instrumenti osiguranja nisu dovoljni za pokrivanje gubitaka 
prekida poslovanja uzrokovanog pandemijom te da je potrebno ambiciozno rješenje na 
razini EU-a kako bi se predvidjeli negativni učinci buduće pandemije ili sistemske krize 
na ljude, poduzeća i gospodarstvo te kako bi se njima upravljalo; poziva Komisiju da 
radi na stvaranju okvira koji bi uključivao institucionalne ulagače, države članice i EU, 
kako bi se pokrili gubici zbog prekida poslovanja u slučaju buduće pandemije;

15. pozdravlja prijedlog Komisije da se uspostavi novi instrument oporavka, tj. Next 
Generation EU u iznosu od 750 milijardi EUR; žali zbog rezanja sredstava za programe 
usmjerene na budućnost koje je Europsko vijeće predložilo u srpnju 2020., kako za 
VFO 2021. – 2027., tako i za Next Generation EU, i poziva da se sredstva iz proračuna 
EU-a za napore koji se ulažu u rješavanje klimatskih promjena poveća na najmanje 
30 % proračuna; smatra da će ovi rezovi potkopati temelje održivog i otpornog 
oporavka industrije Unije i imati negativne učinke prelijevanja na postizanje ciljeva 
klimatske neutralnosti Unije do 2050. godine, kao i na socijalnu pravdu i konkurentnost 
na globalnoj razini; stoga poziva na ambiciozan i snažniji dugoročni proračun EU-a za 
razdoblje 2021. – 2027. koji neće biti manji od prijedloga Komisije; s tim u vezi ističe 
stav Parlamenta o reformi sustava vlastitih sredstava EU-a, uključujući uvođenje novih 
sredstava koja su bolje usklađena s glavnim prioritetima politike EU-a i potiču njihov 
napredak;



PE650.700v02-00 12/95 RR\1216571HR.docx

HR

16. pozdravlja mjere koje je Unija poduzela za rješavanje krize uzrokovane bolešću 
COVID-19, injekciju likvidnosti ESB-a, povećanje kapitala EIB-a za mala i srednja 
poduzeća te inicijativu SURE kako bi se državama članicama pomoglo da financiraju 
organizaciju rada sa skraćenim radnim vremenom, zadrže radna mjesta i zaštite radnike; 
također pozdravlja izvanredna financijska sredstva u okviru za državne potpore kojima 
se podupiru inače solventna poduzeća i radnici u borbi protiv gospodarskih posljedica 
pandemije; ipak poziva Komisiju da zajamči da pomoć koja se pruža u kriznoj situaciji 
bude opravdana s obzirom na posljedice pandemije i da ne dovede do manjka 
učinkovitog tržišnog natjecanja na jedinstvenom tržištu te da se ne zapostavi nijedan 
strateški sektor; sa zadovoljstvom iščekuje pravodobnu reviziju pravila Unije o 
državnim potporama kako bi se državama članicama pružila potrebna fleksibilnost za 
ciljanu potporu u pokretanju industrijske dekarbonizacije i digitalizacije, a posebno 
reviziju smjernica o državnim potporama za zaštitu okoliša i energiju; s tim u vezi 
naglašava da bi se svaka revizija pravila o državnim potporama trebala temeljiti na 
procjeni učinka konkurentnosti europske industrije, trebala bi uzeti u obzir moguća 
narušavanja na globalnoj razini i biti u potpunosti u skladu s ciljevima klimatske 
neutralnosti i okolišnim ciljevima EU-a do 2050. navedenima u propisu o klimi EU-a;

17. naglašava da bi se državne potpore trebale dodjeljivati samo tvrtkama koje se suočavaju 
s neposrednim gospodarskim učincima bolesti COVID-19 i da bi popuštanje pravila o 
državnim potporama trebalo biti vremenski ograničeno; u tom pogledu poziva Komisiju 
da predloži poseban režim državne potpore usmjeren na potporu sektorima koji su 
najviše pretrpjeli zbog hitnih mjera donesenih zbog bolesti COVID-19, poput 
automobilske, turističke, zrakoplovne, čelične i metalurške industrije; poziva Komisiju 
da postavi zajedničke minimalne zahtjeve za tvrtke koje primaju financijsku pomoć 
kako bi se izbjegle različiti nacionalni kriteriji koji dovode do daljnjih odstupanja; 
naglašava da bi primljena javna potpora trebala zaštititi radna mjesta i upotrebljavati se 
u svrhu usklađivanja poslovanja dotičnih tvrtki s ciljevima klimatske neutralnosti i 
okolišnim ciljevima Unije;

18. naglašava, u kontekstu pružanja pomoći u kriznim situacijama, važnost pružanja 
potpore poduzećima koja poštuju primjenjive kolektivne ugovore i nisu registrirane u 
poreznim oazama;

19. nadalje naglašava da bi se svaka državna potpora dodijeljena u skladu s industrijskom ili 
bilo kojom drugom politikom trebala pridržavati zajedničkog „načela uravnoteženja” 
kako bi se osigurali jednaki uvjeti i izbjegli svi oblici fiskalnog dampinga unutar EU-a i 
narušavanje tržišnog natjecanja;

20. poziva Komisiju da uspostavi jasan, dosljedan i pristupačan pristup definiciji tržišta u 
slučajevima konkurencije u različitim industrijama; nadalje naglašava da je potrebno 
osigurati dovoljnu brzinu, transparentnost i proporcionalnost u administrativnom i 
postupovnom okviru za postupke EU-a u području tržišnog natjecanja, posebno u 
području kontrole koncentracija u EU-u;

21. potiče Komisiju da uspostavi sustav izvještavanja o načinima na koje strani 
protekcionizam utječe na industriju Unije, kao i redovitu ocjenu konkurentnosti 
različitih sektora industrije Unije u usporedbi s glavnim globalnim konkurentima te da 
brzo djeluje ako prilagodba pravila Unije bude neophodna;
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22. poziva Komisiju da, u svjetlu značajno drugačijeg globalnog gospodarskog konteksta, 
preispita protumonopolska pravila Unije, tražeći ravnotežu između potrebe držanja 
koraka s konkurencijom na globalnoj razini i zaštite lanca opskrbe i potrošača od 
potencijalnih negativnih posljedica koncentriranijeg unutarnjeg tržišta;

23. smatra da su gospodarski programi koje su pojedinačne države članice uspostavile kako 
bi malim i srednjim poduzećima, novoosnovanim poduzećima i trgovačkim društvima 
pomogle da se nose s kratkoročnom krizom gotovine korisni, ali bi u nekim slučajevima 
mogli dovesti do povećanja njihove razine duga; u tom kontekstu poziva Komisiju da 
podrži programe EU-a i nacionalne programe koji potiču povećanje kapitala i da olakša 
oporavak;

24. poziva Komisiju da oživi i obnovi duh zakona o malim poduzećima putem inicijativa 
usmjerenih posebno na pružanje potpore mikro i malih poduzećima jer univerzalne 
mjere često nisu prikladne za mikro poduzeća i mala i srednja poduzeća; vjeruje da 
malim i srednjim poduzećima najbolje pomažu ad hoc mjere podrške kojima se 
izbjegavaju birokratske prepreke i osigurava da potrebna likvidnost dođe do tvrtki 
putem učinkovitih i pristupačnih alata te brzih i fleksibilnih postupaka prilagođenih 
malim i srednjim poduzećima; ističe da mnoga mala i srednja poduzeća neće imati 
likvidnost za ulaganje u održivu digitalnu transformaciju;

25. naglašava da EU-ovi programi financiranja utječu na povećanje razine dugoročnog rasta 
tvrtki korisnica, ali također naglašava da se tvrtke, posebno mala i srednja poduzeća, 
suočavaju sa značajnim poteškoćama u pristupu financiranju EU-a; stoga također od 
Komisije traži da slijedi već utabani put sufinanciranja privremenih nacionalnih 
programa poreznih olakšica usmjerenih na poticanje ulaganja u digitalne i ekološke 
tehnologije;

26. ponovno ističe važnost ad hoc mjera potpore usmjerenih na mala i srednja poduzeća s 
pomoću kvalitetne financijske potpore u sljedećem VFO-u; potiče Komisiju da razmotri 
stvaranje programa bonova za mala i srednja poduzeća za potporu naporima malih i 
srednjih poduzeća, uključujući programe za nadogradnju zastarjele opreme, poboljšanje 
prijenosa znanja i utvrđivanje najučinkovitijih primjena tehnologija, kao što je 
industrijska umjetna inteligencija, i za osposobljavanje radne snage trenutno potrebnim 
vještinama koje omogućavaju upravljanje imovinom na daljinu, praćenje proizvodnje i 
suradnju između zaposlenika, kao i za ekološki održive poslovne modele, pristupe 
kružnom gospodarstvu, energetsku i resursnu učinkovitost, u područjima u kojima je 
digitalno znanje često presudno i omogućava malim i srednjim poduzećima da ostanu 
konkurentna;

27. žali što je još uvijek prisutna značajna razlika između velikih tvrtki i malih i srednjih 
poduzeća u pogledu integracije digitalnih tehnologija u njihovo poslovanje, kao i razlika 
između vodećih tvrtki u inovacijama i onima koje u tome zaostaju; naglašava potrebu za 
povećanjem prilika za mala i srednja poduzeća s obzirom na njihovu sposobnost 
apsorpcije inovativnih tehnologija i za smanjenjem digitalnih neravnoteža u pogledu 
infrastrukture u manjim gradovima te ruralnim i udaljenim područjima; u tom pogledu 
poziva Komisiju da i dalje podupire europske centre za digitalne inovacije, koji 
zahvaljujući poznavanju lokalnih ekosustava predstavljaju potencijalno učinkovit način 
za smanjenje digitalnog jaza;
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28. smatra da bi poduzeća socijalne ekonomije trebala biti u potpunosti uključena u ishod 
industrijske strategije jer stvaraju javnu vrijednost i doprinose razvoju lokalnih 
zajednica u kojima su utemeljena; u tom pogledu poziva Komisiju da pri osmišljavanju 
financijskih instrumenata i radnih programa uzme u obzir specifičnosti te kategorije 
poduzeća kako bi se podržao njihov pristup financiranju;

29. ističe da postoje posebna obilježja koja gospodarski održivu tranziciju na klimatski 
neutralno i potpuno digitalno gospodarstvo čine posebno prikladnom za mjere oporavka 
kojima se nastoji brzo potaknuti potražnja potrošača i zapošljavanje; ističe da dokazi 
ukazuju na to da se zelenim i digitalnim projektima stvara više radnih mjesta, ostvaruje 
veći kratkoročni povrat po potrošenom euru i dovodi do većih dugoročnih ušteda 
troškova u usporedbi s tradicionalnim fiskalnim poticajima s obzirom na to da se mogu 
brzo unaprijediti jer je tehnologija dostupna (npr. obnovljivi izvori energije), da često 
uključuju mala i srednja poduzeća te potiču lokalna gospodarstva snažnim učincima 
zapošljavanja, čime se brzo povećava raspoloživi dohodak potrošača (npr. energetska 
učinkovitost) te su manje izloženi vanjskim šokovima i stoga će doprinijeti otpornijem 
socijalnom i gospodarskom oporavku;

30. primjećuje da, kako bi pomogla identificirati ulaganja s veoma pozitivnim okolišnim i 
socijalnim učincima, taksonomija EU-a, tamo gdje je dostupna, postavlja okvir za 
utvrđivanje stupnja okolišne održivosti ulaganja i osigurava da se ne nanese značajna 
šteta okolišu i socijalnim ciljevima;

31. smatra da je Uniji potrebna inovativna industrijska strategija kojom bi se ubrzala 
digitalizacija naših industrija te malih i srednjih poduzeća, uključujući tradicionalna 
poduzeća, poboljšali industrijski kapaciteti Unije u kritičnim digitalnim 
infrastrukturama i njezine sposobnosti te ojačalo jedinstveno digitalno i podatkovno 
tržište; mišljenja je da Unija mora podržati poduzeća u automatizaciji i digitalizaciji 
njihova znanja i osposobljavanja te u ulaganju u digitalnu opremu (hardver i softver), 
posvećujući posebnu pozornost poticanju sudjelovanja žena u procesu digitalizacije te 
modernizaciji i poboljšanju sustava osposobljavanja i razvijanja vještina; naglašava 
važnost programa Digitalna Europa i poticanja usvajanja razvojnih i novih tehnologija u 
industrijama; potiče stvaranje digitalnoinovacijskih centara diljem EU-a;

32. poziva Komisiju i države članice da, između ostalog, ulažu u podatkovno gospodarstvo, 
umjetnu inteligenciju usredotočenu na čovjeka, pametnu proizvodnju, internet stvari 
(IoT), mobilnost, superračunalstvo, softversko inženjerstvo i tehnologiju, oblak, 
kvantnu tehnologiju, otporne, cjenovno pristupačne i sigurne 5G i 6G mreže velikih 
brzina, tehnologije decentraliziranog vođenja evidencije transakcija (DLT), robotiku, 
baterije i satelitski internet; stoga poziva države članice i Komisiju da u tom pogledu 
osiguraju pravodobnu provedbu relevantnih ključnih mjera preporučenih u paketu 
instrumenata za sigurnost 5G tehnologije, a posebice da primijene, gdje je to prikladno, 
relevantna ograničenja na visokorizične dobavljače u pogledu ključne infrastrukture 
definirane kao kritične i osjetljive u koordiniranim procjenama rizika Unije;

33. ističe ključnu ulogu koju digitalni sektor ima u doprinosu transformaciji industrijskog 
sektora kao izvor čistih tehnoloških rješenja i optimizacije industrijskih procesa te 
svođenja njihova učinka na okoliš na najmanju moguću mjeru; s obzirom na veliku 
potrošnju energije i resursa u području IKT-a, traži od Komisije da procijeni 
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potencijalni učinak masovnog razvoja digitalnih rješenja na okoliš, istodobno 
osiguravajući vodeću ulogu Europe u visoko energetski učinkovitim i kružnim 
digitalnim tehnologijama i podatkovnim centrima; poziva Komisiju da predloži 
konkretne načine za postizanje digitalnih rješenja za ekološku tranziciju te da uspostavi 
metodologiju za praćenje i kvantificiranje sve većeg učinaka digitalnih tehnologija na 
okoliš;

34. naglašava da podaci imaju ključnu ulogu u transformaciji europskih industrija i 
naglašava važnost pametnog rasta proizvodnje i digitalizacije; poziva Komisiju da 
uvede jedinstveno europsko digitalno i podatkovno okruženje te da osigura i promiče 
interoperabilnost, kao i pristup i protok sigurnih podataka i softvera unutar Unije i među 
sektorima, u tvrtkama svih veličina i među javnim institucijama; nadalje poziva 
Komisiju da osigura vodeću ulogu Europe u postavljanju standarda orijentiranih na 
budućnost i stvaranju alata i infrastruktura orijentiranih na budućnost za pohranu i 
obradu podataka te objedinjavanje europskih podataka u ključnim sektorima, sa 
zajedničkim i interoperabilnim podatkovnim prostorima na razini cijele Unije; u tom 
pogledu poziva Komisiju da se posebno usredotoči na projekte usmjerene na upravljanje 
i označavanje, standardizaciju oblika podataka i sigurnost podataka, na razvoj i obradu 
podataka na europskom tlu, posebice podataka javnih tijela, na izgradnju boljeg 
digitalnog sustava oporezivanja u kojem se oporezuje dobit i u kojem tvrtke imaju 
značajnu interakciju s korisnicima te na daljnji razvoj europskih standarda i 
certificiranja za kibersigurnost, osiguravajući tako povećanu konkurentnost, uz 
promicanje disruptivnih tehnologija, posebno za kritične infrastrukture, među ostalim 
revizijom Direktive o sigurnosti mrežnih i informacijskih sustava i uspostavom mreže 
centara za stručnost u području kibersigurnosti; osim toga poziva Komisiju da osigura 
poštenu platformu za poslovne odnose koja poduzećima u EU-u, posebno malim i 
srednjim poduzećima, omogućuje učinkovitu uporabu podataka generiranih na 
platformama; 

35. prepoznaje važnost europskog pristupa podatkovnom gospodarstvu koji je 
transparentan, pouzdan, interoperabilan i usredotočen na čovjeka; poziva Komisiju i 
države članice da postupno smanje fragmentaciju različitih nacionalnih strategija i riješe 
problem neravnoteže u tržišnoj snazi s ciljem podupiranja protoka podataka, 
interoperabilnosti, upravljanja podacima, zaštite i (ponovne) uporabe širom Unije;

36. ističe da je potreban europski pravni okvir za umjetnu inteligenciju, robotiku i povezane 
tehnologije koji će se baviti etičkim načelima i temeljnim pravima u njihovu razvoju, 
primjeni i uporabi, kao i pitanjima sigurnosti i odgovornosti; ističe da će za inovacije i 
konkurentnost europske industrije biti potreban horizontalni okvir koji odražava 
vrijednosti i načela Unije kako bi se pružile konkretne smjernice i pravna sigurnost i 
građanima i poduzećima, uključujući one koji se nalaze izvan Unije;

37. mišljenja je da se sve zakonodavne mjere u kontekstu revizije trenutačno primjenjivog 
okvira prava intelektualnog vlasništva moraju pažljivo razmotriti jer bi to moglo znatno 
utjecati na podatkovno gospodarstvo EU-a koje je još uvijek krhko i u razvoju; smatra 
da ne bi trebalo postojati pravo vlasništva na temelju intelektualnog vlasništva za 
neosobne podatke koje upotrebljavaju i proizvode tehnologije kao što je umjetna 
inteligencija;
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38. poziva Komisiju da u plan oporavka uključi konkretne mjere za privlačenje industrija u 
Europu, za povećanje, jačanje i promicanje premještanja i diversifikacije europskih 
industrija prema njihovoj strateškoj važnosti i, s gledišta klimatske neutralnosti, za 
skraćivanje i diversifikaciju lanaca opskrbe; u tom kontekstu naglašava važnost 
osiguravanja da Unija proizvodi dovoljno strateških dobara, poput medicinske i 
zdravstvene opreme ili obnovljivih izvora energije, kako bi bila samodostatna u kriznim 
vremenima, i potiče korištenje poticaja da bi se to postiglo, kao što je uvjet kupovine 
veće količine lokalnih proizvoda (iz EU-a/EGP-a) od sektora koji primaju privremenu 
pomoć;

39. prihvaća rizik da će kriza uzrokovana bolešću COVID-19 dovesti do povećanja 
gospodarskog nacionalizma i protekcionizma, što predstavlja glavni izazov slobodnoj 
trgovini utemeljenoj na pravilima i globalnim lancima vrijednosti zbog ponovne 
nacionalizacije proizvodnje i raspada tih lanaca; u tu svrhu poziva dionike da 
diversificiraju i skrate svoje lance opskrbe i učine ih održivijima kako bi se smanjila 
osjetljivost;

40. u tom pogledu poziva Komisiju da se založi za otvoreni multilateralni trgovinski sustav 
utemeljen na pravilima koji je usklađen s globalnim naporima za zaustavljanje 
klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti te visokim ekološkim i socijalnim 
standardima EU-a, koji olakšava pristup međunarodnim tržištima za tvrtke iz EU-a i 
sprečava jake međunarodne aktere da zloupotrijebe svoju tržišnu snagu; smatra da bi, u 
tom kontekstu, Unija trebala po potrebi primjenjivati politiku tržišnog natjecanja u 
pogledu tvrtki iz trećih zemalja, agresivnije primjenjivati instrumente trgovinske zaštite 
kako bi se sustavno borila protiv nepoštenih praksi dampinga i subvencija te ojačati 
postojeći program instrumenata trgovinske zaštite;

41. poziva Komisiju da odmah predloži privremenu zabranu stranih preuzimanja europskih 
tvrtki u strateškim sektorima od strane poduzeća u državnom vlasništvu ili tvrtki 
povezanih s vladama trećih zemalja; nadalje poziva Komisiju da razmisli o uzajamnosti 
u pristupu tržištu, da ojača i sustavno ispita okvir Unije za provjeru izravnih stranih 
ulaganja kako bi zaštitila pristup strateškim industrijama, infrastrukturi, ključnim 
razvojnim tehnologijama i drugim čimbenicima sigurnosti i kibersigurnosti, kao i da 
zaustavi neprijateljska preuzimanja radi zaštite konkurentnosti i smanjenja narušavanja 
tržišta na jedinstvenom tržištu; s tim u vezi pozdravlja Bijelu knjigu o izjednačavanju 
uvjeta u pogledu stranih subvencija; poziva na značajno jačanje i brzo usvajanje Uredbe 
654/2014 (Uredba o ostvarivanju prava); naglašava da je ovo važan alat za zaštitu 
interesa Unije kada treće zemlje usvoje nezakonite mjere koje negativno pogađaju 
poduzeća u EU-u;

42. poziva Vijeće da nastavi s pregovorima o instrumentima međunarodne javne nabave 
kojima se osiguravaju reciprocitet i uzajamni standardi; poziva Komisiju da predloži 
odgovarajuće pravne instrumente koji se bave narušavanjima izazvanima na 
jedinstvenom tržištu, među ostalim u postupcima javne nabave; u tom kontekstu poziva 
Komisiju da razmotri davanje prednosti tvrtkama koje imaju središte unutar Unije, u 
njoj proizvode i zapošljavaju te namjeravaju navedeno zadržati u Uniji; traži da 
Komisija, u nedostatku jakih instrumenata međunarodne javne nabave i učinkovitih 
globalnih pravila o pristupu javnoj nabavi, istraži uvođenje mjera za potporu europskim 
proizvođačima, posebice malim i srednjim poduzećima, koji se suočavaju sa sve većim 
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stupnjem konkurencije iz zemalja u razvoju koje ne posluju u skladu s međunarodnim 
trgovinskim pravilima te socijalnim i ekološkim standardima;

43. mišljenja je da sveobuhvatan pristup industrijskoj strategiji koji uključuje sve politike 
EU-a može imati važnu ulogu u gospodarskoj i „industrijskoj“ diplomaciji; potiče 
Komisiju da se aktivno koristi mrežom gospodarskih komora EU-a u trećim zemljama 
za stvaranje novih poslovnih partnerstava;

44. pozdravlja ambiciju stvaranja vodećih tržišta ekološki održivih i digitalnih tehnologija i 
inovativnih rješenja; smatra da je financiranje istraživanja i inovacija ključno za 
inovativne industrijske projekte i digitalne sposobnosti te smatra da bi to trebalo biti 
popraćeno trenutačnom Komisijinom analizom smjernica za važne projekte od 
zajedničkog europskog interesa; mišljenja je da bi se otpornost i strateška autonomija 
trebale smatrati odlučujućim kriterijima te da bi važni projekti od zajedničkog 
europskog interesa trebali biti usklađeni s ciljevima klimatske neutralnosti i digitalnim 
ciljevima Unije; poziva Komisiju da poveća transparentnost u provedbi važnih 
projekata od zajedničkog europskog interesa i zajamči sudjelovanje malih i srednjih 
poduzeća; nadalje poziva Komisiju da potakne europske čelnike i/ili ekosustave u 
strateškim industrijskim sektorima koji se mogu natjecati na globalnoj razini i koji će 
pridonijeti postizanju klimatski neutralnog gospodarstva i digitalnog vodstva bez 
narušavanja tržišnog natjecanja u Uniji ili potkopavanja povjerenja u otvorenost i 
pristup tržištu; 

45. poziva Komisiju da nastavi raditi na lancima vrijednosti osiguravajući odgovarajuće 
praćenje aktivnosti predloženih za šest strateških lanaca vrijednosti koje je utvrdio 
Strateški forum za važne projekte od zajedničkog europskog interesa te da stvori 
transparentne uvjete primjene za zajedničke projekte važnih projekata od zajedničkog 
europskog interesa koji bi bili ujednačeni u svim državama članicama kako bi se 
osiguralo da čitava Unija od njih može imati koristi; poziva Komisiju da u ovim kriznim 
vremenima ulaže u projekte koji imaju jasnu europsku dodanu vrijednost i da 
pojednostavi administrativne postupke, proširi kriterije za prihvatljivost troškova i 
poveća financiranje;

46. smatra da je inicijativa Next Generation EU stup prve faze industrijskog oporavka EU-a 
od bolesti COVID-19; poziva Komisiju da se pobrine da se fond čim prije aktivira i 
zahtijeva da Parlament bude u potpunosti uključen u postupke donošenja odluka i 
provedbe, kako bi se zajamčila demokratska odgovornost te u najvećoj mogućoj mjeri 
ostvarila transparentnost i parlamentarni nadzor; zahtijeva da, za učinkovitu 
predopskrbu od 750 milijardi EUR, Next Generation EU:

a. predviđa ciljeve za socijalna, održiva i digitalna ulaganja s ciljem smanjenja 
štetnih učinaka i povećanja koristi u klimatskoj, okolišnoj i socijalnoj dimenziji;

b. bude posebno usredotočen na mala i srednja poduzeća koja su najteže pogođena 
krizom uzrokovanom bolešću COVID-19 i podupire njihov pristup financiranju;

c. bude pod izravnom upravom Komisije, gdje je to moguće, u uskoj suradnji s 
državama članicama i kroz europske programe, s ciljem usklađenijeg 
napredovanja, kako bi se bolje utjecalo na globalno tržište te povećala 
transparentnost i parlamentarna kontrola, kao i kako bi se izbjegla unutarnja i 
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vanjska narušavanja i poremećaji na jedinstvenom tržištu;

d. uzima u obzir posebnosti država članica koje je kriza pogodila na različite načine;

e. raspodjeljuje financijsku potporu među različitim industrijskim ekosustavima, 
uključujući mikro poduzeća te mala i srednja poduzeća, u skladu s pretrpljenom 
štetom, socijalnim učinkom, izazovima s kojima su se suočili i iznosom 
nacionalne financijske potpore koja je već primljena u sklopu nacionalnih 
programa potpore, uzimajući u obzir strukturne međuovisnosti među različitim 
lancima vrijednosti; uzima u obzir pouke izvučene iz prethodnih mjera javne 
potpore kao odgovor na financijsku i gospodarsku krizu iz 2008./2009. godine i 
njezin učinak na otpornost i dugoročni gospodarski i socijalni oporavak; uzima u 
obzir da fond mora financiranje uvjetovati kriterijima koji osiguravaju da se ono 
ne upotrebljava za otplatu starih dugova ili održavanje zastarjele tehnologije te da 
se pruži podrška tvrtkama koje pridonose dugoročnom rastu i imaju snažan 
potencijal za oživljavanje gospodarstva; uzima u obzir da bi se sredstva za 
oporavak trebala usmjeriti u sektore koji imaju značajan multiplikativni učinak, 
koji su klimatski prihvatljivi te podupiru inovacije i koji će pridonijeti budućoj 
gospodarskoj otpornosti EU-a;

f. podupire nacionalne fiskalne programe kojima se potiču vlasnička ulaganja 
privatnog sektora i poduzećima omogućuje da dio zajmova koje daje Fond 
pretvore u vlasnički kapital;

g. raspoređuje namjenska sredstva tvrtkama, posebno malim i srednjim poduzećima, 
mikro poduzećima i novoosnovanim poduzećima, s poslovnim planovima i 
djelatnostima koje uključuju ključne inovacije, tehnologije i usluge, uključujući 
unaprjeđenje digitalne i zelene transformacije, ili čije su djelatnosti neophodne za 
stratešku autonomiju Unije u kritičnim sektorima, s posebnim naglaskom na 
poboljšanu kružnost, resursnu i energetsku učinkovitost i uštede te prelazak na 
obnovljive izvore energije; pomaže da naši lanci opskrbe postanu otporniji i 
manje ovisni njihovim vraćanjem u matične zemlje, diversifikacijom i jačanjem, 
istodobno izbjegavajući diskriminaciju tvrtki koje se nalaze u izvanrednoj situaciji 
i koje treba pratiti u njihovoj tranziciji;

h. namjenski financira velike tvrtke koje imaju vjerodostojne planove za tranziciju 
na klimatski neutralan poslovni model;

i. jača program jamstava EIB-a i pretvara ga u dopunu nacionalnim programima 
kako bi mogao funkcionirati kao vrijedan dodatak i ojačati njihov učinak na 
terenu;

j. daje prednost tvrtkama koje se obvezuju na transparentnost, osiguravaju vidljivost 
financiranja sredstvima EU-a, uvode sustave koji potiču sudjelovanje radnika u 
pitanjima vezanima uz tvrtku i poštuju obveze nefinancijskog izvješćivanja;

47. naglašava potrebu za potporom održivom i pravednom oporavku, osiguravajući 
dobrobit građana nakon krize uzrokovane bolešću COVID-19; smatra da bi Fond trebao 
jačati održivost i konkurentnost europskih industrija, kao i jamčiti poštene i pravedne 
digitalne i zelene industrijske tranzicije;
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 48. smatra da bi paralelno s trenutnom krizom Unija trebala pripremiti i predvidjeti drugu 
fazu svoje industrijske strategije, osiguravajući konkurentnost, ekološku održivost i 
digitalizaciju svojih industrija čime postiže dugoročnu otpornost na društveno 
odgovornoj osnovi; podsjeća da će uloga država članica biti presudna za uspješan 
oporavak povećavanjem ograničenih resursa EU-a te da bi industrijska politika trebala 
postati horizontalna zadaća Komisije;

49. smatra da Unija zahtijeva industrijsku strategiju koja obuhvaća zaštitu okolišnog 
zdravlja i bioraznolikosti te inzistira na potrebi da se ubrza transformacija naše 
industrije u smjeru klimatske neutralnosti; naglašava da ulaganja moraju biti 
kompatibilna s ciljevima klimatske neutralnosti do 2050. godine jer u suprotnome 
postoji rizik od stvaranja neupotrebljive imovine i učinaka ovisnosti o tehnologijama 
temeljenima na fosilnim gorivima koje štete okolišu;

50. ističe da istinski učinkovita europska industrijska strategija i povezana politika trebaju 
biti izgrađene na ambicioznim klimatskim aktivnostima i ciljevima na temelju propisa o 
klimi, pružajući plan djelovanja za oblikovanje industrije budućnosti u kojoj će svi 
sektori doprinositi postizanju cilja klimatske neutralnosti što je ranije moguće, a 
najkasnije do 2050.;

51. naglašava potrebu za usklađivanjem nove industrijske strategije s ciljem klimatski 
neutralnog gospodarstva do 2050., istodobno ističući da se europske klimatske politike 
moraju temeljiti na dokazima;

52. smatra da na domaćem i globalnom tržištu postoji velik potencijal za tehnologije s 
nultom i niskom razinom emisija, obnovljive izvore energije i održive proizvode, 
procese i usluge u cijelom vrijednosnom lancu, od sirovina do energetski intenzivnih 
industrija, proizvodnje i sektora industrijskih usluga; štoviše smatra da će propis o klimi 
uvelike pridonijeti racionalizaciji napora za postizanje klimatske neutralnosti najkasnije 
do 2050. godine utvrđivanjem klimatskih ciljeva za 2030. i 2050. u zakonodavstvu 
Unije; vjeruje da je potreban sveobuhvatniji i sustavniji okvir politike kako bi se 
osigurala usklađenost u svim politikama Unije, kao i dugoročna sigurnost investitora i 
regulatorna predvidljivost te koherentan, transparentan i uključiv pristup upravljanja u 
svim područjima politike, koji utire put prema jasnoj i predvidljivoj strategiji za 
europske industrije;

53. pozdravlja predloženi industrijski forum; poziva Komisiju da započne s uspostavljanjem 
foruma i da u tom okviru stvori dijalog s uravnoteženom zastupljenošću svih 
relevantnih znanstvenih stručnjaka, organizacija i dionika, uključujući civilno društvo, 
udruge potrošača i sindikate, da kontinuirano prati i redovito izvještava o napretku 
pojedinačnih industrijskih sektora na razini EU-a u ostvarivanju ciljeva klimatske 
neutralnosti koji se trebaju postići najkasnije do 2050. godine te da savjetuje Komisiju o 
doprinosu i usklađenosti ulaganja s ciljevima EU-a za zaštitu okoliša i klimatskim 
ciljevima, u skladu s uredbom o upravljanju energetskom unijom; 

54. smatra da bi svi sektori trebali doprinijeti postizanju klimatskih ciljeva Unije i u tom 
pogledu naglašava da je važno da Komisija razvije strategije specifične za pojedine 
sektore kojima se utvrđuju mjere potrebne za postizanje tih ciljeva i osigurava 
usklađenost politika; poziva na brzo postupno ukidanje fosilnih goriva i apelira na 
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potrebu za uspostavljanjem visoko učinkovitog i klimatski neutralnog energetskog 
sustava po globalno konkurentnim cijenama za industrije; ističe ulogu koju čista, 
održiva i cjenovno pristupačna energija i sirovine imaju u prijelazu na visoko energetski 
učinkovita i klimatski neutralna gospodarstva; ističe potrebu da se osigura da je 
upotreba izvora energije kao što je prirodni plin samo prijelazne naravi, s obzirom na 
cilj postizanja klimatske neutralnosti najkasnije do 2050.; naglašava da će daljnja 
integracija energetskog tržišta EU-a imati važnu ulogu u povećanju cjenovne 
pristupačnosti i sigurnosti opskrbe energijom; s tim u vezi naglašava potrebu za 
ubrzavanjem razvoja i integracije kapaciteta iz obnovljivih izvora energije u 
kombinaciju izvora energije i za olakšavanjem uvođenja proizvodnje vodika temeljene 
na obnovljivim izvorima energije kao potencijalne revolucionarne tehnologije u sektore 
u kojima je teško smanjiti emisije; pozdravlja pokretanje saveza za čisti vodik i saveza 
za niskougljične industrije; naglašava potrebu za ubrzavanjem istraživanja proizvodnje 
vodika i zelenog goriva u velikim količinama, tehnologija dekarbonizacije poput 
infrastrukture za hvatanje i skladištenje ugljika u industrijskim procesima, 
bioenergetskih postrojenja i proizvodnih pogona, s ciljem energetske tranzicije, uz 
istraživanje potencijalne uporabe geotermalnih izvora energije; ponavlja da to zahtijeva 
široku dostupnost cjenovno pristupačne i čiste energije i prateće infrastrukture, u skladu 
s potrebama za dekarbonizacijom energetski intenzivnih industrija;

55. poziva institucije EU-a, države članice, regije, industriju i sve ostale relevantne aktere 
da zajedno rade na poboljšanju europske energetske učinkovitosti, stvaranju vodećih 
tržišta klimatski relevantnih tehnologija i inovacija u Uniji i da prednost daju 
ulaganjima u energetsku infrastrukturu; poziva Komisiju da osigura da se EIB bolje 
iskoristi kao klimatska banka Unije kako bi se poboljšalo održivo financiranje javnog i 
privatnog sektora i pomoglo tvrtkama u procesu dekarbonizacije;

56. naglašava da je u svim gospodarskim sektorima potrebno opsežno uvođenje troškovno 
konkurentnih kapaciteta za obnovljivu energiju; uviđa da je Unija vlasnik 40 % patenata 
za obnovljivu energiju na svjetskoj razini te naglašava da bi trebala ostati predvodnik u 
revolucionarnim tehnologijama u području obnovljivih izvora energije; u tom pogledu 
naglašava da je potreba za razvojem snažne industrijske politike za obnovljive izvore 
energije, koja bi obuhvaćala i politike na strani ponude i na strani potražnje te 
omogućila integraciju sektora obnovljive energije, ključna za jamčenje dugoročne 
sigurnosti opskrbe energijom u Europi, tehnološkog vodstva i strateške autonomije; 
potiče Komisiju da prihvati tehnologije u području obnovljivih izvora energije kao 
ključni strateški lanac vrijednosti i industrijski ekosustav koji ispunjava uvjete za 
financiranje iz instrumenta za strateška ulaganja, kao i da bude prikladno predstavljen 
na predstojećem industrijskom forumu; naglašava potrebu da se pripreme mjere potpore 
za razvoj tehnologija u području obnovljivih izvora energije u Europi i da se osiguraju 
jednaki uvjeti za proizvođače iz Unije i izvan Unije;

57. naglašava da, ako europska industrija želi biti konkurentna, mora joj se pružiti podrška 
kroz učinkovitu, održivu i potpuno međusobno povezanu prometnu, digitalnu i 
energetsku infrastrukturnu mrežu; poziva na politiku dugoročnih ulaganja u opremanje i 
obnovu infrastrukture te na uklanjanje administrativnih prepreka kojima se koči brz 
razvoj transeuropskih mreža; poziva na značajnije financiranje Instrumenta za 
povezivanje Europe u njegova tri sektora kako bi se potaknulo ulaganje u infrastrukturu, 
međupovezanost, digitalizaciju i pametne mreže, kompatibilno s ciljevima europskog 
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zelenog plana; nadalje naglašava da je potrebno ubrzati projekte od zajedničkog interesa 
i što prije revidirati Uredbu o transeuropskoj energetskoj mreži (TEN-E);

58. ističe potencijal kružnog gospodarstva i gospodarstva s nultom razinom emisija u 
modernizaciji gospodarstva Unije, smanjenju potrošnje energije i resursa, davanju 
prioriteta sprečavanju stvaranja otpada, osiguravanju poticaja za inovacije i 
transformaciji čitavih industrijskih sektora i njihovih vrijednosnih lanaca, proizvoda, 
proizvodnih procesa i poslovnih modela, potičući time dematerijalizaciju i 
detoksifikaciju gospodarstva Unije i čineći Europu manje ovisnom o osnovnim 
materijalima, uz istodobno poticanje inovacija, uključujući stvaranje tržišta za rješenja s 
nultom i niskom razinom emisija i rješenja u području obnovljivih izvora energije koja 
zamjenjuju proizvode i materijale na bazi fosilnih goriva te razvoj nove ekološki 
dizajnirane tehnologije i rješenja za sprječavanje učinaka na okoliš; ističe snažne 
sinergije između djelovanja u području klime i kružnog gospodarstva, posebno u 
energetski i resursno intenzivnim industrijama i industrijama obnove, te naglašava da 
sektori imaju različita polazišta i putove ka dekarbonizaciji; ističe potencijal kružnog 
biogospodarstva i šumarske industrije u promicanju konkurentne i održive industrije;

59. podsjeća da će europska klimatska i energetska politika za svoje strateške tehnologije 
zahtijevati velike količine metala i minerala; izražava zabrinutost zbog toga što Europa 
za opskrbu tim metalima i mineralima u velikoj mjeri ovisi o drugim područjima svijeta 
te postupno gubi svoj globalni udio čak i kada je riječ o materijalima za koje ima 
industrijske kapacitete; naglašava da se autonomija Europe u strateškim sektorima ne 
može postići bez konkurentnog i održivog ekosustava EU-a za osnovne, dragocjene i 
ključne materijale iz primarnih i sekundarnih izvora; u tom pogledu ističe značaj 
akcijskog plana za kružno gospodarstvo, ali naglašava da Europa treba ojačati svoj 
kapacitet za sve faze lanca vrijednosti sirovina, odnosno za rudarstvo, recikliranje, 
topljenje rude, rafiniranje i preradu; mišljenja je da se opseg akcijskog plana za kritične 
sirovine i saveza ne bi trebao ograničiti na kritične sirovine i trebao bi biti usmjeren na 
razvoj integriranog ekosustava za čitav niz materijala, metala i minerala potrebnih za 
industrijsku tranziciju;

60. poziva Komisiju da izradi europsku izvoznu i uvoznu strategiju za tehnologije u 
području obnovljivih izvora energije i tehnologije s učinkovitim korištenjem resursa i 
energije; 

61. naglašava potencijal povezivanja sektora i međusobnog povezivanja sektora koji koriste 
energiju, poput građevinskog i prometnog, te u tom pogledu pozdravlja komunikaciju 
Komisije o integraciji energetskog sustava; 

62. poziva na to da se značajnim izvorima financiranja za energetsku obnovu zgrada 
potakne planirana inicijativa „val obnove” nužnim financijskim sredstvima u okviru 
plana oporavka; naglašava da bi se u kontekstu predstojećeg prijedloga o valu obnove i 
obveze država članica da utvrde dugoročne strategije za postizanje energetski 
visokoučinkovitog i dekarboniziranog fonda zgrada trebalo u potpunosti dati prioritet 
načelu energetske učinkovitosti na prvom mjestu, čime bi se ubrzale temeljite obnove i 
zamjena neučinkovitih sustava grijanja i hlađenja koji se temelje na fosilnim gorivima; 
naglašava da se integrirani programi temeljite obnove koji obuhvaćaju cijele općine ili 
okruge mogu provesti brže i jeftinije, što donosi koristi potrošačima i smanjuje troškove 



PE650.700v02-00 22/95 RR\1216571HR.docx

HR

energije;

63. ističe činjenicu da procesno grijanje i hlađenje ostaju najznačajniji potrošači energije u 
industrijskom sektoru; stoga naglašava da se za ubrzavanje napora za smanjenje emisija 
stakleničkih plinova u industriji treba u potpunosti iskoristiti potencijal energetske 
učinkovitosti industrijskog grijanja i hlađenja, uz povećanu upotrebu obnovljivih izvora 
energije koji se temelje na elektrifikaciji, dizalicama topline, boljoj uporabi industrijskih 
klastera i simbiozama koje nude značajan potencijal smanjenja u mnogim sektorima; 

64. ističe potencijal zelene mobilnosti za stvaranje novih radnih mjesta, poticanje europske 
industrije i potporu ulaganjima usmjerenima na širenje održive prometne infrastrukture 
koja bi omogućila postizanje multiplikacijskog učinka slanjem narudžbi širokom 
spektru subjekata (dobavljačima, kooperantima, dobavljačima i njihovim 
podizvođačima) i smanjenje emisija iz prometnog sektora; ističe da je potrebno ubrzati 
provedbu Europskog saveza za baterije kako bi se oslobodio potencijal njegova 
strateškog lanca vrijednosti, povećali izgledi za inovativne lokalno proizvedene baterije 
i recikliranje metala u Europi, stvorila dodana vrijednost Unije, pridonijelo 
konkurentnosti europske automobilske industrije i olakšao prijelaz na dekarbonizirani 
električni sustav; poziva na veća ulaganja u brze vlakove i obnovu međugradskih 
željezničkih mreža, kao i u javni prijevoz s nultom i niskom razinom emisija; ističe da 
je potrebno promicati zelenu mobilnost ulaganjem u bolju infrastrukturu kao što je veća 
raširenost postaja za punjenje; smatra da će veći broj postaja za punjenje omogućiti da 
se tržište električnih vozila značajno i brže proširi, što će imati pozitivan učinak na naš 
okolišni i ugljični otisak; stoga poziva Komisiju da podnese sveobuhvatnu strategiju za 
uvođenje infrastrukture za brzo punjenje električnih vozila kako bi se osiguralo da ih 
potrošači koriste, čime bi im se pružila sigurnost u pogledu potencijala tehnologije i 
pristup usko povezanoj mreži kompatibilne infrastrukture za punjenje te kako bi se 
podržala proizvodnja automobila u Europi;

65. vjeruje da će za uspješnu energetsku tranziciju Europi biti potrebna značajna količina 
cjenovno pristupačne energije s nultom/niskom razinom emisija i obnovljivih izvora 
energije, podrijetlom i iz trećih zemalja uz korištenje popratnom infrastrukturom; 
poziva na strateške inicijative unutar EU-a i na to da energetska politika postane središte 
vanjske politike i politike susjedstva Unije, uključujući financijsku potporu savezima za 
vodik i zelenu energiju na bazi obnovljivih izvora energije; mišljenja je da bi ti savezi 
također trebali biti dio trgovinskih sporazuma; naglašava važnost snažnih saveza za 
rješavanje problema nedostatka i održivog dobavljanja resursa i sirovina;

66. podsjeća na Glavni plan EU-a iz 2019. za konkurentnu transformaciju energetski 
intenzivnih industrija koji upravlja tranzicijom uz istodobno održavanje konkurentnosti 
europskih industrija te poziva Komisiju da provede svoju preporuku kako bi pomogla u 
istiskivanju uvoza iz trećih zemalja koje ne ispunjavaju ekološke standarde u dovoljnoj 
mjeri i potaknuti veće ambicije u području klime kod globalnih trgovinskih partnera 
EU-a;

67. poziva na reviziju sustava EU-a za trgovanje emisijama kako bi bio u skladu s 
klimatskim ciljevima te reviziju mehanizma za graničnu prilagodbu emisija ugljika 
kako bi se pridonijelo pametnom vraćanju proizvodnje u matične zemlje i skratilo lance 
vrijednosti; ističe potencijalno važnu ulogu mehanizma za graničnu prilagodbu emisija 
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ugljika u izbjegavanju istjecanja ugljika; 

68. ističe da više od polovice svjetskog BDP-a ovisi o prirodi i uslugama koje ona pruža, a 
nekoliko je sektora veoma ovisno o prirodi; napominje da više od 90 % gubitaka u 
području bioraznolikosti i nestašice vode dolazi zbog vađenja i obrade resursa; 
naglašava da bi europska industrijska politika trebala biti usklađena s ciljevima 
strategije o biološkoj raznolikosti do 2030.;

69. naglašava da je, na temelju pristupa „Jedno zdravlje“, očuvanje prirodnih ekosustava 
ključno za osiguravanje temeljnih potreba čovječanstva, kao što su voda namijenjena za 
ljudsku potrošnju, čist zrak i plodna tla; traži da se brzo izrade čvrsti pokazatelji za 
procjenu učinaka na bioraznolikost i za osiguravanje postupnog smanjenja zagađenja 
kako je opisano u strategiji EU-a za bioraznolikost;

70. ističe da industrija i dalje uvelike doprinosi zagađenju okoliša ispuštanjem 
onečišćujućih tvari u zrak, vodu i tlo; ističe ulogu Direktive o industrijskim emisijama u 
uspostavljanju obveza za velika postrojenja da smanje ispuštanje onečišćujućih tvari na 
najmanju moguću mjeru; s veseljem iščekuje budući akcijski plan za postizanje nulte 
stope onečišćenja za zrak, vodu i tlo i reviziju direktive o industrijskim emisijama koja 
bi trebala dovesti do značajnog smanjenja industrijskog onečišćenja;

71. naglašava važnost regionalne dimenzije industrijske politike s obzirom na to da su 
gospodarske razlike među regijama postojane, a postoji i rizik da će se produbiti zbog 
učinaka krize uzrokovane koronavirusom; naglašava da, u svrhu sprječavanja i 
ublažavanja propadanja regija, regionalni planovi ponovnog razvoja moraju ostvariti 
napredak u strategijama za održivu transformaciju i kombinirati programe gospodarske 
revitalizacije s aktivnim programima tržišta rada; poziva Komisiju da blisko surađuje s 
državama članicama kako bi se izradile srednjoročne i dugoročne prognoze u pogledu 
vještina koje zahtijeva tržište rada;

72. u tom kontekstu ističe važnost europskih strukturnih i investicijskih fondova (ESIF-ova) 
u pružanju potpore stvaranju kvalitetnih radnih mjesta s pristojnim plaćama, poslovnoj 
konkurentnosti, održivom gospodarskom razvoju te modernizaciji i poboljšanju sustava 
obrazovanja i osposobljavanja te zdravstvenim sustavima;

73. ističe potrebu za pružanjem potpore poštenoj, inkluzivnoj i pravednoj tranziciji i 
potrebu za rješavanjem socijalnih i gospodarskih nejednakosti drugim načinima osim 
prekvalifikacijom i stvaranjem novih radnih mjesta u novim gospodarskim sektorima, 
kako bi se osiguralo da se nikoga ne zapostavi i da nijedan radnik ne bude isključen iz 
tržišta rada; smatra da će dobro osmišljen mehanizam za pravednu tranziciju, koji 
uključuje i Fond za pravednu tranziciju, biti važan alat za olakšavanje dvostruke 
tranzicije i ispunjavanje ambicioznih ciljeva klimatske neutralnosti; ustraje na tome da, 
s ciljem osiguravanja sveobuhvatnije tranzicije i rješavanja pitanja njezinih socijalnih 
učinaka, svi lokalni dionici, uključujući predstavnike civilnog društva i zajednice, 
trebaju biti uključeni u fazu osmišljavanja i provedbe teritorijalnih planova za pravednu 
tranziciju; naglašava da ulaganja u održivu tehnologiju u tom pogledu imaju ključnu 
ulogu u podupiranju dugoročnog gospodarskog razvoja regionalnih gospodarstava; 
ističe da će snažno financiranje mehanizma za pravednu tranziciju, uključujući znatna 
dodatna proračunska sredstva, biti ključan element za uspješnu provedbu europskog 
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zelenog plana;

74. smatra da se međuregionalna suradnja usmjerena na održive i digitalne transformacije, 
kao što je slučaj sa strategijama pametne specijalizacije, mora ojačati kako bi se 
stimulirali regionalni ekosustavi; stoga traži od Komisije da podrži razvoj instrumenata 
kojima se može pružiti jasan plan djelovanja za regije s prilagođenim pristupom kako bi 
se osigurala vodeća uloga industrije;

75. smatra da je za industrijsku transformaciju potreban značajan poticaj u pogledu 
istraživanja i razvoja te integracija novih spoznaja i inovacija u postojeća tržišta i 
njihovo korištenje za stvaranje novih; naglašava da su inovacije jedan od pokretača 
vodećih industrijskih ekosustava i da bi se to trebalo odražavati u jačoj potpori 
inovacijskim i poduzetničkim kapacitetima u svakoj fazi inovacijskog ciklusa; 
naglašava potrebu za povećanjem izdataka za istraživanje, posebno za visokokvalitetna 
javna istraživanja i razvoj te inovacije kao ključne elemente za postizanje dvostrukih 
tranzicija, za poboljšanje strateške autonomije Unije i povećanje dugoročne 
konkurentnosti; u tom pogledu poziva države članice da ispoštuju obvezu ulaganja 3 % 
svojeg BDP-a u istraživanje i razvoj kako bi se zadržala vodeća uloga Unije među 
globalnim konkurentima; žali zbog trenutnog nedostatka inovativnih kapaciteta u malim 
i srednjim poduzećima zbog nedostatka potrebnog rizičnog kapitala, zbog troškova i 
složenosti administrativnih postupaka te manjka odgovarajućih vještina i nedostatka 
pristupa informacijama;

76. naglašava potrebu za povećanjem proračuna za programe na kojima se temelji 
industrijska transformacija Unije i stoga podsjeća na stav Parlamenta koji se zalaže za 
povećanje proračuna za program Obzor Europa na 120 milijardi EUR i osiguravanje 
usklađenosti programa s ciljevima klimatske neutralnosti Unije te pružanje potpore 
programima InvestEU i Digitalna Europa kroz odgovarajuće instrumente financiranja za 
tržišni razvoj revolucionarnih tehnologija i inovacija, uz istodobno jačanje sinergije 
između regionalnih, nacionalnih, europskih i privatnih financijskih izvora; poziva na 
učinkovitu potporu Europskom vijeću za inovacije i Europskom institutu za inovacije i 
tehnologiju te na jačanje njihovih misija; ustraje na tome da bi se značajan udio 
financiranja dostupnog malim i srednjim poduzećima u okviru programa Obzor Europa 
trebao provesti putem Europskog vijeća za inovacije i suradničkih dijelova programa, s 
ciljem stvaranja novih rješenja i poticanja inovacija, postepenih i disruptivnih; podržava 
uspostavljanje europskih partnerstava u okviru programa Obzor Europa radi poticanja 
ulaganja privatnog sektora u promicanje prijenosa znanja, tehnologija i inovacija iz 
istraživačkih centara i sveučilišta u industrijski proces, iskorištavanjem programa 
industrijskih ekosustava i u svrhu pružanja podrške oporavku te zelenoj i digitalnoj 
tranziciji; osim toga poziva Komisiju da osigura da će tijekom provedbe ta partnerstva 
biti transparentna i uključiva, posebice u pogledu programa strateških istraživanja i 
godišnjih programa rada; naglašava da bi ta partnerstva također trebala isključiti sve 
sukobe interesa i jamčiti istinsku dodanu vrijednost za društvo;

77. nadalje, s tim u vezi, vjeruje da je bolje pripremljeno i otpornije društvo ključno u 
suočavanju s poremećajima na europskoj ili svjetskoj razini i u davanju sveobuhvatnih 
odgovora u obliku politika te da su u tom pogledu ključna koordinirana ulaganja u 
istraživanje i razvoj; u tu svrhu poziva Komisiju da podrži stvaranje posebnog 
instrumenta za pripravnost na pandemiju i otpornost društva jer bi ta mjera stvorila 
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uvjete za bolju koordinaciju na razini EU-a, utvrdila prioritetna područja i pokrenula 
djelovanja koja zahtijevaju visokokvalitetna medicinska istraživanja i koordinirana 
ulaganja u istraživanje i razvoj;

78. naglašava važnost farmaceutske industrije utemeljene na istraživanju kao ključnog 
doprinositelja očuvanju kvalitetne proizvodnje i opskrbe cjenovno pristupačnim 
lijekovima svih pacijenata kojima je to potrebno, jačanju inovacije, otpornosti, 
pristupačnosti i odgovornosti Unije te u pomaganju u rješavanju budućih izazova; 
ponavlja potrebu za uspostavom plana ublažavanja rizika od nestašice lijekova za 
upravljanje svim slabim točkama i rizicima za lanac opskrbe kritičnim lijekovima, 
osiguravanje budućih inovacija za rješavanje problema nepodmirenih potreba i pružanje 
potpore otpornosti, pripravnosti i spremnosti zdravstvenih sustava za rješavanje budućih 
izazova, uključujući pandemiju;

79. naglašava ulogu ključnih tehnologija koje omogućuju izgradnju tehnoloških i 
inovativnih kapaciteta u cijeloj Uniji; poziva Komisiju da program Obzor Europa i 
svoju industrijsku strategiju prilagodi razvoju, unaprjeđenju i komercijalizaciji 
revolucionarnih tehnologija i inovacija u Uniji kako bi se premostila razlika između 
inovacije i uvođenja na tržište osiguravanjem financiranja rizika za tehnologiju u ranoj 
fazi i demonstracijske projekte te razvojem ranih lanaca vrijednosti kako bi se u prvom 
redu podržale komercijalne, tržišno prihvaćene, obnovljive, energetski i resursno 
učinkovite i kružne tehnologije i proizvodi, procesi, usluge te poslovni modeli s nultom 
i niskom razinom emisija, kao i pružanjem potpore razvoju istraživačke infrastrukture, 
također s ciljem smanjenja postojećih razlika između država članica; potiče Komisiju i 
države članice da pripreme jedinstvene kontaktne točke koje će pružati pojednostavljene 
informacije o mogućnostima financiranja za industrijske demonstracijske projekte za 
revolucionarne tehnologije; 

80. poziva Komisiju da ispita mjere za suzbijanje potencijalnog gubitka znanja i inovacija 
tijekom trenutne krize, uključujući instrumente za podršku tvrtkama koje privremeno 
dijele informacijske radnike s javnim istraživačkim institucijama i sveučilištima kako bi 
se omogućilo javno-privatno istraživanje javnih prioriteta i očuvanje zaposlenosti i 
inovacijskih kapaciteta u kriznim vremenima;

81. poziva Komisiju da zajedno s državama članicama razvije potencijalne porezne poticaje 
za poticanje ulaganja u istraživanje i razvoj koja su se znatno smanjila zbog krize 
uzrokovane bolešću COVID-19;

82. poziva Komisiju da nastavi podupirati mogućnosti europskih tvrtki za stvaranje 
inovacija na temelju sveobuhvatnog uređenja intelektualnog vlasništva, povećavajući 
fleksibilnost u licenciranju, kako bi se održala učinkovita zaštita njihovih ulaganja u 
istraživanje i razvoj te osigurao pravedan povrat i da istodobno nastavi razvijati 
otvorene tehnološke standarde koji podržavaju tržišno natjecanje i mogućnost izbora, 
kao i sudjelovanje industrije EU-a u razvoju ključnih tehnologija;

83. priznaje da je snažan i uravnotežen okvir prava intelektualnog vlasništva ključan 
čimbenik europske konkurentnosti u borbi protiv industrijske špijunaže i krivotvorenja 
te stoga poziva Komisiju da očuva i ojača taj okvir; naglašava potrebu da se osigura 
jednakost sa SAD-om i Kinom u poticajima za intelektualno vlasništvo u području 
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bioznanosti kako bi Europa ostala privlačno mjesto za ulaganja u istraživanje i razvoj te 
industrijski razvoj; poziva Komisiju da zadrži i razvije europski sustav intelektualnog 
vlasništva na svjetskoj razini promicanjem snažne zaštite intelektualnog vlasništva, 
poticaja i mehanizama nagrađivanja za istraživanje i razvoj kako bi se privukla ulaganja 
u razvoj budućih inovacija u korist društva; pozdravlja najavu akcijskog plana za 
intelektualno vlasništvo koji bi mogao olakšati europski doprinos razvoju standarda; 
podupire održivu proizvodnju i radna mjesta te poboljšanje atraktivnosti i ugleda 
visokokvalitetne proizvodnje u EU-u širom svijeta; poziva Komisiju da potakne 
prijenos ključnih ekoloških i klimatskih tehnologija u zemlje u razvoju dodjeljivanjem 
otvorenih licenci za takve tehnologije;

84. poziva Komisiju da što prije provede europski jedinstveni patent kako je predviđeno 
sporazumom o jedinstvenoj nadležnosti za patente od 19. veljače 2013.; 

85. naglašava važnost sveobuhvatnog i učinkovitog općeg upravljanja industrijskom 
transformacijom kojim se osigurava dosljednost s važećim zakonodavstvom i 
strategijama EU-a, a posebno ciljevima europskog zelenog plana, što je ključno za 
njegov uspjeh; pozdravlja činjenicu da je Komisija utvrdila 14 ekosustava i uključiv 
pristup okupljanja svih dionika koji djeluju u lancu vrijednosti radi promicanja 
europskog vodstva u strateškim sektorima i konkurentnosti na globalnoj razini; ističe da 
je potrebno osigurati da mala i srednja poduzeća napreduju unutar svakog ekosustava; 
ističe potrebu za osiguravanjem transparentnosti utvrđenih industrijskih ekosustava, 
posebice u pogledu kriterija koje poduzeća trebaju ispuniti da bi se smatrala dijelom 
ekosustava, točne raščlambe po vrstama aktera u svakom utvrđenom ekosustavu te 
informacija o ishodima i temama o kojima se raspravljalo, podsjećajući također na 
ulogu industrijskog foruma i saveza u vezi s tim ekosustavima; naglašava da bi civilno 
društvo, udruge potrošača i sindikati trebali na prikladan način sudjelovati u definiranju 
sveobuhvatnih i sektorskih industrijskih strategija i prioriteta; naglašava da bi 
ekosustavi trebali uključivati sve poveznice s lancima vrijednosti, uključujući mala i 
srednja poduzeća, te naglašava da mala i srednja poduzeća imaju važnu ulogu u 
stvaranju industrijskih saveza i njihovim proizvodnim lancima; ističe potrebu za 
odgovarajućim financijskim instrumentima za te saveze;

86. mišljenja je da će ekosustavi biti ključne komponente sljedeće industrijske revolucije 
povećanjem napredne i pametne proizvodnje i pružanjem cjenovno pristupačne, čiste, 
održive i sigurne energije, kao i potrebne energetske infrastrukture, transformacijskih 
metoda proizvodnje i pružanja usluga; poziva na analizu ekosustava kako bi se 
procijenile potrebe svakog sektora u pogledu tranzicije i kako bi se doprinijelo 
uspostavi plana tranzicije; osim toga, vjeruje da će podrška suradnji između industrije, 
akademske zajednice, malih i srednjih poduzeća, novoosnovanih i rastućih poduzeća, 
sindikata, civilnog društva, udruženja krajnjih korisnika i svih ostalih dionika biti 
ključna za rješavanje nedostataka na tržištu i premošćivanje jaza između ideje i njezine 
realizacije uz osiguravanje zaštite radnika, uključujući područja koja još nisu uključena 
u industrijske interese, ali imaju visoku društvenu dodanu vrijednost; poziva na 
upravljanje tim ekosustavima koje će uključivati sve relevantne dionike iz industrijskih 
sektora koji su ključni za ostvarenje zelene i digitalne tranzicije; smatra da bi ekosustavi 
trebali imati ulogu u definiranju rješenja i mjera koje treba usvojiti kako bi se provela 
europska industrijska strategija i podržali snažni europski lanci vrijednosti koji su 
ključni za dvostruku zelenu i digitalnu tranziciju;
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87. ističe da će ulaganje u ključne lance vrijednosti imati presudnu ulogu u očuvanju naše 
buduće strateške autonomije; vjeruje da je potrebno dati prednost ulaganjima u 
industrijske sektore koji su od iznimne važnosti za našu stratešku autonomiju, poput 
sigurnosti, obrane, klimatskih tehnologija, prehrambene neovisnosti i zdravlja; posebice 
ponavlja važnost farmaceutske industrije u osiguravanju budućih inovacija za rješavanje 
neispunjenih potreba te u pružanju podrške otpornosti, pripravnosti i spremnosti 
zdravstvenih sustava za rješavanje budućih izazova, uključujući pandemiju;

88. naglašava važnost industrije obnovljivih izvora energije kao strateškog sektora kako bi 
se ojačala konkurentska prednost EU-a, postigla dugoročna otpornost i osigurala 
energetska sigurnost, uz istovremeno povećanje industrijske snage; nadalje ističe 
doprinos sektora obnovljivih izvora energije stvaranju novih lokalnih radnih mjesta i 
poslovnih prilika, posebice za mala i srednja poduzeća, te jačanju proizvodnje opreme, 
kao i u smanjenju troškova energije i poboljšanju troškovne konkurentnosti; 

89. ističe da je automobilski sektor uvelike pogođen krizom uzrokovanom bolešću COVID-
19, zbog čega su industrija i radnici bili prisiljeni brzo se prilagoditi promjenama u 
opskrbi i novim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima, uz proces transformacije 
sektora koji je već bio u tijeku prije pandemije; mišljenja je da je prijelaz na pametnu i 
čišću mobilnost ključan tijekom razvoja u smjeru klimatski neutralnog, digitalnog i 
otpornijeg gospodarstva te da bi se to također trebalo smatrati prilikom za stvaranje 
zelenog rasta i čistih radnih mjesta temeljenih na konkurentskoj prednosti europske 
industrije u tehnologijama vozila na globalnoj razini; poziva Komisiju da odredi 
prioritete povezane s istraživanjima i inovacijama, digitalizacijom i potporom 
novoosnovanim poduzećima i mikropoduzećima te malim i srednjim poduzećima, 
uključujući automobilski sektor;

90. naglašava da je kriza uzrokovana bolešću COVID-19 također snažno pogodila i 
turistički sektor te poziva Komisiju da odredi prioritete u vezi s pomaganjem i 
promicanjem oporavka sektora, uzimajući u obzir njegov doprinos BDP-u EU-a i 
konkurentnosti Unije; poziva Komisiju na promicanje suradnje između država članica i 
regija u svrhu stvaranja mogućnosti za nova ulaganja i daljnje inovacije kako bi se 
stvorio europski turistički ekosustav koji je održiv, inovativan i otporan te koji štiti 
prava radnika i potrošača;

91. ističe potencijal kulturnog i kreativnog sektora za poticanje inovacija, koji djeluje kao 
katalizator promjena u drugim sektorima te potiče izume i napredak; napominje da 
inovativni gospodarski sektori sve više ovise o kreativnosti kako bi održali svoju 
konkurentsku prednost; nadalje napominje da pojavom sve složenijih, kreativnih i 
isprepletenih poslovnih modela kulturni i kreativni sektori sve češće postaju odlučujuća 
sastavnica gotovo svakog proizvoda i usluge; stoga smatra da bi Europa trebala 
nadograđivati svoja kreativna i kulturna dobra te poziva Komisiju i države članice da 
posvete dovoljno pozornosti kulturnom i kreativnom sektoru u razvoju sveobuhvatnog, 
dosljednog i dugoročnog okvira industrijske politike, uključujući pristup financiranju i 
programima financiranja;

92. ističe važnost svemirske politike Unije, posebno za poboljšanje europskih industrijskih 
svemirskih kapaciteta i oslobađanje potencijala sinergija s drugim ključnim sektorima i 
politikama, posebno za razvoj vrhunskih tehnologija i praćenje industrijske 
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transformacije;

93. konstatira doprinos kemijske industrije mnogim strateškim lancima vrijednosti i 
proizvodnji ugljično neutralnih, resursno učinkovitih i kružnih tehnologija te rješenja; 
poziva na oblikovanje politike o održivim kemikalijama u skladu s industrijskom 
strategijom;

94. poziva Europsku agenciju za okoliš da, zajedno s Europskom agencijom za kemikalije, 
napravi izvješće o kemikalijama u okolišu u Europi; smatra da bi ovim izvješćem 
trebalo procijeniti sustavnu prirodu opasnih kemikalija u europskim sustavima 
proizvodnje i potrošnje, njihovu upotrebu u proizvodima, pojavnost u europskom 
okolišu i štetu za ljudsko zdravlje i ekosustave;

95. naglašava presudnu važnost funkcionalnog i konkurentnog sektora farmaceutskih i 
medicinskih proizvoda kako bi se osigurao održiv pristup pacijenata lijekovima i 
zajamčila visoka razina zdravstvene zaštite pacijentima u EU-u; smatra da Komisija 
treba olakšati dijalog između država članica i svih relevantnih dionika tako što će 
uspostaviti farmaceutski forum koji će nadzirati Europska agencija za lijekove kako bi 
se omogućila sveobuhvatna rasprava o pitanjima koja se tiču, među ostalim, održivosti 
farmaceutske industrije i uvođenja novih tehnologija u sustave zdravstvene zaštite; 
naglašava da bi se tim forumom u obzir trebali uzeti različiti nacionalni pristupi 
određivanju cijena i naknadi troškova, kao i ulaganja u zdravstvenu zaštitu i 
organizaciju;

96. smatra da je javna nabava ključan pokretač industrijske transformacije; poziva Komisiju 
da prouči kako u potpunosti iskoristiti učinak poluge javnih rashoda i ulaganja za 
postizanje ciljeva politike, uključujući jačanjem održivosti i stavljanjem javne nabave u 
središte plana gospodarskog oporavka EU-a davanjem prioriteta i poticanjem potražnje 
za ekološki inovativnim, troškovno učinkovitim i održivim proizvodima i uslugama te 
omogućavanjem premještanja u ključnim strateškim sektorima, kao što su zdravstveni 
proizvodi, poljoprivreda i tehnologije u području obnovljivih izvora energije, te 
poticanjem kraćih i održivih lanaca opskrbe; poziva Komisiju i javna tijela da 
analiziraju uvjete za uvođenje obvezne stavke održivosti u postupcima javne nabave na 
temelju okolišnih, socijalnih i etičkih kriterija, uključujući ugljični otisak, udio 
recikliranja i uvjete rada u svim fazama, kao i da povećaju svijest i bolje iskoriste 
postojeće programe za promicanje zelenih usluga; ustraje na tome da bi mala i srednja 
poduzeća trebala imati jednake šanse za sudjelovanje u postupcima javne nabave; 
poziva javne naručitelje da sustavno primjenjuju pristup koji se temelji na najboljem 
omjeru cijene i kvalitete tijekom životnog vijeka proizvoda i usluga; potiče javne 
naručitelje da iskoriste odredbu (članak 85. Direktive o komunalnim uslugama) koja im 
omogućuje odbijanje ponuda ako udio proizvoda podrijetlom iz trećih zemalja prelazi 
50 % ukupne vrijednosti proizvoda koji se nalaze u ponudi;

97. prepoznaje doprinos normizacije jedinstvenom europskom tržištu i povećanju 
gospodarskog, društvenog i ekološkog blagostanja, uključujući zdravlje i sigurnost 
potrošača i radnika; naglašava potrebu za razvojem, procjenom i uporabom usklađenih 
normi za potporu industrijama koje proizvode na učinkovit, siguran, kružni, održiv te 
ponovljiv način i osiguravaju visoku kvalitetu;
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98. poziva Komisiju da usvoji snažan sustav ključnih pokazatelja uspješnosti kako bi se 
analizirao ex ante učinak propisa i instrumenata Unije te mogućih potrebnih ulaganja i 
pratio napredak i rezultati uzimajući u obzir dimenziju MSP-ova; naglašava da bi se 
sustav ključnih pokazatelja uspješnosti trebao temeljiti na konkretnim, mjerljivim, 
ostvarivim, relevantnim i vremenski usmjerenim ciljevima;

99. poziva Komisiju da ojača svoju praksu procjene učinka i osigura da, prije predstavljanja 
novih zakonodavnih prijedloga ili usvajanja novih mjera, izvrši detaljnu procjenu 
učinaka potencijalnih troškova usklađenosti, učinaka na zapošljavanje te tereta i 
potencijalnih koristi za europske građane, sektore i tvrtke, uključujući mala i srednja 
poduzeća; vjeruje da bi evaluacija zakonodavstva i mjera Unije trebala biti više 
usredotočena na provedbu u državama članicama te bi trebala analizirati što se događa 
kad se zakonodavstvo Unije provodi i tumači na način koji stvara nepotrebne i 
neočekivane regulatorne prepreke malim i srednjim poduzećima i većim tvrtkama; 
poziva Komisiju da podrži usklađenost propisa i u obzir uzme pametnu regulativu koja 
je namijenjena smanjenju birokratskog tereta bez ugrožavanja učinkovitosti 
zakonodavstva ili snižavanja socijalnih i okolišnih standarda, posebno kada se 
tradicionalna industrija mora prilagoditi zbog regulatornih odluka; vjeruje da bi mjere 
za digitalizaciju i dekarbonizaciju trebale biti osmišljene na takav način da predstavljaju 
mogućnosti tvrtkama, uključujući mala i srednja poduzeća, i smanjuju teret za pogođeni 
sektor; 

100. očekuje da industrijska strategija neće stvoriti nepotrebna regulatorna opterećenja za 
tvrtke, posebno za mala i srednja poduzeća, te da će primjenjivati načelo „jedan za 
jedan“ s ciljem utvrđivanja postojećih odredbi koje treba ukinuti ili revidirati svaki put 
kada nove odredbe uvode troškove usklađenosti, osiguravajući tako da se troškovi 
usklađenosti u određenom sektoru ne povećavaju, ne dovodeći u pitanje ovlasti 
suzakonodavca; smatra da takav prijedlog mora biti zasnovan na dokazima, o njemu se 
treba opsežno savjetovati, osigurati učinkovitost zakonodavstva te socijalnih i okolišnih 
standarda i demonstrirati jasne koristi europskog djelovanja; smatra da Europska unija 
treba ojačati svoje načelo „velika u velikim stvarima, a u malima mala” kako bi se bolje 
zajamčila proporcionalnost;

101. naglašava da bi javna uprava trebala imati ključnu ulogu u osiguravanju poslovno 
povoljnog gospodarskog okruženja i smanjenju administrativnog opterećenja za 
poduzeća, istodobno osiguravajući potpunu primjenu etičkih, socijalnih, okolišnih 
standarda i standarda transparentnosti te pravila o sigurnosti radnika u Uniji; smatra da 
bi se alati e-uprave, politike digitalnih inovacija i poboljšanje digitalnih vještina trebali 
promicati u javnom sektoru i među njegovim zaposlenicima; poziva Komisiju da 
osigura razmjenu nacionalnih i regionalnih najboljih praksi u tom području, s posebnim 
naglaskom na javnom upravljanju gospodarskom konkurentnošću;

102. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću i Komisiji.
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OBRAZLOŽENJE

Kontekst

Ovo izvješće o industrijskoj politici EU-a došlo je u trenutku krize svjetskog gospodarstva. 
Gospodarske posljedice izbijanja pandemije koronavirusa izazvale su simetrični šok i za 
ponudu i potražnju kakav nije zabilježen još od Drugog svjetskog rata. Financijska stabilnost 
europskih poduzeća drastično se pogoršala, što je dovelo u pitanje njihovu sposobnost ulaganja.

Upravo kad je Unija bila spremna ubrzati dvije epohalne tranzicije, digitalnu i ekološku, za koje 
su potrebna golema privatna i javna ulaganja, pogodila nas je prva pandemija modernog doba. 
Zato se u ovom izvješću predlažu dvije različite faze industrijske strategije: prva, faza 
industrijskog oporavka, i druga, faza obnove i transformacije. Utvrđivanje produktivnih 
ekosustava koje trenutno provodi Komisija trebalo bi biti temeljna smjernica za svaku 
inicijativu u području industrijske politike te bi se njime trebalo voditi prilikom odabira 
projekata i određivanja prioriteta te koordinacije inicijativa u području istraživanja, obrazovanja 
i ulaganja.

Industrijska politika koju provodi Unija često je bila nejasna i teoretska – kombinacija načelnih 
izjava, oskudnih resursa, prekomjerne regulacije i pretjerano birokratskih mehanizama. Zato je 
u ovom izvješću stavljen naglasak na instrumente i konkretne mjere koje treba poduzeti, a ne 
na izjave namjere. Za uspješnu europsku industrijsku politiku potreban je odgovarajući 
proračun, kao i dodatna sredstva iz nacionalnih proračuna i izdavanja europskih vrijednosnih 
papira. S riječi trebamo prijeći na djela. Ne možemo si dopustiti još jedan loš početak.

Međunarodni kontekst – odlučnija Unija

Znamo da će se obje faze odvijati unutar sustava međunarodnih gospodarskih odnosa koji je 
znatno stroži i složeniji u usporedbi s onim u posljednja tri desetljeća. Riječ je o zatvorenijem i 
protekcionističkom sustavu, u kojem je agresivnost uobičajena pojava i koji je jasno podijeljen 
između zemalja s tržišnim gospodarstvom i zemalja u kojima i dalje prevladava državni 
kapitalizam. Zbog toga, iako ostaje čvrsto posvećen načelu slobodne trgovine i multilateralnom 
sustavu, EU će morati uspostaviti instrumente trgovinske zaštite i učinkovitiji sustav za 
provjeru stranih ulaganja. Isto vrijedi i za sigurnost opskrbe, među ostalim poticanjem 
mehanizama za vraćanje strateških industrijskih sektora u matične zemlje. Od ključne će 
važnosti biti i da svaki plan za dekarbonizaciju europskih industrija bude popraćen porezom na 
ugljik na granici kojim će se spriječiti tzv. istjecanje ugljika. Pregovori o sporazumima o 
slobodnoj trgovini tada će morati odražavati prirodu promijenjenih međunarodnih odnosa i 
okolišne ciljeve Unije. Odabir ugovornih strana na tržištu bit će rigorozniji i uvrštavat će se 
klauzule o održivosti koje su znatno strože od sadašnjih.

Prva faza – oporavak

Jedan od stupova djelovanja EU-a u prvoj fazi mora biti očuvanje jedinstvenog tržišta. Ono će 
postati fragmentiranije i neuravnoteženije u usporedbi sa stanjem prije izbijanja krize 
uzrokovane bolešću COVID-19. Djelomična obustava primjene pravila o državnim potporama 
pogodovala je zemljama s više raspoloživih financijskih resursa. Potrebno je brzo djelovati te 
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zamijeniti nacionalne programe potpore za poduzeća i radnike europskim programima kojima 
će upravljati Komisija. Fond za oporavak trebao bi služiti prvenstveno tome – da se pomogne 
zemljama koje su dobile manju pomoć i u kojima je epidemija prouzročila veću štetu.

Drugi temeljni element strategije oporavka mora biti potpora za dokapitalizaciju poduzeća. 
Omjer vlasničkog kapitala i duga se pogoršao, stoga je potrebno uspostaviti čvrstu fiskalnu 
potporu i izravan pristup kapitalu za veća poduzeća, s jasnim klauzulama o izlasku i neutralnosti 
u upravljanju. Iz fonda za oporavak sredstva bi se u tu svrhu trebala dodijeliti određenim 
društvima.

Produktivni ekosustavi koji su posebno pogođeni posljedicama pandemije, primjerice turizam 
i zrakoplovstvo, trebali bi dobiti veću bespovratnu financijsku potporu i trebali bi moći dulje 
vremena koristiti posebne programe državnih potpora.

Druga faza – obnova i transformacija

Europsko gospodarstvo počet će se oporavljati samo uz pomoć snažnog programa javnih 
ulaganja. Stoga je iznimno važno da se suspenzija pravila Pakta o stabilnosti nastavi 
primjenjivati, barem za ulaganja usmjerena na digitalizaciju i zaštitu okoliša. 

Financijska sredstva predviđena u europskom zelenom planu već su se prije krize činila 
nedostatnima za provedbu ekološke tranzicije. Zbog toga je potrebno predvidjeti nastavak 
fonda za oporavak u obliku fonda za obnovu i transformaciju. Potrebno je redefinirati projekte 
i programe kako bi ih se što bolje usmjerilo na digitalne i okolišne ciljeve. Jedno mora biti 
jasno: bez snažne europske potpore koju pružaju ojačan proračun, nastavak primjene fonda za 
oporavak u obliku fonda za obnovu i transformaciju te veća sloboda ulaganja za države članice, 
cilj klimatske neutralnosti do 2050. neće biti ostvaren. Zajedno s fondom za obnovu i 
transformaciju, svi europski programi, počevši od programa Obzor Europa, moraju se ojačati i 
povezati s nacionalnim planovima. Potrebno je temeljito preispitati pravila o državnim 
potporama i spajanjima kako bi se mobilizacijom većeg broja financijskih resursa ubrzala 
industrijska tranzicija i potaknulo stvaranje europskih poduzeća koja bi bila predvodnici. 
Trebalo bi i predvidjeti odgovarajuće instrumente za praćenje kako bi se izbjegla šteta na 
jedinstvenom tržištu i u lancima opskrbe. 

Ne treba podcjenjivati razmjer, širinu i dubinu promjene s kojom se trebamo suočiti. Uzmimo 
kao primjer industriju čelika, koja je ključna za cijeli proizvodni lanac strojarstva i 
automobilske industrije. Za dekarbonizaciju će biti potrebno: 1) predvidjeti snažne poticaje za 
promjenu strojeva i tehnologija; 2) subvencionirati cijenu plina za uporabu u proizvodnji čelika, 
koja trenutno nije konkurentna; 3) uvesti porez na ugljik na granici kako bi se spriječio jeftin i 
onečišćujući uvoz. Kao što se vidi, jasno je da samo holističkim pristupom, koji je iznimno 
skup, možemo osigurati prijelaz prema smanjenju emisija bez nanošenja štete europskoj 
industriji.

Instrumenti i metodologije – učinkovitija industrijska politika

U izvješću se predlažu neke promjene načina na koji je dosad oblikovana industrijska politika. 
Prije svega, potrebno je predvidjeti procjenu učinka prije uvođenja ikakvih novih pravila. U 
fazi oporavka bilo bi nezamislivo opteretiti industrijski sustav, koji je u krizi zbog koronavirusa, 
standardima za koje su potrebne skupe prilagodbe. Umjesto toga bi u drugoj fazi trebalo 
predvidjeti odgovarajuća sredstva kojima će se podržati tranzicija. 
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Kad je riječ o metodologijama, u izvješću se preporučuje usvajanje sustava ključnih pokazatelja 
uspješnosti kako bi se ocijenila učinkovitost instrumenata koje je uspostavila Unija. 

Naposljetku, predlaže se da se umjesto uobičajenih poticaja upotrijebe instrumenti za 
sufinanciranje nacionalnog programa poreznih kredita kako bi se poticala ulaganja i 
istraživanja. Ta opcija, koja bi se trebala proširiti na sve europske instrumente i fondove, 
osigurava veću dostupnost malim i srednjim poduzećima te veću učinkovitost i brzinu 
korištenja fondova, uz manje birokratskih troškova i naknada.
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Industrijska strategija može društvu omogućiti da demokratski odluči što će gdje proizvoditi i 
pod kojim uvjetima, čime industrija postaje važno sredstvo za ljude i planet. Suprotno tome, te 
odluke može prepustiti tržištu i biti tek nešto više od alata za masovni prijenos javnih 
subvencija, financiranje dobiti i prioriteta privatnih korporacija.

U ovom je izvješću donesena pogrešna odluka. Ono naoko naglašava društvene i klimatske 
imperative, no ipak sustavno daje prednost konkurentnosti i potrebama multinacionalnih 
korporacija. Odbija uvjetovati davanje javnih subvencija zaštitom kvalitetnih radnih mjesta ili 
suspenzijom dividendi. Nudi dodatne porezne olakšice korporacijama koje ne plaćaju svoj dio 
poreza. Gotovo ironično, izvješće podsjeća da tvrtke koje nisu registrirane u poreznim oazama 
također zaslužuju podršku.

Zelene subvencije daju se bez obvezivanja poduzeća na ciljeve smanjenja emisija. Popustljiva 
klasifikacija održivih aktivnosti EU-a (taksonomija) jedva se spominje, bez strogog zahtjeva za 
usklađenost, a istovremeno se prihvaćaju fosilna goriva.

Dovodeći u pitanje ograničenja spajanja i protumonopolskih pravila, izvješće promiče 
„koncentriranije unutarnje tržište“, čime jača regionalne razlike i ovisnost malih i srednjih 
poduzeća o dominantnim multinacionalnim kompanijama. Čak i u strateškim sektorima, 
izvješće ne razmatra ulogu javnog sektora proizvodnje ni ambicioznog javnog socijalnog i 
klimatskog plana. Radnici i klima zaslužuju više od toga.
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PRIJEDLOZI

Odbor za okoliš, javno zdravlje i sigurnost hrane poziva Odbor za industriju, istraživanje i 
energetiku da kao nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće 
prijedloge:

A. budući da industrijskom sektoru EU-a treba pomoći da se od pandemije bolesti COVID-
19 oporavi na način koji će industriji omogućiti da postane otporna, održiva, 
digitalizirana i konkurentna, s nultom stopom onečišćenja, kružne naravi i klimatski 
neutralna, pri čemu će svi sektori pridonositi cilju postizanja klimatske neutralnosti 
najkasnije do 2050. godine i zaštiti okoliša;

B. budući da je industrija ključ za budući napredak i blagostanje Europe; budući da je njezin 
udio u gospodarstvu EU-a veći od 20 % te da zapošljava oko 35 milijuna ljudi; budući da 
je čvrsta industrijska baza ključna za uspjeh zelene tranzicije;

C. budući da europske industrije trenutačno uvelike ovise o industrijskim kapacitetima i 
sirovinama trećih zemalja; budući da je pandemija bolesti COVID-19 u nekoliko država 
članica pokazala kakve su posljedice gubitka glavnih strateških industrijskih pogona u 
proizvodnji lijekova i medicinske opreme, što je dovelo do poremećaja u lancima 
vrijednosti i razotkrilo slabosti u ključnim europskim strateškim industrijskim sektorima 
te potrebu za očuvanjem takvih kapaciteta unutar jedinstvenog tržišta;

D. budući da se pandemijom bolesti COVID-19 istaknuo povećan rizik koji za sobom 
povlače pokušaji da se zdravstveni kapaciteti izgrade izravnim stranim ulaganjima te 
naglasila potreba da se sačuva i ojača dijeljenje tih vrijednih kapaciteta unutar 
jedinstvenog tržišta;

E. budući da će se planom za oporavak EU-a na raspolaganje staviti dosad nezabilježen 
iznos od 1,85 trilijuna EUR za ulaganje u digitalizaciju i zeleni oporavak industrije EU-a, 
radna mjesta i rast;

F. budući da je oporavak nakon pandemije bolesti COVID-19 prilika da se u industrijsku 
proizvodnju istinski uključi održivost i da se ubrza zelena tranzicija;

G. budući da bi se novom europskom industrijskom strategijom trebala omogućiti pravedna 
zelena tranzicija; budući da bi ispravno postavljena industrijska strategija kao sastavni dio 
europskog zelenog plana trebala potaknuti otvaranje radnih mjesta i stvaranje 
gospodarskih prilika, očuvati našu klimu i okoliš za buduće naraštaje te postati politika 
koja će pomoći u ponovnoj izgradnji održivog europskog gospodarstva i definirati ovo 
doba;

H. budući da industrijska strategija treba utrti put dvostrukoj digitalnoj i zelenoj tranziciji 
europske industrije uz istodobno očuvanje europske konkurentnosti, prosperiteta i radnih 
mjesta, te da mora pomoći europskoj industriji da postane otpornija, ekološki održivija, 
globalno konkurentna i digitalizirana; budući da se industrijska strategija ne svodi samo 
na omogućavanje tranzicije energetski intenzivnih industrija već se njome mora stvoriti 
šira održiva industrijska baza koja će uključivati i mala i srednja poduzeća, koja su važan 
dio europskog gospodarstva;
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I. budući da su na konkurentnost europske industrije negativno utjecali nepoštena 
međunarodna konkurencija i globalni poremećaji; budući da su tvrtke izvan EU-a često 
podložne manje strogim klimatskim i okolišnim propisima te imaju manje troškove rada 
u svojim zemljama; budući da je to pogodovalo premještanju europske industrije, što je 
pak dovelo do ekološke i društvene štete;

J. budući da bi Unija trebala znatno utjecati na globalno klimatsko i okolišno djelovanje s 
pomoću svojeg unutarnjeg tržišta i zelene diplomacije te pokazivanjem vodstva u 
području klime i okoliša, podržavajući istovremeno razvoj industrija otpornih na izazove 
budućnosti i visoke standarde socijalne zaštite;

K. budući da primjer EU-a pokazuje da gospodarski rast i zaštita klime ne isključuju jedno 
drugo s obzirom na to da su emisije u EU-u 23 % ispod razine iz 1990. godine, dok je 
BDP istovremeno narastao za 61 %;

L. budući da je industrija EU-a započela tranziciju, ali je i dalje odgovorna za 20 % emisija 
stakleničkih plinova EU-a; budući da je za preobrazbu industrijskog sektora i svih 
povezanih lanaca vrijednosti potrebno 25 godina;

M. budući da digitalne tehnologije mijenjaju imidž industrije jer stvaraju nove poslovne 
modele, omogućuju veću produktivnost i stjecanje novih vještina radnika, a pomažu i u 
dekarbonizaciji gospodarstva;

N. budući da su se države članice dogovorile, u skladu s člankom 117. UFEU-a, o potrebi 
promicanja boljih radnih uvjeta i životnog standarda radnika kako bi se, istodobno s 
održavanjem procesa poboljšavanja, omogućilo i njihovo usklađivanje;

O. budući da zbog porezne konkurencije i razlika u poreznim propisima između država 
članica može doći do asimetrija unutar jedinstvenog tržišta i agresivnog poreznog 
planiranja multinacionalnih poduzeća, što gospodarstva koja generiraju istinsku 
vrijednost lišava sredstava potrebnih za tranziciju;

1. poziva Komisiju da procijeni učinak bolesti COVID-19 na europsku industriju i predloži 
koordiniran odgovor usmjeren na budućnost kako bi se olakšao oporavak industrije koja 
će predvoditi dvostruku digitalnu i zelenu tranziciju na klimatsku neutralnost, kružno 
gospodarstvo i nultu razinu onečišćenja, osiguravajući pritom konkurentnost i otpornost, 
u skladu s europskim zelenim planom;

2. naglašava da će svi sektori i industrijski lanci vrijednosti, posebice oni energetski 
intenzivni, igrati ključnu ulogu u ostvarenju ciljeva europskog zelenog plana ne samo 
smanjivanjem ugljičnog otiska, već i ubrzavanjem tranzicije pružanjem cjenovno 
pristupačnih i čistih tehnoloških rješenja, razvijanjem i stvaranjem lanaca vrijednosti za 
gospodarski ostvarive i održive proizvode i postupke te razvojem novih održivih 
poslovnih modela;

3. poziva države članice da podrže stvaranje ambicioznog plana oporavka s pomoću 
instrumenta Next Generation EU u okviru jačeg višegodišnjeg financijskog okvira i 
stvaranja novih vlastitih resursa; naglašava da korištenje fondova oporavka treba biti u 
potpunosti usklađeno sa zakonodavstvom u području zaštite okoliša i klime te da oni 
trebaju služiti kao pokretač zelene tranzicije;
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4. naglašava važnost koju Instrument za oporavak i otpornost te Instrument za strateška 
ulaganja imaju za potporu ulaganjima i poticanje ključnih europskih industrija na jačanje 
i izgradnju europskih strateških lanaca vrijednosti te smatra da bi ih se moglo nadopuniti 
fondom za stratešku diversifikaciju lanca opskrbe kako bi se smanjilo prekomjerno 
oslanjanje na pojedinačne dobavljače i aktivno podržalo poduzeća u diversifikaciji 
proizvodnje u strateškim sektorima; poziva Komisiju da brzo iznese konkretne 
zakonodavne prijedloge kako bi uvjeti doista bili jednaki za sve, a ključne se industrije 
zaštitile od nelojalne konkurencije ulagača iz trećih zemalja koji su u državnom 
vlasništvu ili ih subvencionira država;

5. poziva Komisiju da programe i instrumente inicijative Next Generation EU usmjeri na 
oporavak onih sektora koji su najviše pogođeni krizom uzrokovanom koronavirusom, i u 
gospodarskom smislu i u pogledu rada;

6. pozdravlja činjenicu da plan oporavka EU-a za cilj ima mobilizaciju ulaganja u održivu, 
klimatski neutralnu industriju; naročito pozdravlja udvostručenje ulaganja u tehnologiju 
na bazi čistog vodika, jer čisti vodik može doprinijeti smanjenju emisija stakleničkih 
plinova i oporavku gospodarstva EU-a te utrti put klimatskoj neutralnosti podupiranjem 
onih sektora koje je teško dekarbonizirati, posebno energetski intenzivnih industrijskih 
sektora; uzima u obzir pokretanje saveza za čisti vodik; konstatira da postoji potencijal da 
EU preuzme vodstvo u pogledu čistog vodika; smatra da razvoj proizvodnje čistog 
vodika i istraživanje njegova višestrukog potencijala moraju biti prioritet europske 
industrijske strategije; poziva na strateška ulaganja kojima će se stimulirati proizvodnja i 
uporaba čistog vodika, stvarati odgovarajuća infrastrukturna mreža te poticati istraživanje 
i inovacije;

7. ističe važnost prepoznavanja odnosa između plana oporavka, klimatskih i digitalnih 
ambicija EU-a te učinkovite industrijske strategije;

8. naglašava da bi EU trebao ojačati svoje industrijske i tehnološke kapacitete ulaganjima u 
ključne čiste tehnologije kako bi se povećala otvorena strateška autonomija i otpornost, 
dok se istovremeno osiguravaju održivost, konkurentnost i socio-ekonomsko blagostanje 
građana te smanjenje nejednakosti, na način da se nikoga ne zapostavlja te u skladu s 
dvostrukom digitalnom i zelenom tranzicijom kojoj ti kapaciteti trebaju pridonositi;

9. pozdravlja uspostavu mehanizma za pravednu tranziciju, čija je svrha osigurati potporu 
radnicima i zajednicama suočenim s izazovima koji su posljedica prelaska na klimatski 
neutralno gospodarstvo te omogućiti poduzećima ulaganje u održive proizvodne 
tehnologije; naglašava važnost osiguravanja ambicioznih sredstava Fonda za pravednu 
tranziciju, koji bi naročito trebao doprinijeti otvaranju održivih radnih mjesta te 
usavršavanju i prekvalifikaciji radnika; u tom pogledu poziva Komisiju i države članice 
da prepoznaju potrebu za strukovnim obrazovanjem i osposobljavanjem kako bi se 
olakšalo i promicalo usavršavanje i prekvalifikacija radnika u pitanju te tako povećala 
njihova zapošljivost i sposobnost prilagodbe na nova radna mjesta; ističe da bi pravedna 
tranzicija i smanjenje nejednakosti trebali postati sastavnim dijelom socijalnih, 
ekonomskih i okolišnih politika na svim razinama;

10. potiče Komisiju da značajno poveća potporu za inovacije koje pogoduju postizanju 
ugljično neutralne industrije, primjenu revolucionarnih tehnologija i predvodnike u 
području održivog poslovanja putem tehnološki neutralnog pristupa te da pritom 
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izbjegava i uklanja nepotrebna regulatorna opterećenja, posebice za mala i srednja 
poduzeća; poziva Komisiju da u tom pogledu bez odgode pokrene sve aktivnosti i otvori 
sve prilike za financiranje najavljene u industrijskoj strategiji; naglašava da bi institucije 
EU-a, države članice, regije, industrija i svi drugi relevantni akteri trebali surađivati kako 
bi stvorili vodeća tržišta u području čistih tehnologija i osigurali da europska industrija 
bude globalni predvodnik;

11. smatra da će industrijsko istraživanje i inovacije biti ključni za postizanje ambicioznih 
ciljeva EU-a za 2030. u pogledu održivog (gospodarskog, okolišnog i socijalnog) razvoja 
te ispunjenje dugoročnih klimatskih i energetskih ciljeva;

12. napominje važnost pojačanog istraživanja i inovacija za rješavanje klimatske krize; 
poziva Komisiju da poboljša uvjete za poduzeća i industriju kako bi u tom pogledu 
ojačala njihovu konkurentnost;

13. naglašava da ulaganja u zelene tehnologije, održiva rješenja i nove prilike za poduzeća 
mogu zeleni plan pretvoriti u novu strategiju za rast od koje inovativna mala i srednja 
poduzeća mogu imati koristi;

14. podsjeća Komisiju da uzme u obzir različite industrijske ekosustave kako bi svaki 
program u industrijskoj strategiji imao individualizirani pristup te da pritom vodi računa 
o potrebama onih regija koje imaju nižu razinu tehnološkog razvoja;

15. pozdravlja inicijativu Komisije da se digitalnoinovacijski centri prošire na sve europske 
regije kako bi se malim i srednjim poduzećima omogućilo da integriraju digitalne 
inovacije, čime će se stvoriti mogućnosti volontiranja i osposobljavanja u području 
digitalnih tehnologija; 

16. ističe da bi politike EU-a trebale biti dosljedne i usklađene u svim sektorima, težiti 
smanjenju preklapanja i promicati sinergije; naglašava važnost uključivanja klime i 
okoliša u sve sektore politika; poziva Komisiju i države članice da osiguraju ispravnu 
provedbu i punu primjenu postojećeg zakonodavstva; smatra da bi u prelasku na otporno, 
zeleno i digitalno gospodarstvo trebalo olakšati pristup sredstvima EU-a, pogotovo malim 
i srednjim poduzećima;

17. potvrđuje da je važan čimbenik u očuvanju europske konkurentnosti koherentan, 
predvidljiv i pravedan okvir prava intelektualnog vlasništva u okviru predstojeće 
farmaceutske strategije; traži učinkovitu provedbu tog okvira kako bi se poduprla 
tehnološka autonomija, potaknula ulaganja i promicala održiva inovativna rješenja, a da 
mu se pritom u srži zadrže interesi potrošača i pacijenata;

18. ističe da istinski učinkovitu europsku industrijsku strategiju i politiku treba graditi na 
ambicioznim klimatskim aktivnostima i ciljevima koji se temelje na propisu o klimi i tako 
ponuditi plan djelovanja za oblikovanje industrije budućnosti gdje će svi sektori 
doprinositi postizanju cilja klimatske neutralnosti što je ranije moguće, a najkasnije do 
2050.;

19. naglašava potrebu za usklađivanjem nove industrijske strategije s ciljem klimatski 
neutralnog gospodarstva do 2050., istodobno ističući da se europske klimatske politike 
moraju temeljiti na dokazima;
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20. naglašava važnost kombiniranja aktivnosti smanjenja emisija s gospodarskim rastom te 
povećanjem konkurentnosti i blagostanja europskih građana;

21. i dalje smatra da se u okviru industrijske strategije moraju također utvrditi načini na koji 
mala i srednja poduzeća mogu doprinijeti smanjenju emisija stakleničkih plinova i zaštiti 
okoliša u EU-u te tako nadopuniti postojeća nastojanja i politike i ponuditi dodatne alate 
kako bi oni mogli održati korak sa zelenom tranzicijom industrije na klimatski neutralno 
gospodarstvo i doprinijeti njezinu ostvarenju;

22. naglašava potrebu za jednakim uvjetima za sve na globalnoj razini; poziva na reviziju 
sustava EU-a za trgovanje emisijama kako bi bio u skladu s klimatskim ciljevima te 
reviziju mehanizma za graničnu prilagodbu emisija ugljika kako bi se doprinijelo 
pametnom vraćanju proizvodnje u matičnu zemlju i skratilo lance vrijednosti; ističe 
potencijalno važnu ulogu mehanizma za graničnu prilagodbu emisija ugljika u 
izbjegavanju istjecanja ugljika;

23. ponovno izražava svoju snažnu podršku cilju uvođenja mehanizma za graničnu 
prilagodbu emisija ugljika koji je Komisija izložila u zelenom planu; poziva Komisiju da 
tu reformu izloži u okviru svojeg programa rada za 2020.;

24. poziva Komisiju da formalizira postupak s pomoću kojega će tehnologije s niskom 
razinom emisije ugljika biti dostupne i cjenovno prihvatljive zemljama u razvoju;

25. poziva da se u okviru sporazumâ o slobodnoj trgovini promiče koherentnost između 
trgovine, klime i zaštite okoliša te carine, nadzora tržišta i industrijskih politika, u skladu 
s ciljevima europskog zelenog plana; nadalje poziva da se u sve trgovinske sporazume 
uključe provediva poglavlja o trgovini i održivom razvoju; naglašava važnost daljnjeg 
promicanja reciprociteta visokih socijalnih, okolišnih i sigurnosnih standarda EU-a kroz 
trgovinske sporazume, kao i otpornijih carinskih politika i politika nadzora tržišta; 
inzistira na tome da se prilikom carinskih provjera diljem EU-a primjenjuju isti standardi, 
u suradnji s državama članicama i uz puno pridržavanje načela supsidijarnosti;

26. poziva na uvođenje obveznih i ambicioznih poglavlja o klimi u sporazume o slobodnoj 
trgovini; ponavlja važnost budućeg zakona o dužnoj pažnji;

27. poziva Europsku komisiju da podrobno procijeni učinak ovisnosti europskog uvoza o 
trećim zemljama, u pogledu zemalja gdje je država znatno prisutna na tržištu, te da 
uključi mjere za rješavanje problema poremećaja u globalnim lancima vrijednosti, 
posebice povećanjem koordinacije unutar EU-a i strateškim globalnim partnerstvima;

28. podsjeća na to da, prema industrijskoj strategiji, primjena načela kružnog gospodarstva u 
svim sektorima i industrijama ima potencijal stvaranja 700 000 novih radnih mjesta 
diljem EU-a do 2030., od kojih bi mnoga bila u malim i srednjim poduzećima; naglašava 
potencijal kružnog gospodarstva u smanjenju potrošnje energije i resursa te u povećanju 
kapaciteta i pouzdane opskrbe recikliranim materijalima koji su ključni za zelenu energiju 
i digitalne tehnologije; smatra da industrijska strategija EU-a mora biti usklađena s 
kružnim gospodarstvom i njegovim akcijskom planom te da mora osigurati tranziciju 
europskog gospodarstva na netoksično kružno gospodarstvo; poziva na dodatnu podršku 
programima za istraživanje i razvoj koji za cilj imaju poticanje tranzicije na sigurno i 
održivo kružno gospodarstvo, promicanje inovativnih rješenja i razvoj postojećih 
tehnologija u strateškim sektorima;
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29. naglašava da su za poboljšanje kružne naravi gospodarstva, mjere na strani potražnje, 
primjerice promicanje održive potrošnje i češća uporaba zelene javne nabave, samo jedna 
strana medalje te da će se morati uložiti značajni napori da bi se povećala učinkovitost 
resursa i kružna narav proizvodnih procesa; poziva Komisiju da u tu svrhu postavi jasne 
ciljeve i zakonodavne okvire; u tom smislu, pozdravlja najavljeno donošenje političkog 
okvira za održive proizvode i uspostavu kriterija za postojanje obveznog recikliranog 
udjela;

30. poziva Komisiju da za svaki sektor uspostavi specifične i ambiciozne ciljeve za 
poboljšanje učinkovitosti resursa, počevši od resursno najintenzivnijih sektora; smatra da 
planove djelovanja koji bi vodili tranziciju različitih sektora u smjeru kružnosti treba 
uspostaviti i pripremiti u suradnji s industrijskim udruženjima, poduzećima, sindikatima, 
civilnim društvom i akademskom zajednicom; naglašava važnost postojanja jasnog 
okvira za praćenje koji će pružati sveobuhvatne i javno dostupne informacije o 
ostvarenom napretku;

31. ističe potencijal kružnog biogospodarstva i šumarske industrije u promicanju konkurentne 
i održive industrije; potiče države članice da promiču ulaganja i javnu nabavu za 
obnovljive proizvode, proizvode koji se mogu reciklirati i bioproizvode;

32. naglašava važnost resursa i energetske učinkovitosti za smanjenje ovisnosti o rudama i 
uvozu fosilnih goriva; ističe da smanjenje otpada neće samo smanjiti onečišćenje, već će i 
sačuvati dragocjene resurse;

33. ističe potrebu za smanjenjem otpada u industrijskom sektoru; poziva Komisiju da uvede 
obvezne ciljeve za ponovnu uporabu industrijskog ambalažnog materijala; poziva na 
harmonizaciju ambalaže u poslovnim sektorima i državama članicama kako bi se 
pojednostavnili sustavi odlaganja;

34. pozdravlja najavu Komisije o strategiji održivosti za kemikalije s ciljem djelovanja u 
smjeru nulte stope onečišćenja u netoksičnom okolišu; naglašava da je europska kemijska 
industrija jedna od ključnih industrija za gospodarsko blagostanje Unije, ali da joj 
nedostaje održivosti u područjima potrošnje energije i učinka na okoliš; naglašava 
važnost postizanja energetske učinkovitosti, kružnosti i stope nultog onečišćenja, 
posebice u tom sektoru;

35. konstatira doprinos kemijske industrije mnogim strateškim lancima vrijednosti i 
proizvodnji ugljično neutralnih, resursno učinkovitih i kružnih tehnologija te rješenja; 
poziva na oblikovanje politike o održivim kemikalijama u skladu s industrijskom 
strategijom;

36. ističe da europska industrijska strategija treba biti u potpunosti usklađena s budućom 
strategijom održivosti za kemikalije na temelju uklanjanja opasnih tvari i zamjene 
sigurnijim alternativama, s posebnim naglaskom na smanjenju i sprečavanju izlaganja 
kemikalijama, kao što su endokrini disruptori, u cilju zaštite ljudskog zdravlja i okoliša;

37. naglašava potrebu za poticanjem inovacija u kemijskoj industriji i potvrđuje da ona može 
pružiti višestruka niskougljična rješenja; naglašava da su promicanje inovacija i 
smanjenje izlaganja ljudi i okoliša opasnim kemikalijama na najmanju moguću razinu 
ključni elementi u tranziciji s linearne na kružnu i održivu kemijsku industriju, što bi 
ovom odlučujućem sektoru za europsko gospodarstvo dalo značajnu prednost u odnosu 
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na konkurenciju;

38. poziva Europsku agenciju za okoliš (EEA) da, zajedno s Europskom agencijom za 
kemikalije (ECHA), sastavi izvješće o kemikalijama u okolišu u Europi; smatra da bi u 
okviru izvješća trebalo procijeniti sustavnu narav opasnih kemikalija u europskim 
sustavima proizvodnje i potrošnje, njihovu uporabu u proizvodima, učestalost u 
europskom okolišu i štetu za ljudsko zdravlje i ekosustave;

39. poziva Komisiju i države članice da očuvaju dinamičnost farmaceutske industrije 
utemeljene na istraživanjima u interesu građana i pacijenata u okviru politike javnog 
zdravstva; inzistira na tome da mjere koje će biti predložene u nadolazećoj farmaceutskoj 
strategiji Komisije trebaju biti usklađene s industrijskom strategijom te da moraju biti 
usmjerene na to da se Europi omogući da ostane inovator i svjetski predvodnik u 
proizvodnji lijekova i djelatnih tvari, s ciljem osiguranja pravednog pristupa za pacijente; 
poziva Komisiju da razvije farmaceutsku strategiju koja će pružiti odgovarajuće političke 
instrumente za očuvanje razvoja inovativnih lijekova u korist pacijenata, osigurati 
stabilan i učinkovit regulatorni okvir i u potpunosti iskoristiti potencijal za digitalnu 
transformaciju zdravstvene zaštite;

40. ističe važnost nastojanja Unije da zadrži sigurnu opskrbu kritičnim materijalima i 
mineralima, farmaceutskim sastojcima, lijekovima i medicinskom opremom; poziva na 
jačanje europskih lanaca vrijednosti kako bi se smanjila ovisnost o trećim zemljama u 
ključnim strateškim područjima; poziva Komisiju i države članice da poduzmu mjere 
kojima će se pobrinuti za sigurnu opskrbu lijekovima, smanjiti ovisnosti EU-a o trećim 
zemljama i poduprijeti lokalnu farmaceutsku proizvodnju za lijekove od velikog 
terapijskog značaja, pri čemu će dati prednost medicinskim proizvodima od zdravstvenog 
i strateškog značaja u bliskoj suradnji s državama članicama; podsjeća na to da svako 
javno financiranje mora biti uvjetovano potpunom transparentnošću i sljedivošću 
ulaganja, obvezama opskrbe na europskom tržištu i omogućivanjem najboljeg ishoda za 
pacijente, među ostalim u pogledu dostupnosti i cjenovne pristupačnosti lijekova koji se 
proizvode; naglašava da se u okviru te strategije industriju mora poticati na posjedovanje 
diversificiranog lanca opskrbe i plana za ublažavanje rizika od nestašica lijekova kako bi 
se mogla nositi sa svim slabim točkama i rizicima svojeg lanca opskrbe; poziva Komisiju 
da predloži načine na koje će zajamčiti da mreža lanaca opskrbe ove industrije postane 
otpornija te da uspostavi plan ublažavanja rizika od nestašice lijekova kako bi se moglo 
upravljati svim potencijalnim slabim točkama i rizicima za lanac opskrbe kritičnim 
lijekovima; poziva Komisiju i države članice da provjeravaju izravna strana ulaganja u 
pogone za proizvodnju lijekova kao dijela europske kritične zdravstvene infrastrukture;

41. poziva Komisiju da se još više angažira u pružanju potpore zaštiti kritične zdravstvene 
infrastrukture u državama članicama te da započne provedbu Europskog programa zaštite 
kritične infrastrukture u sektoru zdravstvene infrastrukture;

42. naglašava presudnu važnost funkcionalnog i konkurentnog sektora farmaceutskih i 
medicinskih proizvoda kako bi se osigurao održiv pristup lijekovima i zajamčila visoka 
razina zdravstvene zaštite pacijentima u EU-u; smatra da Komisija treba olakšati dijalog 
između država članica i svih relevantnih dionika tako što će uspostaviti jedan 
farmaceutski forum koji će nadzirati Europska agencija za lijekove kako bi se omogućila 
sveobuhvatna rasprava o pitanjima koja se tiču, među ostalim, održivosti farmaceutske 
industrije i uvođenja novih tehnologija u sustave zdravstvene zaštite; naglašava da bi se u 
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okviru tog foruma trebali uzeti u obzir različiti nacionalni pristupi određivanju cijena i 
povratu novca te ulaganjima u zdravstvenu zaštitu i njezinoj organizaciji kako bi se 
osigurala postojeća ulaganja u proizvodnju u Europi te pobrinulo za dugoročnu održivost, 
konkurentnost i sigurnost opskrbe; poziva Komisiju da podrži države članice posebnom 
izradom ad hoc smjernica EU-a o održivoj nabavi lijekova u skladu s trenutačno važećim 
pravilima EU-a o javnoj nabavi i da pritom razmatra kriterije koji idu dalje od najniže 
cijene, primjenjujući naročito kriterije takozvane ekonomski najpovoljnije ponude 
(MEAT kriteriji), kao što su osiguravanje dugoročne održivosti, konkurentnosti, 
sigurnosti opskrbe i stimuliranja ulaganja u istraživanje i proizvodnju;

43. podržava, u kontekstu trenutne zdravstvene krize i potencijalnih budućih kriza, 
promicanje tvrtki EU-a, poticanje proizvodnje unutar EU-a, smanjenje ovisnosti EU-a o 
trećim zemljama, povećanje kapaciteta za proizvodnju određenih proizvoda, posebice 
sredstva za dezinfekciju ruku, respiratora i zaštitne opreme, kao i udruživanje i 
koordinaciju digitalnih proizvodnih mogućnosti, primjerice 3D ispisa, koje mogu 
doprinijeti proizvodnji potrebne opreme;

44. naglašava da je potrebno preispitati i revidirati pravila EU-a o javnoj nabavi kako bi se 
osigurali istinski jednaki uvjeti za tvrtke iz EU-a, posebno one koje proizvode održive 
proizvode ili usluge, kao što su oni iz područja javnog prijevoza;

45. ponavlja važnost održivog prijevoza kao dijela industrijskog lanca opskrbe te poziva na 
uključivanje vanjskih troškova u cijenu proizvoda; naglašava da industrije održive i 
pametne mobilnosti imaju potencijal i odgovornost za vođenje digitalne i okolišne 
tranzicije, za pružanje podrške industrijskoj konkurentnosti Europe i poboljšavanje 
povezivosti, posebice u automobilskoj, zračnoj i željezničkoj industriji te brodogradnji; 
poziva Komisiju i države članice da povećaju ulaganja u mobilnost s nultim emisijama te 
u otpornu i sigurnu prometnu infrastrukturu, posebice u mreže velike brzine, te da nastave 
podupirati razvoj održivih alternativnih goriva;

46. ističe važnost zelene mobilnosti u stvaranju novih radnih mjesta, poticanju europske 
industrije i smanjenju emisija iz prometnog sektora; traži opsežnu strategija i veća 
ulaganja za pokretanje široke infrastrukturne mreže za punjenje električnih vozila koja će 
se sastojati od brzih, pouzdanih i kompatibilnih stanica za punjenje električnih vozila;

47. prima na znanje ulogu koju igraju tehnologije baterija u dekarbonizaciji mobilnosti i 
energetskih sustava; pozdravlja Europski savez za baterije i Strateški akcijski plan za 
baterije; poziva na promicanje i stimulaciju proizvodnje baterija u Europi, kao i na 
stvaranje koherentnog regulatornog okvira koji će biti povoljan za održive baterije, u 
skladu s načelima kružnog gospodarstva, širim ciljevima dekarbonizacije EU-a i 
potrebom da se smanji ovisnost o sirovinama i kritičnim sirovinama te metalima iz trećih 
zemalja;

48. naglašava važnost razvoja lanaca vrijednosti za održive baterije za sadašnje i za buduće 
potrebe elektromobilnosti; naglašava da novi regulatorni okvir za baterije treba u 
potpunosti uključivati kriterije održivosti, kao što su ciljevi za ponovnu uporabu i 
recikliranje, te održivo i društveno odgovorno dobavljanje sirovina; poziva Komisiju i 
države članice da potiču ulaganja u konkurentan i održiv sektor proizvodnje baterija 
pružanjem okvira koji uključuje siguran pristup sirovinama, podršku tehnološkoj 
inovaciji i dosljedna pravila o proizvodnji baterija u skladu sa zahtjevima kružnog 
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gospodarstva;

49. naglašava da bi industrija trebala u potpunosti doprinijeti zaštiti bioraznolikosti i okoliša; 
ističe da više od polovice svjetskog BDP-a ovisi o prirodi i uslugama koje ona pruža, a 
nekoliko je sektora veoma ovisno o prirodi; napominje da više od 90 % gubitaka 
bioraznolikosti i nestašice vode dolazi zbog vađenja i obrade resursa; naglašava da 
europska industrijska politika treba biti u skladu s ciljevima strategije o bioraznolikosti za 
2030. i poštovati načela opreznosti i načelo „zagađivač plaća“;

50. naglašava da je, na temelju pristupa „Jedno zdravlje“, očuvanje prirodnih ekosustava 
ključno za osiguravanje temeljnih potreba čovječanstva, kao što su pitka voda, čist zrak i 
plodna tla; traži da se brzo izrade čvrsti pokazatelji za procjenu učinaka na bioraznolikost 
i za osiguravanje postupnog smanjenja zagađenja kako je opisano u strategiji EU-a za 
bioraznolikost;

51. ističe da industrija i dalje uvelike doprinosi zagađenju okoliša ispuštanjem onečišćujućih 
tvari u zrak, vodu i tlo; ističe ulogu Direktive o industrijskim emisijama u uspostavljanju 
obveza za velika postrojenja da smanje ispuštanje onečišćujućih tvari na najmanju 
moguću mjeru; s veseljem iščekuje budući akcijski plan za postizanje nulte stope 
onečišćenja za zrak, vodu i tlo i reviziju Direktive o industrijskim emisijama koja bi 
trebala dovesti do značajnog smanjenja industrijskog zagađenja;

52. pozdravlja namjeru Komisije da usvoji strateškiji pristup prema industrijama obnovljive 
energije; smatra da se te industrije treba u potpunosti podržati s obzirom na njihovu 
ključnu ulogu u dekarbonizaciji energetskih sustava i postizanju klimatske neutralnosti 
najkasnije do 2050.; naglašava također kako je važno slijediti načelo energetske 
učinkovitosti na prvom mjestu da bi se smanjila potražnja za energijom;

53. konstatira da je načelo „energetska učinkovitost na prvom mjestu“ jedno od ključnih 
načela energetske unije, čija je svrha zajamčiti sigurnu, održivu, konkurentnu i cjenovno 
pristupačnu opskrbu energijom u EU-u; naglašava da val obnove pruža odličnu priliku za 
građevinski i energetski sektor EU-a i poziva države članice da ubrzaju ulaganja u 
obnovu zgrada; primjećuje važnu ulogu koju nacionalni, regionalni i lokalni akteri mogu 
igrati u poticanju i koordiniranju inicijativa za obnovu;

54. podsjeća na to da su tehnologije obnovljive energije od strateške važnosti za uspješan 
prelazak na klimatsku neutralnost; poziva na donošenje čvrste industrijske strategije za 
pokretanje i širenje kapaciteta obnovljivih izvora energije kako bi se osigurala dugoročna 
europska sigurnost u pogledu opskrbe energijom, konkurentnosti, tehnološkog vodstva i 
stvaranja radnih mjesta;

55. naglašava da će za razvoj obnovljive energije i digitalnog gospodarstva biti potrebne sve 
veće količine rijetkih zemalja, rijetkih metala, ključnih metala i osnovnih metala; 
podsjeća na to da rudarsko vađenje koje je potrebno za taj razvoj zahtijeva veliku 
količinu vode i da zbog toga može doći u sukob s potrebama lokalnog stanovništva, 
posebno u regijama u kojima vlada nestašica vode; naglašava da rudarske aktivnosti u 
trećim zemljama mogu dovesti do intenzivnog onečišćenja koje utječe na kvalitetu vode, 
zraka i tla, do krčenja šuma i gubitka biološke raznolikosti; podsjeća na to da su rudarske 
aktivnosti mahom koncentrirane u zemljama u razvoju, u kojima standardi rada mnogo 
manje štite radnike nego u EU-u, zbog čega uvjeti rada u rudarstvu ugrožavaju zdravlje i 
život radnika u rudnicima; naglašava da onečišćenje uzrokovano rudarskim aktivnostima 
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ima izravan učinak na sredstva za život lokalnog stanovništva te da ga u konačnici može 
prisiliti na iseljenje; podsjeća na to da neizravne posljedice onečišćenja vode, zraka i tla 
snosi lokalno stanovništvo, što znatno utječe na njegovo zdravlje;

56. naglašava da su okoliš i gospodarstvo temelji uključivog društva koje nam omogućuje da 
se nosimo s trenutnim i budućim izazovima i iskoristimo prilike koje nam se pružaju;

57. smatra da je Europskoj uniji potreban proces reindustrijalizacije i modernizacije njezine 
industrijske baze, jačanje unutarnjeg tržišta i stvaranja konkurentnog okvira za industriju, 
uključujući učinkovitu strategiju za MSP-ove kako bi se potaknula europska 
konkurentnost i globalno vodstvo;

58. poziva Komisiju da ojača i promiče premještanje i diversifikaciju europskih industrija u 
strateškim sektorima koji još nisu otporni, poput proizvodnje energije iz obnovljivih 
izvora i farmaceutske industrije;

59. smatra da bi premještanje europske industrije trebalo poslužiti kao poticaj za oživljavanje 
slabije razvijenih europskih regija, uključujući regije pogođene depopulacijom ili rijetko 
naseljene regije, kako je navedeno u članku 174. UFEU-a; naglašava da bi se time 
potaknuo njihov gospodarski rast i otvorio velik broj radnih mjesta, čime bi se u 
konačnici omogućio ostanak njihovog stanovništva;

60. naglašava da se industrijska strategija treba temeljiti na dokazima i najnovijim 
znanstvenim istraživanjima; naglašava da su u izradi industrijske strategije važne 
informacije koje dolaze iz europske industrije i poslovnog sektora;

61. naglašava da bi europska industrijska strategija također trebala osigurati to da na 
raspolaganju budu jasne, sveobuhvatne i lako dostupne informacije o statusu europske 
industrije, naročito sve informacije važne za razumijevanje učinaka industrijske 
proizvodnje na zdravlje i okoliš;

62. naglašava da je od ključne važnosti postojanje bolje ravnoteže između muškaraca i žena u 
industrijskim sektorima, naročito poticanjem žena da studiraju egzaktne znanosti, 
tehnologiju, inženjerstvo i matematiku, razmotre mogućnost karijere u području 
tehnologije i ulažu u digitalne vještine te tako poboljša rodna ravnoteža u osnivanju i 
rukovođenju poduzeća;

63. podupire cilj Komisije da osmisli novu industrijsku strategiju EU-a kako bi naša 
industrija bila konkurentnija i otpornija pri suočavanju s globalnim šokovima;

64. smatra da Europska unija treba težiti posebno osmišljenoj industrijskoj strategiji koja će 
predstavljati stabilan stup za Europu u budućnosti, posebice nakon dosad neviđenih 
gospodarskih kriza uzrokovanih pandemijom bolesti COVID-19;

65. smatra da industrijska strategija mora pružiti niz primjenjivih instrumenata, posebno 
osmišljenih za svaki sektor ili ekosustav, i koordiniranih s državama članicama, koji 
europske politike i instrumente čine učinkovitijima.
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MIŠLJENJE ODBORA ZA MEĐUNARODNU TRGOVINU

upućeno Odboru za industriju, istraživanje i energetiku

o novoj industrijskoj strategiji za Europu
(2020/2076(INI))

Izvjestitelj za mišljenje: Markus Buchheit

PRIJEDLOZI

Odbor za međunarodnu trgovinu poziva Odbor za industriju, istraživanje i energetiku da kao 
nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će donijeti uvrsti sljedeće prijedloge:

1. pozdravlja novu industrijsku strategiju za Europu, osobito njezin cilj osiguravanja 
poštenog tržišnog natjecanja i jednakih uvjeta na globalnom tržištu te alata koji će 
industriju EU-a učiniti spremnom za suočavanje s postojećim i budućim izazovima 
diljem svijeta, u skladu s europskim zelenim planom; poziva Komisiju da zauzme 
snažan holistički pristup provedbi strategije; naglašava da su politike koje se odnose na 
socijalna prava, digitalizaciju, promet, trgovinu i zaštitu okoliša međusobno povezani 
elementi europske industrije;

2. napominje da EU zaostaje u pogledu globalne konkurentnosti i da se 2020. zbog 
posljedica pandemije bolesti COVID-19 očekuje pad svjetske trgovine od 13 % do 32 % 
i pad BDP-a EU-a od najmanje 7,5 % te da su procjene očekivanog oporavka 2021. i 
dalje nepouzdane; naglašava stoga da je zbog naglog pada globalnog gospodarstva 
potrebna reindustrijalizacija Europe, s posebnim naglaskom na oporavku tržišta rada; 
poziva EU da u tom pogledu uloži napore u spašavanje poduzeća i radnih mjesta; ističe 
važnost prilagođavanja industrijske strategije EU-a novim gospodarskim uvjetima 
nakon izbijanja bolesti COVID-19, uzimajući u obzir negativne posljedice pandemije na 
konkurentnost EU-a, kako bi se smanjila ovisnost o opskrbi europske industrije izvana; 
poziva na donošenje pojačanih mjera za financiranje malih i srednjih poduzeća (MSP), 
poticanje inovacija MSP-ova te pronalazak rješenja za trenutačne poremećaje njihovih 
globalnih lanaca vrijednosti uslijed izbijanja bolesti COVID-19;

3. poziva na donošenje sveobuhvatne i dosljedne industrijske strategije za EU koja će biti 
usklađena s europskim zelenim planom kako bi se transformirala europska gospodarstva 
i povećala njihova otpornost udruživanjem strateških ulaganja radi podupiranja MSP-
ova te povećanja mogućnosti zapošljavanja i vještina; nadalje potiče Komisiju da ojača i 
unaprijedi svoje inicijative za podupiranje europskih MSP-ova u svladavanju prepreka 
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njihovu pristupu međunarodnim tržištima tako da pregovara o posebnim poglavljima 
trgovinskih sporazuma te podržava nacionalne i regionalne agencije za izvoz u 
nastojanju da MSP-ovima omoguće iskorištavanje prava iz tih sporazuma; u tom 
pogledu ističe važnost učinkovitih kampanja usmjerenih na komunikaciju i informiranje 
na temelju učinkovite provedbe strategije za MSP-ove; traži od Komisije smanjenje 
administrativnog i regulativnog opterećenja kako bi MSP-ovi ostvarili potpuni pristup 
tržištu; naglašava da je potrebno dodatno unaprijediti uvjete poslovanja u EU-u 
olakšavanjem pristupa financiranju, posebno zbog trenutačnih poremećaja u globalnim 
lancima vrijednosti; naglašava da su i pravna sigurnost, politika utemeljena na 
dokazima, procjene učinka i troškovna učinkovitost preduvjeti uvođenja novih pravila 
na razini EU-a; podsjeća Komisiju na načelo „jedan za jedan”; pozdravlja cilj Komisije 
u pogledu uvođenja posebnog alata za samoprocjenu pravila o podrijetlu za MSP-ove na 
budućoj platformi Access2Market, planiranog za početak 2020., kako bi se poduzećima 
pomoglo da procijene mogu li se na određeni proizvod primjenjivati povlastice iz 
određenog trgovinskog sporazuma EU-a i time MSP-ovima olakšalo iskorištavanje 
povlastica iz tih sporazuma; smatra da je potrebno podržati MSP-ove koji ulažu u 
klimatsku neutralnost i istovremeno uspijevaju očuvati konkurentnost;

4. naglašava potrebu za time da se država članica znatno posvete budućnosti europske 
industrije, u kojoj EU predvodi u održivim tehnologijama s niskim udjelom ugljika na 
globalnoj razini, uz izbjegavanje istjecanja ugljika; traži od Komisije da iznese prijedlog 
mehanizma za graničnu prilagodbu emisija ugljika i naglašava potrebu da on bude u 
potpunosti kompatibilan sa Svjetskom trgovinskom organizacijom (WTO), uzimajući u 
obzir i rezultate pravilne procjene učinka; naglašava da naši klimatski ciljevi ne smiju 
dovesti do deindustrijalizacije EU-a, već do konkurentnijih održivih i inovativnih 
rješenja i povećavanja mogućnosti kružnog gospodarstva; naglašava da se od naših 
industrija traži aktivan doprinos ciljevima europskog zelenog plana u vidu ulaganja u 
klimatsku neutralnost i udovoljavanja novim normama, uz istovremeno suočavanje s 
konkurentima iz trećih zemalja koji su manje ambiciozni u pogledu smanjenja emisija; 
ističe da europskim poduzećima, posebno MSP-ovima, prijeti rizik od nepovoljnog 
položaja u odnosu na konkurenciju dok pokušavaju ostati konkurentna i napredovati na 
izvoznim tržištima; poziva Komisiju da podrži MSP-ove koji su već usmjereni na 
zelene tehnologije i inovacije u izvozu robe i usluga u treće zemlje kako bi tamo 
primjenjivali zelene tehnologije i stvorili jednake uvjete na tržištu; 

5. poziva Komisiju da se usredotoči na osiguranje opskrbe unutar Europe uspostavljanjem 
strateških zaliha i stvaranjem prikladnih zaliha te smanjenjem ovisnosti o nekolicini 
zemalja, uz istovremeno usmjeravanje na pametno vraćanje proizvodnje u matične 
države u ključnim industrijskim sektorima poput tehnologije i telekomunikacija, 
medicinskih proizvoda, lijekova i strateških sirovina; naglašava potrebu za 
podupiranjem istraživanja, digitalizacije i robotizacije s pomoću bespovratnih sredstava 
kako bi se zadržala konkurentnost na globalnim tržištima; naglašava da se vraćanjem 
proizvodnje u matične države i usmjeravanjem na domaću proizvodnju kao jedinim 
rješenjima problema nestašice strateških dobara neće otkloniti takve nestašice, posebno 
u vrijeme krize; smatra da bi EU trebao imati vodeću ulogu u multilateralnim forumima 
i institucijama kako bi se osiguralo ublažavanje nedostataka zaliha u budućnosti jer se 
taj problem može riješiti samo snažnijom multilateralnom suradnjom; u tom pogledu 
pozdravlja stvaranje instrumenta za strateška ulaganja predloženog u paketu za 
oporavak i smatra da bi se on trebao dopuniti strateškim fondom za diversifikaciju 
lanaca opskrbe kako bi se smanjilo pretjerano oslanjanje na pojedine dobavljače i 
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aktivno podupirala poduzeća u diversifikaciji proizvodnje u strateškim sektorima; 
smatra da bi se industrijska strategija EU-a mogla proširiti propisima koji se odnose na 
druge aspekte lanaca opskrbe, uključujući dubinsku analizu te zakonodavstvo o zaštiti 
okoliša i radu sa snažnim mjerama socijalne zaštite kako bi se oblikovao sveobuhvatan 
pristup;

6. napominje da je kriza uzrokovana bolešću COVID-19 ukazala na potrebu za digitalnim 
rješenjima te trgovinskim i poslovnim modelima; naglašava važnost tekućih 
plurilateralnih pregovora s WTO-om o e-trgovini, uključujući prekogranične prijenose 
podataka; poziva na sveobuhvatan i ambiciozan skup pravila kojima će se zajamčiti 
europske norme zaštite podataka; 

7. prepoznaje značajan potencijalni učinak sljedeće industrijske revolucije i automatizacije 
na međunarodnu trgovinu; napominje da će se predviđenom optimizacijom proizvodnje 
restrukturirati međunarodni lanac opskrbe, što će imati značajan utjecaj na tržište rada, a 
posljedično i nepovoljan učinak na buduće otvaranje novih radnih mjesta i tržište u 
cjelini; poziva Komisiju da u svoju politiku uključi snažne mjere socijalne zaštite;

8. naglašava da industrija čini 80 % europskog izvoza robe i zapošljava oko 35 milijuna 
ljudi; poziva Komisiju da uzme u obzir znatnu dodanu vrijednost koju industrija donosi 
europskom tržištu rada i socijalnim pravima te njezinu ključnu ulogu kao čimbenika 
prosperiteta i konkurentnosti;

9. utvrđuje da industrijska strategija EU-a mora biti uključiva i transparentna te obuhvatiti 
sve dionike koji djeluju duž cijelog lanca vrijednosti, od najmanjih novoosnovanih 
poduzeća do najvećih kompanija, od akademske zajednice do istraživača i od pružatelja 
usluga do dobavljača, kao i sindikate i udruženja potrošača;

10. poziva Komisiju da osigura multilateralan sustav utemeljen na pravilima koji je 
prikladan za snažniji EU u svijetu, s otvorenom i poštenom trgovinom u skladu s 
globalnim naporima koji se ulažu u zaustavljanje klimatskih promjena i gubitka 
biološke raznolikosti, s istodobnim ciljem održivog gospodarskog oporavka; naglašava 
da pravednu i slobodnu trgovinu treba podržati u potpunosti operativan WTO; traži od 
Komisije da surađuje s ostalim članicama WTO-a u provedbi ambiciozne reforme, da 
nastavi raditi na pronalasku dugoročnog multilateralnog rješenja za prekid trenutačne 
blokade žalbenog tijela, da osigura otvorenu i poštenu trgovinu s provedivim sustavom 
za rješavanje sporova i istinski jednake uvjete na tržištu za trgovačka društva te da u 
potpunosti usvoji socijalne i ekološke norme; potiče Komisiju da pregovara o novim 
pravilima za suzbijanje praksi koje uzrokuju poremećaje u trgovini, uključujući 
netržišne politike i prakse, prekomjerni kapacitet koji stvaraju državna poduzeća (SOE) 
i industrijske subvencije, kao i politike i prakse povezane s prisilnim prijenosom 
tehnologije; pozdravlja tekuće plurilateralne pregovore u WTO-u o ključnim 
područjima trgovine uslugama i lakšeg ulaganja; poziva na nastavak primjene postojeće 
nulte stope carine na farmaceutske proizvode unutar WTO-a i podržava proširenje 
inicijative „nula za nulu” na više proizvoda i zemalja;

11. ističe svoju odlučnost u pogledu uspostave što bliskijeg odnosa s Ujedinjenom 
Kraljevinom, zemljom koja će ostati partner, saveznik i prijatelj unutar Europe; potiče 
Komisiju da iskoristi zamah koji je posljedica povlačenja Ujedinjene Kraljevine za 
racionalizaciju politika EU-a, smanjenje birokracije i povećanje konkurentnosti 
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europskih poduzeća i MSP-ova; naglašava da bi cilj Sporazuma o slobodnoj trgovini 
(FTA) trebao biti omogućivanje najbližeg pristupa tržištu i olakšavanje trgovine kako bi 
se umanjili poremećaji u trgovanju, na temelju odredbi o jednakim uvjetima na tržištu 
kojima se osiguravaju visoki standardi socijalne zaštite te zaštite radnika i okoliša, kao i 
politike tržišnog natjecanja i državnih potpora; ponovno poziva Komisiju da sklopi novi 
i sveobuhvatni sporazum o strateškom partnerstvu između Ujedinjene Kraljevine i EU-a 
koji nadilazi trgovinu, u skladu s Političkom izjavom iz listopada 2019.;

12. poziva Komisiju da radi na uspostavi učinkovitog i funkcionalnog mehanizma nabave 
kojim će povećati svoj utjecaj pri postizanju dogovora o reciprocitetu i otvaranju tržišta; 
poziva Vijeće da nastavi pregovore i nastoji brzo sklopiti sporazum o instrumentu za 
međunarodnu nabavu; naglašava potrebu za instrumentom koji je usmjeren na 
diskriminirajuće prakse protiv poduzeća iz EU-a na tržištima javnih nabava u trećim 
zemljama; poziva na uključivanje globalnog kataloga osnovnih proizvoda za izvanredne 
situacije kako bi se izbjegle zlouporabe dobavljača iz trećih zemalja u međunarodnoj 
trgovini u slučaju globalne katastrofe; 

13. pozdravlja razmatranje međunarodne trgovinske i investicijske politike Unije i poziva 
Komisiju da procijeni alate za trgovinu EU-a kako bi se uhvatila u koštac s 
poremećajima na tržištu; poziva na jačanje instrumenata za zaštitu trgovine, osobito 
zaštitnih mjera, kako bi bili učinkovitiji i prikladniji za zaštitu europske industrije i za 
učinkovito otklanjanje poremećaja na tržištu; poziva na pridavanje posebne pozornosti 
strateškim metalima i sektoru čelika kako bi se zajamčila učinkovita konkurencija; 
odbacuje neopravdane protekcionističke mjere koje dovode do poremećaja u globalnom 
gospodarstvu, kao i neopravdanu državnu potporu u trećim zemljama, čime su smanjeni 
troškovi faktora proizvodnje na načine koji nisu u skladu s ciljevima Pariškog 
sporazuma ili održivog razvoja; 

14. poziva Komisiju da hitno izmijeni zaštitne mjere EU-a za čelik, uzimajući u obzir 
trenutačni kontekst pandemije bolesti COVID-19, kako bi se sektor čelika zaštitio od 
dugotrajnog globalnog prekomjernog kapaciteta i nepoštenih trgovinskih praksi i 
zajamčila učinkovita konkurencija;

15. potiče Komisiju da osigura učinkovito provođenje prava intelektualnog vlasništva uz 
poticanje inovacija, osiguravanje pristupa lijekovima i zaštite javnog zdravstva te 
rješavanje problema trgovine krivotvorenom i piratskom robom u međunarodnom lancu 
opskrbe, u suradnji sa svim relevantnim dionicima, što smatra ključnim ciljevima 
akcijskog plana za intelektualno vlasništvo; poziva Komisiju da promiče i osigura 
zaštitu oznaka zemljopisnog podrijetla na međunarodnoj i bilateralnoj razini i poziva 
Komisiju da raspravlja o oznakama zemljopisnog podrijetla za nepoljoprivredne 
proizvode koje bi mogle potaknuti inovacije, održivu proizvodnju i radna mjesta u EU-u 
te poboljšanje atraktivnosti i ugleda naših kvalitetnih proizvoda širom svijeta; naglašava 
da bi se fleksibilnosti predviđene sporazumom o trgovinskim aspektima prava 
intelektualnog vlasništva (TRIPS) trebale iskoristiti za rješavanje problema potencijalno 
nedovoljne opskrbe lijekovima;

16. poziva države članice da brzo primijene sve odredbe Uredbe o provjeri izravnih stranih 
ulaganja; ističe važnost bolje koordinacije aktivnosti država članica, s naglaskom na 
usklađenost, učinkovitost i transparentnost; poziva Komisiju da pomno nadzire 
provedbu ove Uredbe i pruži za to potrebnu pomoć kako bi se zaštitio pristup strateškim 
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industrijama, infrastrukturi, ključnim razvojnim tehnologijama ili bilo kojoj drugoj 
imovini, u interesu sigurnosti i kibersigurnosti i u cilju zaštite konkurentnosti na 
jedinstvenom europskom tržištu; pozdravlja izdavanje Bijele knjige o uspostavi 
jednakih uvjeta na tržištu u pogledu stranih subvencija i poziva Komisiju da donese 
zakonodavni prijedlog kako bi se spriječila neprijateljska preuzimanja poduzeća iz 
trećih zemalja koja u velikoj mjeri subvencioniraju njihove vlade i riješio problem 
učinka poremećaja unutar jedinstvenog tržišta; poziva na brzo donošenje 
Uredbe 654/2014 (Uredba o provedbi).



RR\1216571HR.docx 53/95 PE650.700v02-00

HR

INFORMACIJE O USVAJANJU U ODBORU KOJI DAJE MIŠLJENJE

Datum usvajanja 25.6.2020

Rezultat konačnog glasovanja +:
–:
0:

31
1
4

Zastupnici nazočni na konačnom 
glasovanju

Barry Andrews, Anna-Michelle Asimakopoulou, Tiziana Beghin, Geert 
Bourgeois, Saskia Bricmont, Jordi Cañas, Anna Cavazzini, Miroslav 
Číž, Arnaud Danjean, Paolo De Castro, Emmanouil Fragkos, Enikő 
Győri, Roman Haider, Christophe Hansen, Heidi Hautala, Danuta Maria 
Hübner, Herve Juvin, Danilo Oscar Lancini, Bernd Lange, Gabriel 
Mato, Maxette Pirbakas, Carles Puigdemont i Casamajó, Samira 
Rafaela, Inma Rodríguez-Piñero, Massimiliano Salini, Helmut Scholz, 
Sven Simon, Kathleen Van Brempt, Jörgen Warborn, Iuliu Winkler

Zamjenici nazočni na konačnom 
glasovanju

Reinhard Bütikofer, Marco Campomenosi, Nicola Danti, Svenja Hahn, 
Sandra Kalniete, Urmas Paet



PE650.700v02-00 54/95 RR\1216571HR.docx

HR

POIMENIČNO KONAČNO GLASOVANJE U ODBORU KOJI DAJE MIŠLJENJE

1. Nova industrijska strategija za Europu – 2020/2076(INI) – izvjestitelj: Markus 
Büchheit (ID) – donošenje nacrta mišljenja 

1.1. Konačno glasovanje

31 +
ECR Geert Bourgeois, Emmanouil Fragkos

ID Marco Campomenosi, Roman Haider, Herve Juvin, Danilo Oscar Lancini, Maxette Pirbakas

NI Tiziana Beghin, Carles Puigdemont i Casamajó

PPE Anna Michelle Asimakopoulou, Sandra Kalniete, Arnaud Danjean, Enikő Győri, Christophe Hansen, Danuta 
Maria Hübner, Gabriel Mato, Massimiliano Salini, Sven Simon, Jörgen Warborn, Iuliu Winkler

Renew Barry Andrews, Jordi Cañas, Svenja Hahn, Samira Rafaela, Urmas Paet, Nicola Danti

S&D Miroslav Číž, Paolo De Castro, Bernd Lange, Inma Rodríguez Piñero, Kathleen Van Brempt

1 -
GUE/NGL Helmut Scholz

4 0
Verts/ALE Saskia Bricmont, Anna Cavazzini, Reinhard Bütikofer, Heidi Hautala

Objašnjenje korištenih znakova:
+ : za
- : protiv
0 : suzdržani



RR\1216571HR.docx 55/95 PE650.700v02-00

HR

16.7.2020

MIŠLJENJE ODBORA ZA ZAPOŠLJAVANJE I SOCIJALNA PITANJAupućeno 
Odboru za industriju, istraživanje i energetiku

o novoj industrijskoj strategiji za Europu
(2020/2076(INI))

Izvjestitelj za mišljenje: Jordi Cañas



PE650.700v02-00 56/95 RR\1216571HR.docx

HR



RR\1216571HR.docx 57/95 PE650.700v02-00

HR

PRIJEDLOZI

Odbor za zapošljavanje i socijalna pitanja poziva Odbor za industriju, istraživanje i energetiku 
da kao nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će donijeti uključi sljedeće prijedloge:

A. budući da je u industriji EU-a danas zaposleno oko 35 milijuna ljudi i da ona ostvaruje 
više od 80 % izvoza te ima vodeću ulogu u plasiranju izravnih stranih ulaganja; budući 
da su 99 % poduzeća u EU-u mala i srednja poduzeća koja predstavljaju oko 50 % 
BDP-a EU-a i zapošljavaju više od 100 milijuna radnika; budući da bi se nova 
industrijska strategija trebala temeljiti na industrijskim ekosustavima koji obuhvaćaju 
sve aktere u industrijskim lancima vrijednosti, od velikih poduzeća, malih i srednjih 
poduzeća i mikro poduzeća do radnika i potrošača;

B. budući da su žene i osobe s invaliditetom i dalje nedovoljno zastupljene u industrijskim 
sektorima, zanimanjima i razinama upravljanja te su češće zaposlene u industrijskim 
sektorima ili podsektorima s niskom dodanom vrijednosti, unatoč činjenici da je 40,1 % 
žena završilo tercijarno obrazovanje i da je 2019. 86,2 % žena u dobnoj skupini od 20 
do 24 godine završilo najmanje srednje obrazovanje u usporedbi s 81 % muškaraca1;

C. budući da je Europi potrebna socijalno i okolišno održiva industrijska strategija koja 
daje prednost jednakim mogućnostima i socijalnoj koheziji; budući da nova industrijska 
strategija EU-a mora služiti kao vektor u svim sektorima i tvrtkama za stvaranje većeg 
broja i boljih radnih mjesta, jačanje uloge malih i srednjih poduzeća i postizanje 
potpuno uključivog i uravnoteženog tržišta rada, kako bi pratio dvostruku pravednu 
tranziciju na digitalnu industriju koja se temelji na obnovljivim izvorima energije, vrlo 
je učinkovita u pogledu resursa i energije te klimatski neutralna; budući da bi provedba 
zelenog plana i digitalne strategije također treba potaknuti održivi rast prema zelenijoj i 
više kružnoj industriji;

D. budući da mala i srednja poduzeća čine više od 99 % svih europskih poduzeća, ali da je 
samo 17 % njih uspješno integriralo digitalne tehnologije u svoje aktivnosti; budući da 
više od 70 % poduzeća navode da je pristup talentima prepreka ulaganjima diljem EU-a;

E. budući da Europa ima snažne stoljetne industrijske tradicije i da je stoga spremna za 
učinkovitu dvostruku tranziciju koja se temelji na socijalnoj ekonomiji i vrijednostima 
EU-a;

F. budući da su sigurna i uključiva primjena i uporaba digitalizacije i umjetne inteligencije 
presudne za sve industrijske sektore kako bi se postigla zelena industrijska tranzicija 
koja povećava konkurentnost, stvarajući mogućnosti za kvalitetna radna mjesta, održive 
poslovne modele i gospodarski napredak; budući da je u tom pogledu važno ulagati u 
istraživanje i inovacije i digitalno obrazovanje;

G. budući da bi europski pristup umjetnoj inteligenciji trebao prioritetno uključivati etičke 
aspekte umjetne inteligencije i s tim povezane nedoumice, kako bi zajamčio njezinu 
usmjerenost na čovjeka, poboljšanje ljudske dobrobiti, osjećaja sigurnosti, dobrobiti 

1 https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php/Educational_attainment_statistics#Level_of_educational_attainment_by_sex
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društva i okoliša, te potpuno poštovanje temeljnih prava i vrijednosti EU-a;

H. budući da je pandemija bolesti COVID-19 ozbiljno pogodila ljude koji žive i rade u EU-
u te je industriji EU-a uzrokovala dosad neviđene izazove i imala ogroman učinak na 
organizaciju rada, radnih mjesta i radnika u određenim sektorima, uz više od 5 milijuna 
ljudi kojima prijeti gubitak radnih mjesta i predviđeno prosječno smanjenje BDP-a od 
oko 7 % u cijeloj Uniji; budući da je u nekoliko tvornica uočen brzi pomak s 
proizvodnje na medicinske proizvode; budući da kriza povećava potrebu za novom 
industrijskom strategijom;

I. budući da će prema izvješću Svjetskog gospodarskog foruma o budućnosti radnih 
mjesta 65 % djece koja danas kreću u osnovnu školu raditi na radnim mjestima koja još 
ne postoje; budući da je niskokvalificirana radna snaga posebno osjetljiva u digitalno 
doba i da statistike Eurostata pokazuju da 77, % Europljana u dobnoj skupini od 25 do 
64 godine vjeruje da im nije potrebno daljnje obrazovanje ili osposobljavanje, te stoga 
postaju podložni šokovima; budući da je stoga potrebno podržavati sustave obrazovanja 
i osposobljavanja koji uključuju komponente prekvalifikacije i podizanja svijesti kako 
bi se prenijele osnovne kompetencije i vještine, uključujući digitalnu pismenost, 
potrebne za nove karijere;

J. budući da je socijalni dijalog, uključujući kolektivno pregovaranje i kontinuiranu 
suradnju između socijalnih partnera, presudan za snažnu industrijsku politiku koja 
poboljšava radne uvjete i uvjete zapošljavanja, doprinoseći time pravednijem društvu 
tako nitko ne bude zapostavljen;

K. budući da bi socijalne partnere trebalo poticati da pregovaraju o kolektivnim ugovorima 
i sklapaju ih u svim područjima koja su im relevantna, poštujući u potpunosti njihovu 
neovisnost i pravo na kolektivno djelovanje;

L. budući da gospodarski rast ide ruku pod ruku s poboljšanim socijalnim i životnim 
standardom i dobrim radnim uvjetima;

M. budući da bi industrijska strategija EU-a trebala pomoći revitalizaciji regija i stoga 
podržati njihovu transformaciju strategijama pametne specijalizacije i europskih 
strukturnih i investicijskih fondova;

1. ističe da industrijska politika EU-a mora uključivati snažnu socijalnu i ekološku 
dimenziju te biti u skladu s europskim stupom socijalnih prava te s ciljevima zelenog 
plana i Pariškog sporazuma kako bi se učinkovito riješile socijalne i ekonomske 
posljedice strukturnih promjena i doprinijelo postizanju tih ciljeva, kako bi se podržala 
konkurentnost, kvalitetno zapošljavanje, pristojni uvjeti rada, jednake mogućnosti, kao i 
pristup tržištima rada koji dobro funkcioniraju i sustavima socijalne skrbi za sve; 
naglašava da prijelaz na kružno, klimatski neutralno gospodarstvo nudi nove 
mogućnosti za otvaranje radnih mjesta i modernizaciju europskog industrijskog sektora 
stvaranjem novih tržišta, uključujući pomoću energetske učinkovitosti, povećanjem 
obnovljivih izvora energije i promicanjem inovativnih modela kao što je prenamjena, 
ponovna uporaba i popravak;

2. napominje da bi preporuke za pojedine zemlje trebale obuhvaćati mjere i pitanja 
relevantna za industrijsku politiku (EU-a) tijekom europskog semestra; naglašava da je 
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mjerenje statusa quo i napretka presudno za donošenje politike utemeljene na dokazima, 
što bi također osiguralo da se države članice EU-a informiraju o napretku i razvoju 
industrijske politike na nacionalnoj razini i razini EU-a;

3. naglašava da su digitalizacija, umjetna inteligencija, analitika velikih podataka, 
kibersigurnost, inovacije i razvoj mjera za održive industrije ključni za stvaranje bolje 
socijalne kohezije, postizanje ciljeva europskog zelenog plana i osiguravanje 
konkurentnosti EU-a;

4. ističe važnost prekograničnih i sezonskih radnika za pružanje usluga kao ključnih 
sastavnica rada na gospodarskom oporavku i poziva na donošenje mjera za poticanje 
njihove mobilnosti i zaštitu njihovih radničkih prava, što obuhvaća i bolju provedbu 
postojećeg zakonodavstva;

5. apelira na Komisiju da počne rješavati probleme prekograničnih i sezonskih radnika u 
pogledu stjecanja socijalnih prava, jer radnici ne mogu prenositi svoja prava, i to brzim 
donošenjem revidirane Uredbe o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti i provedbom 
koordiniranih digitalnih rješenja na razini država članica, uz istodobno poboljšanje i 
pojednostavljenje rješenja protiv svih vrsta prijevara;

6. pozdravlja financijsku olakšicu koju je Komisija pružila za spašavanje radnih mjesta 
putem instrumenta za privremenu potporu radi smanjenja rizika od nezaposlenosti u 
izvanrednoj situaciji (SURE) i vjeruje da bi europski sustav reosiguranja za slučaj 
nezaposlenosti mogao biti dodatni alat koji prati pravedan prijelaz na kružno, klimatski 
neutralno i digitalno gospodarstvo te pridonosi otpornosti europskog gospodarstva i 
posebno europske industrije; čeka prijedlog Komisije koji je s tim u vezi najavila 
predsjednica von der Leyen;

7. pozdravlja prijedlog Komisije od 27. svibnja 2020. za predstavljeni plan oporavka EU-
a, koji uključuje pojačani dugoročni proračun EU-a (VFO 2021.–2027.) i novi 
instrument oporavka Next Generation EU u iznosu od 750 milijardi EUR te poziva na 
njegovu brzu potporu; u tom smislu ističe važnost društveno i ekološki održivih 
ulaganja u industrijske sektore posebno pogođene krizom kroz mehanizam za oporavak 
i otpornost, usredotočujući se na olakšavanje aktivnih politika zapošljavanja, ulaganja u 
digitalne kompetencije i infrastrukturu, poduzetništvo i stvaranje novoosnovanih 
poduzeća, posebno za mala i srednja poduzeća i samozaposlene, što će pomoći u 
razvoju strategije za održivu i konkurentnu industrijsku politiku u cijelom EU-u;

8. naglašava da su istraživački i inovacijski projekti u okviru programa Obzor Europa i 
Europskog instituta za inovacije i tehnologiju (EIT) presudni za postizanje ili 
održavanje globalnog vodstva u strateškim industrijskim sektorima i određenim 
tehnologijama s visokom dodanom vrijednošću; podsjeća na pozitivan učinak poticanja 
inovacija u pogledu postizanja klimatske neutralnosti do 2050., konkurentne prednosti 
za poduzeća iz EU-a te količine i kvalitete radnih mjesta;

9. pozdravlja financijsku olakšicu koju je Komisija pružila za spašavanje radnih mjesta 
kroz program SURE i dodatna partnerstva između službi za zapošljavanje, socijalnih 
partnera i tvrtki kako bi se olakšalo prekvalificiranje, posebno za sezonske radnike na 
svim vrstama poslova u turističkoj industriji;
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10. smatra da industrijska politika EU-a mora raditi na ubrzavanju inovacija, posebno u 
ključnim područjima digitalizacije i proizvodnje, i prihvatiti strategije koje promiču 
oporavak mogućnosti kvalitetnog zapošljavanja i proizvodnje u cijeloj Uniji, 
osiguravajući uravnoteženi održivi regionalni razvoj za sve regije EU-a, ojačan 
kohezijskom politikom i europskim strukturnim i investicijskim fondovima (ESIF) kako 
bi se povećala globalna konkurentnost EU-a i izbjegla pretjerana ovisnost o stranim 
pružateljima usluga, posebno u strateškim sektorima kao što su lijekovi i medicinski 
uređaji, kibersigurnost i sigurnost podataka, digitalne usluge i strateške tehnologije i 
energije, jačajući tako stratešku autonomiju EU-a; s tim u vezi naglašava važnost 
razvijanja vještina radnika u tim sektorima; nadalje naglašava potrebu za promicanjem 
javnih ulaganja i pravilnim korištenjem državnih potpora, kao i za jačanjem kapitalnih 
ulaganja tvrtki i diverzifikacijom globalnih lanaca opskrbe te kako bi bili održiviji i 
transparentniji;

11. ponavlja da je industrijski sektor temelj gospodarstva i odgovoran je za velik udio 
europskog izvoza i ulaganja u istraživanje i inovacije; naglašava ključnu ulogu malih i 
srednjih poduzeća kao okosnice europskog gospodarstva u osiguravanju industrijskog 
rasta EU-a i postizanju ciljeva zelene i digitalne tranzicije; stoga naglašava da bi mala i 
srednja poduzeća trebala biti u središtu nove industrijske strategije i poziva Komisiju i 
države članice da stvore poticajno okruženje koje omogućuje malim i srednjim 
poduzećima razvoj i rast, na primjer smanjenjem nepotrebnog regulatornog tereta, 
olakšavajući pristup odgovarajućim izvorima financiranja i potpore poduzetništvu koji 
su presudni za inovacije, otvaranje radnih mjesta i uključivost; u tom pogledu podržava 
komplementarnost nove industrijske strategije s novim akcijskim planom kružnog 
gospodarstva za koji se očekuje da će do 2030. stvoriti do 700 000 novih radnih mjesta 
diljem EU-a, od kojih će mnogi posebno koristiti malim i srednjim poduzećima;

12. naglašava potrebu za snažnom socijalnom komponentom u industrijskoj strategiji EU-a 
i uključivom digitalizacijom industrije; poziva Europsku komisiju da osigura dovoljna 
sredstva i učinkovite mehanizme putem Europskog socijalnog fonda plus, Fonda za 
pravednu tranziciju (FPT) i drugih; poziva na strategiju za rješavanje potreba manje 
tehnološki naprednih industrijskih regija, uključujući one koje su u velikoj mjeri ovisne 
o čvrstim fosilnim gorivima i onih obuhvaćenih člankom 174. UFEU-a, te osiguravanje 
potrebnih ulaganja u infrastrukturu poput pokrivenosti širokopojasnim internetom;

13. naglašava potrebu za isticanjem rizika od gubitka radnih mjesta uslijed industrijske 
tranzicije i odgovornosti vlasti u socijalnoj zaštiti; poziva države članice da osiguraju 
primjerene plaće i potporu radnicima u toj tranziciji, s naglaskom na zapošljivost i 
dobrobit, te da razmotre širi spektar mjera socijalne zaštite kao što je sustav zajamčenog 
minimalnog dohotka, naknade za nezaposlenost, obiteljski doplatak za potporu, naknade 
za grijanje, odgovarajuće mirovine, stipendije za studente, plaćanje prakse i potpora 
osobama s invaliditetom kako bi se osigurao pristojan životni standard;

14. naglašava da ulaganje u sigurnost i zdravlje na radu pomaže u sprečavanju bolesti 
povezanih s radom, nesreća i štetnih fizičkih i psihosocijalnih opterećenja te da ima 
opipljiv pozitivan učinak na gospodarstvo doprinoseći boljoj učinkovitosti i održivim 
poslovnim karijerama; podsjeća da, prema Europskoj komisiji, jedan euro potrošen na 
zaštitu na radu pruža zauzvrat najmanje dva eura; naglašava da bi sigurnost i zdravlje na 
radu također trebali biti prioritet u novoj industrijskoj strategiji za Europu;
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15. pozdravlja povećanje resursa dodijeljenih Fondu za pravednu tranziciju, uzimajući u 
obzir da bi se do 2030. moglo izgubiti 160 000 radnih mjesta u sektoru vađenja ugljena 
kao dio dugoročnog procesa industrijske tranzicije, dok će se drugi sektori poput 
energetski intenzivne industrije ili automobilske industrije također suočiti s temeljitim 
strukturnim promjenama;

16. poziva Komisiju da pažljivo ispita učinak ovisnosti Europe o uvozu iz trećih zemalja, 
posebno Kine i drugih zemalja u kojima država vrši značajan utjecaj na tržište, s 
nepravednim posljedicama za poduzeća i zaposlenike u EU-u;

17. priznaje prilagođeni pristup koji će Komisija usvojiti pri osmišljavanju programa u 
skladu s industrijskom strategijom; poziva da taj pristup bude dio realne perspektive 
koja pokriva stvarne potrebe svakog ekosustava;

18. s ciljem zaštite europskih radnih mjesta, ističe nužnost reforme prava o tržišnom 
natjecanju EU-a, istodobno osiguravajući da EU ostane otvorena i privlačna za strana 
ulaganja u okviru vladavine prava i standarda EU-a;

19. naglašava da je sposobnost privlačenja, zapošljavanja i zadržavanja kvalificirane radne 
snage ključna za postizanje konkurentne i održive industrije EU-a; smatra da su aktivne 
politike tržišta rada, obrazovanje i osposobljavanje u sektorima usmjerenim na 
budućnost, pristojno zapošljavanje i radni uvjeti, dostupna i cjenovno pristupačna skrb o 
djeci, vještine i kompetencije, posebno u pogledu strukovnog obrazovanja i 
osposobljavanja (SOO) i digitalnih vještina, ključni za rješavanje problema trenutnog i 
budućeg nedostatka vještina i podržavanje prelaska na održivu proizvodnju i obrasce 
pružanja usluga; vjeruje da su ulaganja u individualizirano cjeloživotno učenje, 
poduzetništvo, uključujući zadruge i socijalna poduzeća, digitalnu pismenost i ljudske 
resurse važna kako bi se osiguralo učinkovito i pravovremeno usavršavanje i 
prekvalificiranje radnika i tražitelja posla, čime bi se stvorila snažna i otporna radna 
snaga, te bi ta ulaganja trebala biti sastavni dio industrijske strategije EU-a; s tim u vezi 
poziva Komisiju da osigura komplementarnost između ciljeva nove industrijske 
strategije, europskog zelenog plana i predviđenog ažuriranog programa vještina za 
Europu usredotočujući se na konkretne mjere i usklađene strategije za odrasle kako bi 
im omogućili da poboljšaju svoje vještine i kvalifikacije kao odgovor na promjenjive 
zahtjeve, potrebe i tranzicije na tržištu rada;

20. prepoznaje da su nedostatak vještina i neusklađenost među najvećim izazovima s 
kojima se danas suočavaju poduzeća, a koja ometaju proizvodnju i rast, te naglašava da 
bi vještine trebale odgovarati potrebama tržišta rada; smatra da bi socijalni partneri 
trebali igrati ključnu ulogu u utvrđivanju budućih manjkova i nedostatka vještina te u 
razvoju programa obrazovanja i osposobljavanja, uključujući osposobljavanje na 
radnom mjestu, te poziva Komisiju i države članice da podrže integrirano strateško 
planiranje i poboljšanu suradnju i potaknu razmjenu informacija između svih 
relevantnih čimbenika, uključujući pružatelje strukovnog obrazovanja i 
osposobljavanja, industrijske klastere, sveučilišta, javne službe za zapošljavanje, 
poduzeća, sindikate i lokalne i regionalne vlasti, pružajući posebnu pozornost novim 
vještinama za nova zanimanja i sektore; u tom kontekstu naglašava važnost struktura 
potpore kao što su mreže malih i srednjih poduzeća, agencije za regionalni razvoj, 
inovacijski klasteri i savjetovanje za novoosnovana poduzeća u cilju stvaranja lokalnih i 
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regionalnih industrijskih lanaca vrijednosti; poziva Komisiju i države članice da 
poboljšaju mobilnost radne snage i osiguraju prenosivost i potpuno priznavanje 
profesionalnih vještina i kvalifikacija te učinkovitu zaštitu prava socijalne sigurnosti 
mobilnih radnika unutar EU-a te da razviju politike za privlačenje istraživača, vrlo 
uspješnih studenata i kvalificiranih radnika iz trećih zemalja;

21. ističe da razvoj tehnologija umjetne inteligencije predstavlja i mogućnosti i izazove za 
buduće tržište rada i industriju EU-a; napominje da EU ima potencijal postati globalni 
predvodnik u promicanju društveno odgovornog pristupa toj tehnologiji i njezinoj 
uporabi; poziva Komisiju da blisko surađuje s državama članicama, socijalnim 
partnerima i ostalim relevantnim dionicima kako bi pružila odgovarajuće odgovore na 
sektorske promjene koje zahtijevaju odgovarajući program prekvalifikacije za radnike, 
te osmišljavanje, primjenu i provedbu europskih etičkih i sigurnosnih standarda za 
umjetnu inteligenciju; naglašava da je, kako bi se ojačalo jedinstveno tržište, potrebno 
pozabaviti se potencijalnim društvenim reakcijama i razviti koncepte i ideje koji mogu 
pružiti odgovor na te izazove, uključujući moguće porezne aspekte radnih mjesta koji su 
zamijenjeni robotikom;

22. poziva Uniju i države članice da poštuju i ojačaju socijalne partnere, prošire obim 
kolektivnog pregovaranja i poduzmu mjere za promicanje velikog broja sindikata i 
udruga poslodavaca kako bi se osigurala demokratski, uključivi i socijalno pravedni 
industrijski sektor; naglašava da je učinkovit socijalni dijalog ključan alat za 
osiguravanje demokratske, uključive i pravedne tranzicije u industrijskom sektoru; 
vjeruje da zajednička suradnja između Unije, država članica, socijalnih partnera i 
predstavnika organizacija civilnog društva stvara okruženje za rast europske industrije 
te da bi nova industrijska strategija trebala odražavati tradicije socijalnog tržišta EU-a i 
u potpunosti uključiti socijalne partnere kroz snažan upravljački okvir; naglašava da 
socijalni dijalog pridonosi gospodarskoj konkurentnosti i socijalnoj koheziji; poziva na 
daljnje jačanje socijalnog dijaloga u cijeloj Europi radi usklađivanja industrijskih 
odnosa i promicanja kolektivnog pregovaranja; ističe da bi svaka industrijska strategija 
trebala staviti radnike, njihove predstavnike i sindikate u središte svojeg djelovanja 
kako bi se osiguralo njezino demokratsko funkcioniranje; poziva Komisiju da ih uključi 
tijekom postupka;

23. naglašava potrebu za bržom integracijom mladih naučnika na tržište rada putem 
visokokvalitetnih plaćenih praksi; poziva države članice da promiču kulturu strukovnog 
obrazovanja i osposobljavanja od osnovnog obrazovanja nadalje, u kojoj se cijene 
zanimanja, a obrazovni put strukovnog obrazovanja i osposobljavanja postaje poželjan i 
predvidljiv put;

24. naglašava ulogu dostupnosti obrazovnih aktivnosti u stvaranju kulture cjeloživotnog 
učenja; poziva Komisiju da razvije i potakne više mogućnosti za pristup aktivnostima 
cjeloživotnog učenja, poput sveučilišnih programa za odrasle i starije ljude, javnih 
centara za učenje, kupona za obrazovne aktivnosti, masovnih otvorenih internetskih 
tečajeva, više financiranja za organizacije civilnog društva u području obrazovanja, 
fondove i aktivnosti za prijelaz s jednog radnog mjesta na drugo;

25. pozdravlja rad Europske zaklade za osposobljavanje (ETF), posebno u području 
strukovnog obrazovanja, na poticanju mobilnosti i pomaganju partnerskim zemljama u 
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upravljanju njihovim tranzicijama i razvoju ljudskog kapitala reformom njihovih 
sustava obrazovanja i osposobljavanja i tržišta rada; poziva na veću suradnju u vezi 
uvida, razmjene podataka i najbolje prakse između Cedefopa, Eurofounda, ESVD-a i 
Komisije;

26. smatra da je nedavna pandemija istaknula važnost digitalnih i ekološki prihvatljivih 
rješenja, posebno rada na daljinu, te potrebu uspostave zajedničkih minimalnih 
standarda na europskoj razini kako bi se zaštitilo zdravlje i sigurnost radnika i osiguralo 
sudjelovanje socijalnih partnera; smatra da rad na daljinu nudi prednosti kao što su bolja 
ravnoteža između poslovnog i privatnog života, smanjene emisije CO2 povezane sa 
svakodnevnim putovanjem i veće mogućnosti zapošljavanja za osobe s invaliditetom, 
njegovatelje, mlade ljude i ljude u udaljenim područjima, istodobno priznajući da 
postoje izazovi povezani sa socijalnim, profesionalnim i digitalnim razlikama; poziva 
Komisiju da predloži zakonodavni okvir u svrhu utvrđivanja uvjeta rada na daljinu 
diljem EU-a i osigura pristojne uvjete rada i zapošljavanja u digitalnom gospodarstvu;

27. poziva Komisiju da predloži ambiciozno ažuriranje europskog akcijskog plana za 
digitalno obrazovanje, kojim se podržava demokratizacija učenja na daljinu, uključuje 
cjeloživotno učenje i neformalno obrazovanje, osiguravaju bolja financijska sredstva 
kako bi digitalne vještine postale glavni prioritet te povećava suradnja između država 
članica; poziva Komisiju da istraži važnu ulogu i potencijal rada na daljinu i e-učenja u 
javnom i privatnom sektoru tako da nitko ne bude zapostavljen;

28. naglašava da bi se klimatska politika trebala provoditi na takav način da podržava nove 
tehnologije, ulaganja i inovacije, a time i stvaranje novih radnih mjesta; naglašava da, 
iako se ekološkom tranzicijom mogu stvoriti nova zelena radna mjesta, svaki plan za 
dekarbonizaciju europskih industrija mora biti popraćen mehanizmom prilagodbe 
granice ugljika koji je kompatibilan sa WTO-om, a koji je komplementaran postojećim 
mjerama za istjecanje ugljika;

29. poziva države članice da osiguraju učinkovite okvire za preventivno restrukturiranje i 
okvir za pružanje druge prilike kako bi se poštenim dužnicima u financijskim 
poteškoćama omogućilo da ponovno uspostave održivost i izbjegnu stečaj, te da ih se ne 
obeshrabri u isprobavanju novih ideja;

30. naglašava da ravnoteža spolova te postizanje jednakosti između muškaraca i žena 
moraju biti neka ključnih načela industrijske strategije EU-a; poziva Komisiju da 
uključi rodnu perspektivu u svoju strategiju industrijske politike, posebno u pogledu 
mjera za rješavanje digitalne i zelene transformacije, te da ojača sudjelovanje žena u 
digitalnom gospodarstvu, poduzetništvu, obrazovanju u područjima STEM-a i IKT-a te 
zaposlenosti kako bi se premostio industrijski i digitalni jaz među spolovima; poziva 
Uniju, države članice i socijalne partnere da uklone svaku diskriminaciju u plaćama na 
temelju dobi ili spola u industrijskom sektoru i da osiguraju, u skladu s nacionalnim 
zakonodavstvom i praksom, da svi radnici imaju pravo na odgovarajuće plaće bilo 
putem kolektivnih ugovora ili zakonom propisane minimalne plaće; poziva države 
članice da konačno oslobode prijedlog Direktive o ženama u upravnim odborima iz 
2012. godine kako bi se povećao udio žena na rukovodećim položajima;

31. poziva Komisiju da osigura da se u europskoj strategija za osobe s invaliditetom nakon 
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2020. razmotri i promiče uključenost osoba s invaliditetom u industrijske sektore i na 
radna mjesta te u društvo u cjelini sprječavanjem diskriminacije, poticanjem solidarnosti 
te osiguravanjem pristupačnosti uklanjanjem fizičkih, digitalnih, obrazovnih i 
društvenih prepreka te nadogradnjom digitalnih pomoćnih tehnologija; potiče 
industrijski sektor da u potpunosti provede načelo univerzalnog dizajna kako bi potpuna 
pristupačnost postala načelom od faze dizajna i da se uključi u dijalog s organizacijama 
koje predstavljaju osobe s invaliditetom;

32. naglašava da Unija i države članice moraju biti ujedinjene u promicanju položaja 
europske industrije u svijetu, čime se stvara široka i konkurentna industrijska baza u 
skladu s ciljem klimatske neutralnosti do 2050.; ističe da otvaranje visoko kvalitetnih 
radnih mjesta, socijalna zaštita, dobro funkcioniranje javnih usluga i vladavina prava u 
tom kontekstu imaju važnu ulogu u uspješnosti industrijskih aktivnosti;

33. poziva Uniju i države članice da osiguraju, u kontekstu europske industrijske politike, 
da se financijska potpora i subvencije dodjeljuju samo poduzetnicima koji posluju u 
skladu s primjenjivim kolektivnim ugovorima; nadalje ističe da bi se hitna pomoć nakon 
krizne situacije kao što je bolest COVID-19 trebala pružati samo trgovačkim društvima 
koja se suzdržavaju od kupnje dionica, plaćanja dividendi dioničarima i davanja bonusa 
upraviteljima te koja nisu registrirana u poreznim oazama;
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(2020/2076(INI))
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PA_NonLeg
PRIJEDLOZI

Odbor za unutarnje tržište i zaštitu potrošača poziva Odbor za industriju, istraživanje i 
energetiku da kao nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće 
prijedloge:

1. ističe da je pandemija bolesti COVID-19 ozbiljno utjecala na europsko i svjetsko 
gospodarstvo, kako u pogledu javnih financija tako i u pogledu sposobnosti privatnog 
sektora da pruži prilike za zapošljavanje i ulaže resurse u imovinu ili inovacije; 
naglašava da je pandemija uzrokovala i kašnjenja u proizvodnji i u obveznim 
prilagodbama koje proizlaze iz zakonodavstva; zaključuje da je, štoviše, pokazala 
ovisnost EU-a u određenim strateškim lancima vrijednosti; smatra da bi Komisija 
trebala razmotriti mjere, među ostalim putem politika upravljanja, kojima će se osigurati 
ispravno funkcioniranje jedinstvenog tržišta te otpornost i strateška autonomija 
europskih industrija;

2. stoga očekuje da će industrijsku strategiju, koja je pripremljena prije izbijanja bolesti i 
objavljena u ranoj fazi pandemije u Europi, trebati znatno revidirati kako bi odražavala 
promjenu gospodarske prognoze i novu misiju Komisije: usredotočiti se na industrijsku 
tranziciju, vratiti gospodarstva diljem EU-a na put rasta te ojačati gospodarstva država 
članica u svim dijelovima Unije, od sjevera do juga i od istoka do zapada, kako bi se 
zaustavio rast razlika; poziva Komisiju da definira sveobuhvatne, ambiciozne i održive 
napore u korist građana i poduzeća; smatra da je za to potreban zajednički europski 
pristup;

3. naglašava da Komisija mora djelovati kako bi ispravila poremećaje na jedinstvenom 
tržištu; nadalje, ističe da se tom strategijom jedinstveno tržište ne bi trebalo samo vratiti 
na svoj prethodni položaj s obzirom na uklanjanje poremećaja povezanih s pandemijom 
bolesti COVID-19; smatra da bi ta industrijska politika također trebala omogućiti 
otporniji i održiviji razvoj, ukloniti preostale neopravdane prepreke jedinstvenom 
tržištu, među ostalim u području usluga, te osigurati učinkovitu i pravednu provedbu i 
primjenu pravila jedinstvenog tržišta;
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4. poziva Komisiju da zajedno s državama članicama poduzme sveobuhvatnu i 
međusektorsku analizu gospodarstava u Uniji kako bi se mogla ocijeniti težina 
posljedica pandemije bolesti COVID-19 i procijeniti raspon poremećaja u 
prekograničnim lancima vrijednosti; smatra da je to osnovna baza dokaza na temelju 
kojih Komisija treba izdati ažurirane preporuke i utvrditi ključne politike koje će ojačati 
zajednički dugoročni oporavak na jedinstvenom tržištu u sklopu kojeg nitko neće ostati 
zapostavljen;

5. smatra da bi se na temelju sveobuhvatne baze dokaza u Komisijinoj novoj industrijskoj 
strategiji trebala dati prednost održivom i pravednom gospodarskom oporavku, 
digitalnoj i zelenoj tranziciji te mogućnostima za građane i potrošače i njihovom 
blagostanju kako bi se time istaknula zajednička predanost ponovnoj izgradnji i jačanju 
otpornosti jedinstvenog tržišta i europske industrije te ostvarile prednosti za sve države 
članice, njihove građane i poduzeća; poziva Komisiju da posveti posebnu pozornost 
načelima bolje izrade zakonodavstva, uključujući posebnu procjenu prijedloga Komisije 
u odnosu na poštovanje proporcionalnosti, kako bi se osiguralo da svi napori podupiru 
razvoj snažnog jedinstvenog tržišta; u tom pogledu podsjeća na načelo „jedan za jedan”, 
koje je Komisija podržala kako bi se smanjila birokracija;

6. naglašava da je ključno ojačati otpornost industrijskih ekosustava jedinstvenog tržišta, 
što zahtijeva ambiciozan zakonodavni okvir, uključujući rješavanje pitanja tržišnog 
natjecanja i okvira o državnim potporama; pozdravlja 14 ekosustava koje je utvrdila 
Komisija i potrebu da se neke od njihovih ključnih aktivnosti preusmjere na unutarnje 
tržište, što bi trebalo doprinijeti jačanju otpornosti europske industrije, povećati njezinu 
autonomiju i smanjiti ovisnost o trećim zemljama;

7. podsjeća da je tijekom pandemije bolesti COVID-19 nekoliko ključnih sektora 
doživjelo ogromne poremećaje, kao što su prehrambeni, farmaceutski i zdravstveni 
sektor i njihovi lanci opskrbe, zbog čega su proizvođači i prerađivači bili prisiljeni 
pronaći nove dobavljače i alternativne tržišne mogućnosti; naglašava da bi tek nakon 
temeljite procjene učinka revidirana industrijska strategija trebala potaknuti potrebne 
promjene na pravedan i održiv način kako bi se izbjeglo buduće urušavanje lanaca 
opskrbe i zastoj proizvodnje u ključnim sektorima zbog premještanja te kako bi se 
osiguralo da u slučaju nove krize Unija više ne ovisi o uvozu osnovnih proizvoda i 
lijekova iz trećih zemalja te istodobno zajamčila konkurentnost gospodarstva EU-a;

8. poziva Komisiju da u novu industrijsku strategiju uključi mehanizme kojima se 
snižavaju troškovi održive industrijske proizvodnje EU-a i osigurava konkurentnost 
industrije EU-a na svjetskom tržištu;

9. ističe da se industrijska konkurentnost EU-a ne oslanja samo na lance opskrbe koji 
dobro funkcioniraju i slobodno kretanje robe, već prije svega na potpuno funkcionalno 
jedinstveno tržište usluga; podsjeća da se u industriji odvija postupak „servitizacije”; 
naglašava da Komisija mora razmotriti kako produbiti jedinstveno tržište za 
prekogranične usluge kao dio bilo kojeg revidiranog skupa prioriteta s obzirom na 
njihov dobro dokumentiran potencijal za poboljšanje konkurentnosti i rasta diljem EU-
a; poziva Komisiju da riješi postojeće neopravdane regulatorne i neregulatorne prepreke 
na unutarnjem tržištu koje proizlaze iz restriktivnih i složenih nacionalnih pravila, 
ograničenih administrativnih kapaciteta i nesavršenog prenošenja propisa EU-a, kao i 
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njihove neodgovarajuće provedbe, uz istodobno zadržavanje visokog standarda zaštite 
potrošača; naglašava važnost fleksibilnijeg i transparentnijeg upravljanja za daljnju 
integraciju unutarnjeg tržišta i njegove industrije boljim alatima za praćenje, uspješnost 
i e-upravu, kao što su pregled stanja na unutarnjem tržištu, ojačana mreža SOLVIT i 
digitalni pristupnik;

10. naglašava da je važno da Europa postane globalni uzor održivosti, što je ključno za 
planove za razvoj europske industrije, te naglašava da je potrebno unaprijediti kružno 
gospodarstvo i poticati održivu proizvodnju pružanjem poticaja za inovacije; podsjeća 
da uspješan prijelaz na održivije jedinstveno tržište zahtijeva veću razinu povjerenja 
među državama članicama; smatra da bi se nova industrijska strategija, u skladu s 
novim zelenim planom, trebala među ostalim usredotočiti na stvaranje i razvoj 
ekoloških industrija; naglašava da je europsku industriju potrebno ojačati kako bi se 
podržao razvoj novih, usklađenih tržišta i ostvarilo kružno gospodarstvo; naglašava 
važnost unutarnjeg tržišta u ponovnoj upotrebi primarnih i sekundarnih sirovina, uz 
potpuno poštovanje primjenjivog zakonodavstva;

11. podsjeća na zaključke Europskog vijeća od 12. prosinca 2019., u kojima se ističe da je 
potrebno utvrditi okvir za djelovanje od kojeg će sve države članice imati koristi i 
navodi da sve relevantno zakonodavstvo i sve politike EU-a moraju biti u skladu s 
ciljem klimatske neutralnosti i doprinositi mu, uz istovremeno očuvanje konkurentnosti 
EU-a; stoga poziva na uspostavu odgovarajućih instrumenata, poticaja i ulaganja kako 
bi se osigurao troškovno učinkovit i pravedan prijelaz; smatra da bi se tim okvirom 
trebale uzeti u obzir različite nacionalne okolnosti i početne pozicije; naglašava da 
revidirana industrijska strategija treba doprinositi održivijem unutarnjem tržištu te 
istodobno voditi računa o tome da je potrebno ojačati zaštitu potrošača;

12. naglašava da snažan javni sektor uz prosperitetnu industriju može, uz ulaganja i razvoj 
industrijske infrastrukture, aktivno doprinijeti olakšavanju potrebne preobrazbe 
gospodarstva i društva EU-a, što se zahtijeva i ciljevima europskog zelenog plana; u 
tom kontekstu prepoznaje da će javni i privatni sektor naići na značajna financijska 
ograničenja u nadolazećem razdoblju; nadalje, ističe da će preobrazba zahtijevati puno 
kapitala i da bi trebala odražavati ograničenja ulaganja s kojima se suočava industrija te 
dodatna ograničenja proračuna država članica koja proizlaze iz pandemije bolesti 
COVID-19; stoga potiče Komisiju na aktivan i otvoren dijalog sa svim industrijskim 
sektorima i relevantnim dionicima kako bi se osiguralo da promjene u novom 
zakonodavstvu nemaju negativan učinak na jedinstveno tržište; izražava zabrinutost 
zbog nejednakog stupnja razvoja, posebno u manje razvijenim dijelovima i 
najudaljenijim regijama EU-a, gdje postizanje transformacije zahtijeva konkretnije 
mjere; potiče Komisiju da u svojoj revidiranoj industrijskoj strategiji usvoji model s 
fleksibilnošću i potporom kako bi se osiguralo da nitko ne bude zapostavljen; u tom 
kontekstu podsjeća da su predanost Europe i pristup iz Komisijina Plana oporavka za 
Europu način da se dodatno olakša ostvarivanje općih ciljeva EU-a;

13. naglašava važnost digitalizacije industrije EU-a, među ostalim u provjeri industrijskih 
ulaznih materijala prije njihova ulaska na unutarnje tržište; ističe da nove tehnologije, 
kao što su umjetna inteligencija, internet stvari i robotika, imaju važnu ulogu razmjernu 
njihovu potencijalu da doprinesu razvoju industrijskih procesa i inovacija te donose 
korist potrošačima putem inovativnih proizvoda i usluga, a poslovnim subjektima putem 
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optimizacije učinka; stoga poziva Komisiju da uspostavi jedinstveno europsko digitalno 
i podatkovno tržište kako bi se olakšale prekogranične prilike u cijeloj Uniji za 
poduzeća i građane te da znatno ulaže u otporne i sigurne mreže velike brzine dostupne 
u svim regijama, u umjetnu inteligenciju, podatkovno gospodarstvo te pametnu i 3D 
proizvodnju; nadalje, ističe da bi se u industrijskoj politici trebao uzeti u obzir pravni 
okvir Unije za sigurnost i odgovornost potrošača, koji bi se trebao pravodobno uklopiti 
u tehnološki razvoj kako bi se osigurala visoka razina zaštite potrošača, povjerenje u 
nove tehnologije i pravna sigurnost za poduzeća;

14. ističe da javna nabava ima važnu ulogu u oblikovanju europske industrije te da bi mogla 
pomoći u poticanju tržišta inovativnih i održivih proizvoda, među ostalim poticajima 
koje omogućuje postojeći dobrovoljni okvir za zelenu javnu nabavu; smatra da bi 
politike javne nabave mogle donijeti dodatne koristi ako se relevantno zakonodavstvo 
ispravno provede, uskladi i pojednostavni; potiče Komisiju da provede dubinsku analizu 
načina na koji bi izjednačavanje socijalnih i ekoloških kriterija s ekonomskim 
kriterijima moglo koristiti europskom okviru za javnu nabavu, s posebnim naglaskom 
na učinkovitoj potrošnji novca poreznih obveznika, razini porasta sudjelovanja malih i 
srednjih poduzeća te učinku na strateška ulaganja; naglašava da europsko tržište javne 
nabave nudi znatne mogućnosti i poduzećima koja se nalaze u Uniji i onima izvan nje; 
stoga naglašava da je potrebno primjenjivati načelo reciprociteta, posebno kada se 
europskim poduzećima uskraćuju jednake mogućnosti u trećim zemljama; u tom 
pogledu prima na znanje Bijelu knjigu Komisije o uspostavi jednakih uvjeta na tržištu u 
pogledu stranih subvencija (COM(2020)0253);

15. smatra da bi trebalo modernizirati pravila kojima se uređuje tržišno natjecanje u Uniji 
kako bi bila primjerena i za zaštitu integriteta europskog jedinstvenog tržišta i za 
globalni gospodarski kontekst, ali i za poticanje nastanka europskih kandidata koji se 
mogu natjecati s globalnim predvodnicima, podupiranje država članica u postizanju 
tehnološkog vodstva i blokiranje neprijateljskih preuzimanja strateških poduzeća u 
Uniji; poziva Komisiju da u međuvremenu poduzme mjere kako privremeni okviri 
odobreni za državne potpore ne bi srednjoročno do dugoročno narušili tržišno natjecanje 
na jedinstvenom tržištu; smatra da je također važno zaštititi interese MSP-ova, 
mikropoduzeća i novoosnovanih poduzeća; istodobno poziva Komisiju da dopusti 
učinkovito korištenje državnih potpora u državama članicama kada je od ključne 
važnosti izbjeći znatne gospodarske poremećaje; ističe da disfunkcionalno tržišno 
natjecanje ograničava izbor potrošača i narušava njihovu dobrobit;

16. naglašava da bi se industrijskom strategijom trebala podupirati načela slobodne, 
pravedne i održive trgovine te predanost EU-a da surađuje s našim globalnim 
partnerima na reformi multilateralnog trgovinskog sustava; poziva Komisiju da razjasni 
kako namjerava ispuniti te obveze uz istodobno promicanje uspona svjetskih 
predvodnika iz Europe;

17. naglašava da visok stupanj razlike u provjerama proizvoda iz trećih zemalja te razlike u 
carinskim postupcima i politikama sankcija na mjestima ulaska EU-a u carinsku uniju 
često ne rezultiraju samo narušavanjem trgovinskih tokova i lanaca opskrbe, već i 
znatnim zdravstvenim i sigurnosnim rizicima za potrošače na jedinstvenom europskom 
tržištu; inzistira na tome da Komisija osigura da se carinske kontrole diljem EU-a 
provode slijedeći iste standarde, korištenjem izravnog jedinstvenog mehanizma carinske 
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kontrole, u suradnji s državama članicama i uz potpuno poštovanje načela 
supsidijarnosti;

18. podsjeća da su brojni sektori, kao što su strojarska industrija, logistika, hrana, 
farmaceutski proizvodi, medicinski uređaji, automobilska industrija i zrakoplovstvo, 
ključni za europsko gospodarstvo te da bi Europa u tim sektorima trebala zadržati svoj 
vodeći položaj; nadalje, podsjeća da su ti sektori pod stalnim pritiskom brojnih 
transformacija koje se očekuju u gospodarstvu budućnosti te da su snažno osjetili 
posljedice pandemije bolesti COVID-19; smatra da bi se revidiranom industrijskom 
strategijom trebale omogućiti konkretne mjere za te sektore, posebno za zrakoplovni i 
automobilski sektor, uključujući odgovarajuću financijsku potporu; smatra da su, 
posebice za automobilski sektor, potrebne mjere za poticanje potražnje za vozilima u 
okviru uklanjanja starijih modela s cesta diljem EU-a i njihove zamjene modelima s 
niskim ili nultim razinama emisije kroz programe otkupa i zamjene te za uklanjanje svih 
prepreka inovacijama na tržištu onemogućavanjem blokiranja homologacije i 
registracije vozila s najnovijom tehnologijom te ulaganjem u infrastrukturu usmjerenu 
na budućnost, kao što su postaje za punjenje baterija i opskrbu gorivom; vjeruje da se 
takvim mjerama može povećati povjerenje potrošača u kvalitetu proizvoda kupljenih i 
proizvedenih na unutarnjem tržištu te ojačati gospodarstvo EU-a; poziva Komisiju da 
razmotri mogućnost odgađanja provedbe zakonodavstva na čiju bi primjenu mogla 
utjecati kriza uzrokovana bolešću COVID-19;

19. naglašava važnost mjera i informacijskih kanala koji malim i srednjim poduzećima, 
mikropoduzećima te novoosnovanim poduzećima pomažu da se učinkovito 
digitaliziraju i prijeđu na „industriju 4.0”; poziva Komisiju i države članice da dodatnim 
financiranjem programa jedinstvenog tržišta i digitalnoinovacijskih centara pruže 
podršku novoosnovanim poduzećima i MSP-ovima kako bi razvili i pokrenuli svoje 
proizvode, čime će im se omogućiti da u potpunosti ostvare svoj potencijal za rast i 
otvaranje radnih mjesta u Europi, uključujući stvaranjem europskih lanaca vrijednosti u 
skladu s održivim ciljevima; naglašava važnost koordinacije s drugim važnim globalnim 
akterima u području tehnologija u nastajanju kako bi se stvorio globalno kompatibilan 
pristup kojim bi se omogućilo slobodno širenje europskih poduzeća, uključujući mala i 
srednja poduzeća na svjetska, a ne samo europska tržišta;

20. smatra da projekti s europskom potporom imaju ključnu ulogu u jačanju različitih 
dimenzija unutarnjeg tržišta s obzirom na njihov znatan opseg i upotrebu financijskih 
sredstava; u tom pogledu uviđa važnost izgradnje novih partnerstava u strateškim 
područjima, kao što je Europski savez za baterije (EBA), kako bi se obnovili održivi 
lanci opskrbe u Europi.
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PRIJEDLOZI

Odbor za regionalni razvoj poziva Odbor za industriju, istraživanje i energetiku da kao 
nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će donijeti uvrsti sljedeće prijedloge:

A. budući da je domaća industrija pokretač održivog razvoja i rasta, izvoza, inovacija, 
socijalne dobrobiti i prosperiteta u EU-u; budući da je pandemija bolesti COVID-19, 
koja je uzrokovala nezapamćenu socioekonomsku krizu, dovela do poremećaja u 
lancima vrijednosti uslijed premještanja industrija te je pokazala da EU-u nedostaje 
otvorena strateška industrijska autonomija u ključnim sektorima gospodarstva; budući 
da je, međutim, pandemija također pokazala otpornost regija EU-a u pružanju 
inovativnih odgovora na društvene izazove;

B. budući da MSP-ovi iz EU-a potiču konkurenciju na jedinstvenom tržištu i imaju ključnu 
ulogu u industriji EU-a kao okosnica i pokretač gospodarstva; budući da su MSP-ovi 
općenito, a posebno poduzeća socijalne ekonomije, snažno pogođeni pandemijom i 
suočeni s ozbiljnom krizom likvidnosti; budući da bi MSP-ovima stoga trebalo pružiti 
podršku i poticati ih na otvaranje inovativnih, zelenih, kvalitetnih i sigurnih radnih 
mjesta u njihovom prelasku na ekološku održivost te na digitaliziranije i otpornije 
gospodarstvo u svim regijama Unije, što bi trebalo ostvariti poticajima i pritom se ne bi 
trebalo štetiti proizvodnim sektorima; budući da bi jedna od mogućnosti mogla biti 
iskorištavanje postojeće fleksibilnosti u okviru Pakta o stabilnosti i rastu u tu svrhu;

C. budući da će nova industrijska strategija za Europu imati ključnu ulogu u razvoju 
zelenijeg, digitaliziranijeg i otpornijeg gospodarstva; budući da se pristupom kojim se 
uzimaju u obzir lokalne posebnosti, na primjer pametnom specijalizacijom, regijama 
pomaže u stvaranju prostora u kojem inovativni industrijski ekosustavi mogu rasti i 
razvijati se te se promiču veze između industrije, MSP-ova, istraživačkih centara, 
lokalnih zajednica i ostalih lokalnih i regionalnih aktera, kao i nacionalnih dionika;

1. podsjeća da je industrijska budućnost EU-a povezana s usklađivanjem gospodarstva s 
načelima utvrđenim u europskom zelenom planu, a to je plan za novi rast i održivi 
razvoj EU-a, uz istovremeni doprinos ostvarenju ciljeva Pariškog sporazuma, ciljeva 
održivog razvoja Ujedinjenih naroda i prelaska na digitalno gospodarstvo (Digitalna 
agenda); podsjeća da su ta načela također usmjerena na povezivanje građana, općina, 
regija i država članica, kao i poduzeća (posebno MSP-ova) i drugih dionika, kako bi se 
razvio održiv i stoga međunarodno konkurentan industrijski sektor, uključujući regije u 
procesu postizanja poštene i pravedne tranzicije, uz promicanje kohezije među svim 
regijama kako nitko ne bi bio zapostavljen;

2. naglašava da će se ulaganjima u tradicionalnu proizvodnju, zajedno s fokusom na 
istraživanja, inovacije i uvođenje inovativnih tehnologija, prelazak na održiv, cjenovno 
pristupačan i siguran energetski sustav, kao i edukaciju, prekvalifikaciju i nadogradnju 
vještina radnika (posebno u MSP-ovima), što bi trebali biti pokretači industrijskog rasta 
Unije, poticati socijalna, gospodarska i teritorijalna kohezija i suradnja među svim 
regijama EU-a, te bi se trebale poštivati individualne karakteristike regija i raznolikost, 
omogućujući im ostvarenje pravednog, održivog, otpornog, rodno uravnoteženog i 
uključivog gospodarskog rasta kako u urbanim tako i u ruralnim područjima; naglašava 
da bi se u industrijskoj strategiji EU-a posebnu pozornost trebalo posvetiti izazovima 
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najudaljenijih regija i drugih regija koje se suočavaju s prirodnim ili demografskim 
teškoćama, kao što je navedeno u člancima 349. i 174. UFEU-a;

3. ističe da bi cilj pružanja potpore MSP-ovima u okviru europskih strukturnih i 
investicijskih fondova trebao, među ostalim, biti inovativna i digitalna gospodarska 
preobrazba koja počiva na znanju i pravedna tranzicija na zeleni, energetski i resursno 
učinkoviti, diversificirani, ugljično neutralni, povezaniji i kohezivniji EU koji za cilj 
ima osigurati dugoročno održivo zapošljavanje u svim svojim regijama gospodarskim 
rastom i diversifikacijom postojećih industrija s pomoću konkurentnosti industrija, uz 
ublažavanje negativnih gospodarskih i socijalnih učinaka premještanja industrija;

4. ponavlja da javni i privatni sektor imaju važnu novu ulogu u olakšavanju pravedne 
tranzicije promicanjem zelene, pravedne i učinkovite energetske tranzicije, zelenih i 
plavih ulaganja, kružnog gospodarstva, uključujući gospodarenje otpadom, energetske i 
resursne učinkovitosti, odgovornog iskorištavanja postojećih resursa, sigurnosti opskrbe 
hranom, digitalne tranzicije (koja dovodi do konkurentnosti industrija) te prilagodbe 
klimatskim promjenama i njihovog ublažavanja i u skladu s time sprečavanja rizika u 
svim regijama EU-a; podsjeća na podnesene prijedloge za inovativnu javnu nabavu i 
potrebu za promicanjem dugoročnih javnih ulaganja i javno-privatne suradnje kako bi 
se podržao gospodarski rast i tranzicija na čišće gospodarstvo;

5. pozdravlja instrument za oporavak „Next Generation EU”, čiji je cilj razvoj snažne 
kohezijske i industrijske politike za financiranje oporavka i rješavanje najhitnijih 
potreba u pogledu oporavka; napominje, međutim, da su za kohezijsku politiku EU-a 
potrebna dovoljna financijska sredstva iz europskih strukturnih i investicijskih fondova 
kako bi se potaknula gospodarska, socijalna i teritorijalna kohezija u svim regijama EU-
a pružanjem pomoći pri smanjenju gospodarskih i socijalnih razlika, postizanju 
pozitivne konvergencije i poticanju održivog razvoja otpornog na klimatske promjene s 
ciljem zaustavljanja i poništenja gubitka biološke raznolikosti; nadalje, prepoznaje 
ulogu koju europski strukturni i investicijski fondovi mogu imati u svim regijama, 
doprinoseći razvoju vještina i izgradnji kapaciteta za pametnu specijalizaciju i digitalnu 
tranziciju;

6. smatra da bi EU trebao obratiti pozornost na očuvanje i razvoj industrijske strategije i 
proizvodnje kojima se jamči europska strateška autonomija u geopolitičkom kontekstu 
smanjivanjem troškova i osiguravanjem dostupnosti usluga, osnovnih proizvoda i 
opreme za građane na jedinstvenom tržištu te opskrbe navedenim; poziva na daljnje 
napore kako bi se zajamčili snažni europski lanci vrijednosti s ciljem smanjenja 
ovisnosti o trećim zemljama u ključnim strateškim sektorima te kako bi se zajamčila 
opskrba sigurnim, kvalitetnim proizvodima pri vraćanju proizvodnje u europske regije i 
relokalizaciji industrijskih postrojenja; u tom kontekstu čvrsto vjeruje u hitnu potrebu za 
prelaskom s linearnog na kružno gospodarstvo;

7. smatra da bi u cilju postizanja pravedne tranzicije na klimatski neutralno gospodarstvo 
Unije najkasnije do 2050. ulaganja u novu ili transformiranu industrijsku proizvodnju u 
regijama s visokim emisijama ugljika trebala imati koristi od dugoročnih javnih 
ulaganja putem znatne financijske potpore iz Fonda za pravednu tranziciju, kao i iz 
europskih strukturnih i investicijskih fondova, čime će se doprinijeti iskorjenjivanju 
energetskog siromaštva i socijalnog dampinga te smanjenju emisija, a istovremeno će se 
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osigurati da nitko ne bude zapostavljen; podsjeća da je u svojoj rezoluciji od 
15. siječnja 2020. o europskom zelenom planu1 Parlament naglasio da je u svim 
sektorima nužno povećanje upotrebe obnovljive energije i postupno ukidanje izravnih i 
neizravnih subvencija za fosilna goriva u EU-u i svim državama članicama kako bi EU 
ostvario svoje ciljeve u području klime i održivosti;

8. smatra da EU zbog pandemije bolesti COVID-19 mora zajedno s državama članicama 
pomoći u zaštiti svojeg gospodarskog, proizvodnog i društvenog tkiva, svojih sektora 
industrije i uprave te svojih građana koje je kriza snažno pogodila i koji se suočavaju s 
ozbiljnim utjecajem na svoje zdravlje i dugoročnim gospodarskim posljedicama; smatra 
da bi iz ove krize trebalo izvući pouke, posebno s obzirom na zaštitu lanaca vrijednosti 
u ključnim sektorima kao što su medicinske potrepštine; podsjeća na važnost posebne 
usmjerenosti na MSP-ove među korisnicima mjera u fazi oporavka; napominje da će 
lakšim i fleksibilnijim pristupom financiranju osigurati brz oporavak;

9. naglašava da bi prioritet nove industrijske strategije trebala biti podrška regijama u 
diversifikaciji njihovih industrija te u poticanju ulaganja i inovacija, kao i u 
preoblikovanju i jačanju otpornosti lokalnih i regionalnih gospodarstava kako bi se 
zaustavio njihov pad industrije i depopulacija; napominje da se industrijskom politikom 
usmjerenom na konkretna područja omogućuje prilagođen pristup kojim se stvara 
politika utemeljena na postojećim konkurentnim prednostima i kojim se poduzećima 
pruža podrška u prelasku na poslovanje u sektorima visoke tehnologije; smatra bi 
europski strukturni i investicijski fondovi također trebali biti usmjereni na „nestale 
poduzetnike” (mladi, žene, starije osobe i osobe s invalidnošću), čiji bi poduzetnički 
potencijal trebalo u potpunosti ostvariti; ponavlja da je za povećanje socijalne kohezije i 
smanjenje nejednakosti ključno povećati poduzetničke kapacitete tih kategorija radne 
snage kao snažan oblik sudjelovanja na tržištu rada;

10. smatra da industrijska strategija može biti uspješna isključivo uz pravilno 
funkcioniranje unutarnjeg tržišta i socijalni dijalog u kojem sudjeluju poslovna 
zajednica, sindikati, nevladine organizacije, nacionalna, regionalna i lokalna tijela vlasti 
i drugi dionici; ističe važnost uspostave pojednostavljenog i usklađenog okruženja za 
financiranje na razini EU-a, nacionalnoj i regionalnoj razini kojim će biti obuhvaćena 
razna područja, od istraživanja i razvoja do uvođenja na tržište, posebno u pogledu 
europskih strukturnih i investicijskih fondova, pojednostavnjenjem i usklađivanjem 
pravila kojima se uređuju instrumenti za financiranje i njihovom komplementarnošću, 
na primjer s programom Obzor Europa; nadalje, potiče sinergije između europskog, 
nacionalnog, regionalnog i privatnog financiranja za inovacijske projekte koje predvodi 
industrija, posebno s ciljem podrške daljnjem iskorištavanju financijskih sredstava i 
uzajamnom obogaćivanju primjenom načelâ pametne specijalizacije kao smjernica za 
koordinaciju napora, povećanje učinkovitosti, smanjenje birokracije i izbjegavanje 
udvostručavanja.

1 Usvojeni tekstovi, P9_TA(2020)0005.
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PISMO ODBORA ZA RIBARSTVO

G. Cristian-Silviu Buşoi
Predsjednik
Odbor za industriju, istraživanje i energetiku
BRUXELLES

Predmet: Mišljenje o novoj industrijskoj strategiji za Europu (2020/2076(INI))

Poštovani g. predsjedniče,

u okviru navedenog postupka, Odbor za ribarstvo bio je zadužen za podnošenje mišljenja 
Vašem odboru. Na svojoj sjednici od 12. lipnja 2020. to je mišljenje odlučio podnijeti u 
obliku pisma.

Odbor za ribarstvo poziva Odbor za industriju, istraživanje i energetiku da kao nadležni odbor 
u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge.

S poštovanjem,

Pierre Karleskind

PRIJEDLOZI

A. budući da se novom industrijskom strategijom za Europu, koju je Komisija objavila 10. 
ožujka 2020. (COM(2020)0102), nastoji uspostaviti ambiciozan europski regulatorni 
okvir i u potpunosti iskoristiti potencijal europske industrije kako bi se ostvarila 
ekološka i digitalna tranzicija EU-a, a istodobno potaknula njegova međunarodna 
konkurentnost;

B. budući da sektore ribarstva i akvakulture te njihove cjelokupne lance vrijednosti čine 
brojni MSP-ovi te da oni broje na tisuće radnih mjesta, što ih čini sastavnim dijelom 
europske industrije koji stoga mora doprinijeti digitalnoj i ekološkoj tranziciji i imati 
koristi od nje;

C. budući da je u svojoj Rezoluciji od 16. siječnja 2018. o međunarodnom upravljanju 
oceanima: plan za budućnost naših oceana u okviru ciljeva održivog razvoja do 2030.1, 

1 SL C 458, 19.12.2018., str. 9.
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Parlament pozvao na moratorij na dubokomorske aktivnosti;

D. budući da je kriza uzrokovana bolešću COVID-19 imala velik učinak na sektore 
ribarstva i akvakulture te na sve povezane industrije, od trgovine ribom do distribucije i 
prerade ribe; budući da su mnogi ribari, uzgajivači ribe, prerađivači, trgovci na malo i 
distributeri bili prisiljeni smanjiti ili obustaviti svoje aktivnosti zbog javnog zdravlja, ali 
i zbog naglog pada potražnje za morskim prehrambenim proizvodima i proizvodima 
akvakulture, posebno zbog kolapsa kanala prehrambenih usluga (HORECA); budući da 
je to utjecalo na cijelu industriju ribarstva, ne samo zbog nedostatka sirovina, već i zbog 
činjenice da je industrija morala u vrlo kratkom roku prilagoditi svoje proizvodne 
metode novim sanitarnim mjerama kako bi mogla održati svoju djelatnost i stanovništvu 
osigurati osnovna dobra u vrlo kritičnom razdoblju te da su proizvođači i prerađivači 
bili prisiljeni pronaći nove dobavljače i alternativne mogućnosti plasmana na tržište;

1. smatra da se sektore ribarstva i akvakulture, njihove cjelokupne lance vrijednosti i sve 
druge s njima povezane sektore mora uključiti u novu industrijsku strategiju za Europu 
kako bi se zajamčio njihov doprinos ekološkoj i digitalnoj tranziciji te osiguralo da od 
nje imaju koristi, uzimajući u obzir posebne značajke tih sektora, te kako bi se 
poboljšala njihova konkurentnost i gospodarska stabilnost; naglašava da sektori 
ribarstva i akvakulture imaju ključnu ulogu u osiguravanju prehrambene i industrijske 
neovisnosti Unije;

2. poziva na donošenje nove industrijske strategije za Europu kojom se doprinosi 
ekološkoj i digitalnoj tranziciji sektora ribarstva i akvakulture te drugih industrija 
povezanih s ribarstvenim i akvakulturnim ekosustavima te smanjuje njihov ekološki 
otisak i učinak na biološku raznolikost;

3. poziva Komisiju da sektore ribarstva i akvakulture, uključujući distribuciju i preradu, 
uključi u plan oporavka Unije, koji se mora provesti zajedno s uvođenjem ambicioznih 
industrijskih, ekoloških i digitalnih politika; podsjeća da su sektori ribarstva i 
akvakulture važni jer omogućuju puno radnih mjesta, uključujući visokokvalificirana 
radna mjesta, i prihod za mnoga obalna područja i zajednice;

Ekološka tranzicija

4. naglašava da je važno pomorskim sektorima, a posebno ribarstvu, dodijeliti značajnu 
ulogu u ekološkoj tranziciji osiguravanjem dosljednosti između pomorske i ribarstvene 
politike Unije i cilja postizanja klimatske neutralnosti do 2050., koji je dio europskog 
zelenog plana; poziva Komisiju da nakon procjene učinka uspostavi akcijski plan za 
dekarbonizaciju pomorskih sektora, što uključuje i sektor ribarstva; smatra da će 
nadogradnja brodova radi suočavanja sa suvremenim izazovima, a posebno radi 
ostvarivanja ciljeva dekarbonizacije, doprinijeti otvaranju brojnih novih radnih mjesta; 
naglašava da je u tu svrhu važno učinkovito osposobiti zaposlenike brodogradilišta;

5. poziva sve dionike u sektorima ribarstva i akvakulture da pristupe europskom savezu za 
čisti vodik, koji je dio strategije za vodik koju je 9. srpnja 2020. predstavio povjerenik 
za unutarnje tržište Thierry Breton;

6. poziva na međunarodni moratorij na sve dubokomorske rudarske aktivnosti, kao i na 
zabranu istraživanja ili bušenja za dobivanje nafte ili plina u zaštićenim morskim 
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područjima ili u blizini zaštićenih morskih područja i obalnih područja, kako je 
zatraženo u rezoluciji Parlamenta od 16. siječnja 2018., i to u svrhu zaštite oceanskog 
ekosustava, ribljih populacija i budućnosti sektora ribarstva EU-a;

7. naglašava da je sudjelovanje postojećih dionika kao što su ribari i uzgajivači ribe 
preduvjet za provedbu ambiciozne strategije za plavu energiju; podsjeća da su 
savjetovanja s pomorskim i ribarstvenim sektorima te obalnim zajednicama o dijeljenju 
pomorskog prostora ključna za uspjeh svake slične strategije; pod tim uvjetima 
podržava inicijativu Komisije za uspostavu strategije za plavu energiju;

8. naglašava da je Europski fond za pomorstvo i ribarstvo (EFPR) idealan za pružanje 
potpore ekološkoj tranziciji i da ti sektori moraju dobiti odgovarajuću financijsku 
potporu kako bi tu tranziciju uspješno proveli;

Digitalna tranzicija i inovacija

9. ističe da je važno sektore ribarstva i akvakulture uključiti u digitalnu tranziciju; smatra 
da će digitalna tranzicija tih sektora poboljšati njihovu konkurentnost, otpornost i 
održivost te da će omogućiti proizvodnju novih podataka, a istodobno olakšati njihovo 
prikupljanje i pristup podacima, kao i pridonijeti boljem razumijevanju vodenih okoliša 
i morske biološke raznolikosti te obogatiti znanje o njihovu razvoju u stvarnom 
vremenu;

10. naglašava da će se uspješnom digitalnom tranzicijom sektora ribarstva i akvakulture 
doprinijeti boljem funkcioniranju tržišta morskih prehrambenih proizvoda tako što će se 
ponuda i potražnja bolje uskladiti, a lanac opskrbe u sektoru obilježenom snažnom 
geografskom fragmentacijom izvora opskrbe optimizirati;

11. smatra da će digitalizacija sektora ribarstva i akvakulture povećati učinkovitost sustava 
kontrole i sljedivosti za proizvode ribarstva i akvakulture, zatim da će povećati 
vrijednost tih proizvoda, izgraditi povjerenje potrošača i doprinijeti borbi protiv 
nezakonitog, neprijavljenog i nereguliranog ribolova; poziva na to da se u strategiju „od 
polja do stola” uvrsti dio posvećen povećanju vrijednosti proizvoda ribarstva i 
akvakulture kako bi se tim sektorima pružila potpora u ekološkoj i digitalnoj tranziciji;

12. smatra da inovacije moraju imati ključnu ulogu u postizanju trostrukog cilja ekološke 
tranzicije, digitalne tranzicije i globalne konkurentnosti za sektore ribarstva i 
akvakulture te da se njima osobito mora poticati razvoj novih, selektivnijih i ekološki 
prihvatljivijih ribolovnih tehnika i opreme; naglašava da za ostvarivanje cilja održivosti 
zajedničke ribarstvene politike u tim sektorima važnu ulogu imaju inovacije i 
znanstvene istraživanja; smatra da je proaktivna politika osposobljavanja, financiranja i 
međunarodnih partnerstava za razvoj istraživanja u području iskorištavanja mora 
ključna za poticanje inovacija u tom sektoru;

13. podsjeća da se u području ribarstva može koristiti novim tehnologijama, podacima, 
svemirskim uslugama i potencijalom umjetne inteligencije i na taj način podržati 
ekološku tranziciju; naglašava da te tehnologije omogućuju prikupljanje podataka koji 
su vrlo korisni za kontrolu ribarstva, upravljanje morskim resursima i praćenje morskog 
otpada;
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14. ističe da digitalna tranzicija sektora ribarstva i akvakulture mora biti popraćena 
odgovarajućom financijskom i tehničkom potporom;

Trgovinska politika

15. naglašava da je u okviru međunarodne trgovine važno osigurati pošteno tržišno 
natjecanje, posebno u pogledu proizvoda ribarstva i akvakulture; podsjeća da su u tijeku 
pregovori u okviru Svjetske trgovinske organizacije (WTO) s ciljem uklanjanja štetnih 
subvencija koje pridonose nezakonitom, neprijavljenom i nereguliranom ribolovu, 
prekomjernom izlovu i prekapacitiranosti; ističe da je flota Unije u skladu s najvišim 
socijalnim i ekološkim standardima u svijetu; poziva Komisiju da učini sve što je u 
njezinoj moći kako bi što prije postigla ambiciozan sporazum u skladu s ciljevima 
održivog razvoja u okviru WTO-a;

16. poziva Komisiju da osigura veću dosljednost i bolju usklađenost između trgovinske i 
ribarstvene politike EU-a, posebno u pogledu primjene poglavlja o održivom razvoju 
nove generacije trgovinskih sporazuma, kojim se stranke obvezuju na aktivnu suradnju 
u borbi protiv nezakonitog, neprijavljenog i nereguliranog ribolova; podržava inicijativu 
za uspostavu novog radnog mjesta dužnosnika za praćenje usklađenosti trgovinskih 
sporazuma koji bi bio odgovoran za postizanje usklađenosti sa svim odredbama 
trgovinskih sporazuma i njihovo praćenje;

17. poziva Komisiju da pažljivo procijeni učinak sporazuma o slobodnoj trgovini na sektore 
ribarstva i akvakulture EU-a te na prerađivačku industriju EU-a i obalne zajednice; 
poziva Komisiju da tijekom trgovinskih pregovora s trećim zemljama proizvode 
ribarstva i akvakulture uvrsti na popis „osjetljivih proizvoda”;

Državna potpora i financiranje

18. naglašava potrebu za revizijom europskih pravila o državnim potporama, posebno u 
pogledu gornje granice de minimis potpora za ribarstvo i akvakulturu, tako da odgovara 
iznosu gornje granice de minimis potpora za druge sektore; smatra da će povećanje 
gornje granice de minimis potpora za te proizvode pomoći da se u ekološkoj i digitalnoj 
tranziciji te u inovacijama u potpunosti oslobodi ulagački potencijal sektora ribarstva i 
akvakulture;

19. poziva Komisiju i države članice da podrže odgovarajuće financiranje sektora ribarstva i 
akvakulture kako bi ih se podržalo u toj ekološkoj i digitalnoj tranziciji, posebno s 
pomoću revidirane strategije za održivo financiranje; podsjeća da je Parlament pozvao 
na znatno povećanje EFPR-a u višegodišnjem financijskom okviru za razdoblje 2021. 
2027.
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PRIJEDLOZI

Odbor za pravna pitanja poziva Odbor za industriju, istraživanje i energetiku da kao nadležni 
odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge:

A. budući da nova industrijska strategija Europe mora biti odraz vrijednosti EU-a i tradicije 
socijalnog tržišta te se njome treba doprinijeti suverenosti EU-a;

B. budući da će se dodatno ažuriranom europskom politikom intelektualnog vlasništva 
doprinijeti jačanju tehnološke i digitalne suverenosti Unije te će se u okviru prava 
intelektualnog vlasništva utvrditi tržišna vrijednost i konkurentnost europskih poduzeća, 
primjerice u pogledu robnih marki, dizajna, patenata, podataka, stručnog znanja i 
algoritama;

C. budući da je člankom 107. Ugovora o funkcioniranju Europske unije utvrđeno da su 
određene državne potpore spojive s unutarnjim tržištem ukoliko se njima promiče 
provedba važnog projekta od zajedničkog europskog interesa;

1. napominje da je prijedlog Komisije o novoj industrijskoj strategiji EU-a objavljen na 
samom početku krize uzrokovane bolešću COVID-19 i da je otada nadopunjen daljnjim 
paketom mjera oporavka za europsku industriju i mala i srednja poduzeća; napominje 
da se strategijom usredotočuje na oporavak poduzeća u prvoj fazi te na obnovu i 
preobrazbu i u drugoj fazi;

2. poziva Komisiju i države članice da u najvećoj mogućoj mjeri iskoriste potencijal 
Fonda za pravednu tranziciju u svrhu promicanja ulaganja za nove održive mogućnosti 
zapošljavanja i provođenja horizontalnih politika i programa obrazovanja, 
osposobljavanja i stručnog usavršavanja kojima se pruža potpora unapređenju vještina i 
prekvalifikaciji zaposlenika, tražitelja zaposlenja i osoba koje nisu na tržištu rada uz 
jamčenje jednakog pristupa za sve osobe bez diskriminacije; 

3. smatra da je EU-u potrebna jasna industrijski orijentirana vizija budućnosti do 2030. i 
da mora voditi računa o potrebi da se donesu koordinirane odluke i poduzmu 
koordinirana djelovanja na svim razinama – europskoj, nacionalnoj i lokalnoj – kako bi 
se očuvala sveukupna konkurentnost europske industrije;

4. napominje da je zbog pandemije bolesti COVID-19 i s njome povezane gospodarske 
krize potrebno revidirati nerealistične klimatske ciljeve EU-a, posebno u sektorima 
poput industrije i energetike;

5. napominje da je kriza uzrokovana bolešću COVID-19 imala snažne gospodarske i 
socijalne posljedice, osobito po žene; poziva Komisiju da se uhvati u koštac sa stalno 
prisutnom rodnom nejednakošću u EU-u provođenjem procjena učinka za sve odluke o 
ulaganjima i politici koje su povezane s industrijskom strategijom EU-a te usvajanjem 
mjera kojima se jamče jednake mogućnosti i pristup tržištu rada, uklanjaju razlike u 
plaći nastale kao posljedica rodne nejednakosti i jamči rodna ravnoteža na svim 
razinama odlučivanja;

6. primjećuje da je kriza pokazala kako je nužno da EU uskladi tu strategiju u smislu 
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snažnije zaštite svojih strateških interesa bez zaustavljanja međunarodne trgovine te da 
je određene propise potrebno ažurirati u većem opsegu od onog propisanog Uredbom o 
provjeri izravnih stranih ulaganja1; smatra da EU mora postići pravu ravnotežu između 
zaštite i otvorenosti svog tržišta uz očuvanje pravila o poštenom tržišnom natjecanju na 
globalnoj razini;

7. ističe značajnu ulogu javne nabave u određivanju smjera europske industrije i naglašava 
da bi primjena načela reciprociteta između država članica EU-a i trećih zemalja te 
jednakih uvjeta za poduzeća iz EU-a i poduzeća izvan EU-a i njihove proizvode, na 
primjer u pogledu državnih potpora, pravila o zaštiti okoliša i dječjeg rada, trebala biti 
preduvjet za sudjelovanje u natječajima za javnu nabavu u EU-u; također naglašava 
potrebu za daljnjim pojednostavljenjem postupaka javne nabave za poduzeća iz EU-a i 
za vlade država članica EU-a;

8. smatra da bi trebalo modernizirati pravila kojima se uređuje tržišno natjecanje u EU-u 
kako bi ona bila primjerena kako za jedinstveno europsko tržište tako i za globalno 
gospodarstvo, čime bi se potaknulo stvaranje „europskih predvodnika” koji bi se 
natjecali i bili uspješni na globalnoj razini te pružila podrška EU-u i njegovim državama 
članicama u zadržavanju vodstva u području tehnologija, stjecanju digitalne i 
tehnološke neovisnosti te sprječavanju država izvan EU-a te dionika koje podupiru 
države izvan EU-a u neprijateljskim preuzimanjima strateških poduzeća EU-a;

9. naglašava da tržište rada EU-a mora biti glavna sastavnica njegove buduće industrijske 
strategije; ističe da bi se tijekom svake industrijske preobrazbe, uz gospodarske aspekte, 
trebalo usredotočiti na zadržavanje i stvaranje radnih mjesta;

10. predlaže procjenu gospodarskih učinaka krize koju je prouzročila bolest COVID-19 u 
svakom pojedinačnom sektoru kako bi se industrijska strategija prilagodila na temelju 
dokazanih činjenica;

11. naglašava da će snažno i održivo ulaganje u visoko obrazovanje, osobito u znanost, 
tehnologiju, inženjerstvo i matematiku (STEM), biti ključna sastavnica u poticanju 
digitalne inovacije, stvaranju kvalificirane radne snage i smanjenju neusklađenosti 
ponude raspoloživih poslova i vještina tražitelja zaposlenja;

12. mišljenja je da se u okviru važnih projekata od zajedničkog europskog interesa moraju 
isticati projekti povezani s jedinstvenim digitalnim tržištem kako bi se povezali javni i 
privatni sektori u provođenju velikih projekata kojima se doprinosi ciljevima EU-a i 
tako potiče na osmišljavanje važnih projekata suradnje kojima se promiču zajednički 
europski interesi poput digitalne preobrazbe; pozdravlja izmjenu smjernica Komisije u 
tom pogledu;

13. mišljenja je da će stvaranje europskog podatkovnog gospodarstva biti ključno u 
oblikovanju europske industrijske strategije; ističe da europsko podatkovno 
gospodarstvo treba biti usredotočeno na čovjeka, da se njime trebaju poštivati temeljna 
prava i da mora biti u skladu s pravilima o privatnosti, zaštitom podataka i pravima 
intelektualnog vlasništva;

1 SL L 79 I, 21.3.2019., str. 1.
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14. naglašava važnost jedinstvenog europskog tržišta za podatke kojim će se nadvladati 
izazovi povezani sa znatnim povećanjem količine zakonski dostupnih podataka; 
naglašava da bi privatne osobe, zaposlenici i poduzeća u Europi trebali zadržati kontrolu 
nad svojim podacima korištenjem sigurnih podatkovnih infrastruktura i pouzdanih 
lanaca vrijednosti; smatra ključnim da se u industrijsku strategiju uvrste mjere za 
stvaranje nezavisnih digitalnih infrastruktura i da se poduzeća potiče na pohranu i 
obradu podataka unutar europskih granica;

15. smatra da je ključno promicati razmjenu podataka između javne uprave, poduzeća, 
istraživačkih institucija i javnosti uz poštivanje pravila o zaštiti podataka i privatnosti, 
poslovne tajne i prava intelektualnog vlasništva;

16. pozdravlja najavu Komisije da će predložiti akcijski plan za intelektualno vlasništvo u 
okviru kojeg će se procijeniti potreba za ažuriranjem pravnog okvira kako bi se 
zajamčilo razborito korištenje prava intelektualnog vlasništva za umjetnu inteligenciju i 
riješio problem krivotvorenih proizvoda; naglašava nadalje da bi se takvim akcijskim 
planom trebala zaštititi neovisnost Europe i promicati jednaki uvjeti za zaštitu prava 
intelektualnog vlasništva na globalnoj razini;

17. ističe da će digitalna preobrazba biti ključna u poticanju Europe da ponovno uspostavi 
tehnološku i digitalnu neovisnost te stoga mora biti glavna sastavnica svih budućih 
europskih industrijskih strategija;

18. smatra da bi jedan od strateških ciljeva trebao biti predlaganje mjera za poticanje 
razvoja i premještanja industrijske proizvodnje u strateškim sektorima poput zdravstva, 
obrane, digitalne industrije i energetike kako bi se izbjegla pretjerana ovisnost o trećim 
zemljama i doprinijelo ponovnoj uspostavi europske neovisnosti u strateškim sektorima, 
barem u pogledu ključnih proizvoda poput aktivnih farmaceutskih sastojaka i sirovina;

19. naglašava da je nužna uspostava europske trgovinske, gospodarske i industrijske 
politike kojom bi se po potrebi omogućila eventualna prilagodba izvora opskrbe i 
poticala prilagodljivost europskih poduzeća i njihove mogućnost da, kad je to nužno, 
preusmjere proizvodnju na proizvode koji su prijeko potrebni u toj situaciji; u tom 
smislu podupire i promiče donošenje niza mjera za poticanje i podupiranje razvoja 
MSP-ova i njihova pristupa unutarnjem tržištu;

20. ističe ukorijenjene razlike među državama članicama i regijama u pogledu razine 
gospodarskog razvoja; ističe da je planirane mjere za ponovnu izgradnju europskog 
industrijskog potencijala potrebno iskoristiti za uklanjanje tih razlika, što je ključan 
uvjet za uravnotežen razvoj Europske unije;

21. naglašava da bi države članice trebalo poticati da imaju dovoljne zalihe određene 
opreme za hitne situacije, kao što je oprema potrebna za sprječavanje i borbu protiv 
bolesti COVID 19, a posebno zaštitne maske FFP2 i kirurške maske; pozdravlja, u tom 
pogledu, inicijativu Komisije „rescEU” čija je svrha stvaranje europske dodane 
vrijednosti koordiniranom nabavom i distribucijom opreme za hitne slučajeve;

22. poziva Komisiju da, radi sprječavanja nestašice lijekova, u strategiju uvrsti i rješenja te 
financijske i pravne poticaje za europsku farmaceutsku industriju;
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23. ističe da uvezeni proizvodi moraju biti u skladu sa sigurnosnim, ekološkim i 
zdravstvenim standardima Europske unije i pravom o intelektualnom vlasništvu; poziva 
Komisiju da riješi problem neravnopravnog položaja poduzeća iz EU-a u odnosu na ona 
iz trećih zemalja koja ne moraju poštivati propise EU-a o zaštiti okoliša i sigurnosti na 
radu i koja se često manje oporezuje;

24. smatra da je iznimno važno da se uspostavi okvir EU-a o obveznoj dužnoj pažnji u 
području ljudskih prava i zaštite okoliša kojim će se jamčiti učinkoviti pravni lijekovi za 
žrtve korporativnih zloupotreba u globalnim lancima vrijednosti; pozdravlja činjenicu 
da se Komisija obvezala podnijeti zakonodavni prijedlog u tom pogledu;

25. ističe da bi daljnje jačanje jedinstvenog tržišta i uklanjanje postojećih administrativnih i 
pravnih prepreka slobodnom tržišnom natjecanju unutar EU-a trebali biti prioriteti među 
mjerama koje se poduzimaju za stvaranje nove industrijske strategije za Europu;

26. naglašava da bi ekološki prioritet kako je definiran u europskom zelenom planu 
Komisije trebao potaknuti Uniju na promicanje razvoja zelenih tehnologija u Uniji i 
uvođenje poreza na ugljik na svojim vanjskim granicama;

27. naglašava da bi Komisija u budućnosti trebala i dalje imati vodeću ulogu u globalnoj 
industrijskoj politici te da bi stoga trebala provoditi ambicioznu politiku kojom se 
potiču i stimuliraju inovacije u području digitalizacije i naprednih tehnologija kao što su 
umjetna inteligencija, robotika te kvantno računalstvo i računalstvo visokih 
performansi, čiji uspjeh uvelike ovisi o aktivnoj potpori ulaganjima, potpori uspostavi 
vlastitih sredstava i izmjenama regulatornog okruženja, osobito o donošenju akta o 
poticanju kupnje europskih proizvoda „Buy European Act” za potrebe javne nabave;

28. naglašava da umjetna inteligencija ima ključnu ulogu u europskom gospodarskom 
oporavku koji je hitno potreban nakon pandemije bolesti COVID-19; stoga poziva 
Komisiju da se suzdrži od prekomjerne regulacije i smanji administrativno opterećenje 
pri izradi pravnog okvira za umjetnu inteligenciju kako se ne bi usporio ritam inovacija 
i gospodarskog rasta europskih poduzeća;

29. ističe da Europska unija ima znanstveni i gospodarski potencijal za vodeću ulogu u 
globalnoj tehnološkoj utrci, osobito u područjima kao što su umjetna inteligencija, 
tehnologije velikih količina podataka i sustavi strojnog učenja;

30. naglašava da malen broj pružatelja digitalnih usluga ima dominantan položaj na tržištu 
EU-a i da plaćaju razmjerno malo poreza zahvaljujući vještom premještanju svoje 
dobiti; stoga poziva države članice da, uzimajući u obzir da ne postoji preferirano 
međunarodno rješenje u okviru Organizacije za gospodarsku suradnju i razvoj, uvedu 
europski digitalni porez za digitalno gospodarstvo kako bi se zajamčili pošteni uvjeti 
natjecanja na jedinstvenom digitalnom tržištu;

31. ističe da bi se digitalizacijom javne uprave moglo doprinijeti znatnom smanjenju 
birokracije za građane i poduzeća; stoga poziva države članice da svoje pravne okvire 
oblikuju tako da omoguće potpuno iskorištavanje potencijala te digitalizacije;

32. naglašava da nove digitalne tehnologije, primjerice internet stvari, mijenjaju prirodu 
industrijskog sektora i da tehnološka revolucija koja je u tijeku može imati ključnu 



RR\1216571HR.docx 91/95 PE650.700v02-00

HR

ulogu u izgradnji modernog i energetski učinkovitog europskog gospodarstva;

33. napominje da MSP-ovi imaju važnu ulogu u preobrazbi europske industrije, posebno 
oni koji djeluju u području novih tehnologija; naglašava da je toj vrsti poduzeća 
potrebno pružati stalnu podršku kroz prikladnu financijsku potporu i pružanjem 
povlaštenih uvjeta na digitalnom tržištu na kojem i dalje dominiraju velika 
multinacionalna poduzeća izvan Europske unije; ističe da bi predloženim odredbama o 
autorskim pravima, pristupu podacima i inovacijama trebalo uzeti u obzir znatnu razliku 
u potencijalu među poduzećima s tako drastično različitim položajem na tržištu;

34. napominje da prema izvješću Komisije iz siječnja 2020. o zaštiti i provedbi prava 
intelektualnog vlasništva u trećim zemljama, krađa intelektualnog vlasništva, ponajprije 
od strane Kine i Indije, nanosi ozbiljnu štetu europskim poduzećima; stoga poziva 
Europsku uniju i njezine države članice na koordiniran, učinkovit i djelotvoran pristup u 
suzbijanju kaznenih djela povezanih s pravima intelektualnog vlasništva;

35. podsjeća da su brojni sektori snažno pogođeni posljedicama pandemije bolesti COVID-
19 te da bi stoga industrijskom strategijom trebalo predvidjeti posebne mjere, primjerice 
odgodu već usvojenih mjera koje dodatno opterećuju te sektore;

36. poziva Komisiju da objavi svoj akcijski plan za intelektualno vlasništvo što prije jer on 
može biti odlučujući element za očuvanje europske tehnološke suverenosti, promicanje 
poštenih uvjeta natjecanja na globalnoj razini, učinkovitiju borbu protiv krađe 
intelektualnog vlasništva i prilagodbu pravnog okvira za intelektualno vlasništvo 
ekološkim i digitalnim izazovima i prilikama;

37. poziva Komisiju da u akcijski plan za intelektualno vlasništvo uvrsti mjere za 
promicanje jedinstvenog europskog patenta te predloži mjere za sprječavanje 
zlouporabe patentnih prava od strane subjekata koji ga se ne pridržavaju s ciljem 
stvaranja učinkovitog i uravnoteženog patentnog sustava koji pogoduje konkurentnom i 
pravednom europskom unutarnjem tržištu;

37. poziva da se u okviru nove industrijske strategije uzmu u obzir posebne potrebe 
tehnološki slabije razvijenih industrijskih regija koje u velikoj mjeri ovise o krutim 
fosilnim gorivima i koje su najsnažnije pogođene energetskom tranzicijom; ističe da je 
potrebno razmotriti i rizik gubitka radnih mjesta uzrokovan industrijskom preobrazbom 
i zajamčiti da radnici steknu prikladnu razinu kvalifikacija i digitalnih vještina;

38. napominje da insolventnost nekog poduzeća često uzrokuje domino-efekt te stoga 
pozdravlja prijedlog Europske komisije o privremenom instrumentu za potporu 
solventnosti; nadalje traži od Europske komisije i država članica da razmotre daljnje 
prikladne mjere i zakonodavne inicijative za sprječavanje nesolventnosti poduzeća do 
koje ne dolazi njihovom krivicom;
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